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Dr. K POPOLIŢA 
MEDIC OPERATOR 
specialist în boli de 
nas, gât şi urechi 

Cluj, Piaţa Unirii Nr. 13. 

Moldovan c r o i t o r 
de dame 

Cluj, Piaţa Unirii IO. 

Uodor 6. Sglimbea 
fost asistent univ. la Paris (prof. 
Gosset) operaţiuni chirui gicale, 
boli de femei, faceri, genito-

urinare sifilis. 
Consultaţiuni: 9-12 str. Sf. N . Şelari 5 

4—6 str. Armenească 35 

B U C U R E Ş T I 

Faceţi reclamă ^ societatea dei 

/ / LEBEDA" S. A. 
In Cin/, Strada Iaşilor N-rul 14. 

Prima fabrică româna de P L A P O M E , saltele, 
vestminte de pat, vată şi pentru prelucrare de pene 

aranjată cu curent electric 

Magazin de candelabre pt. Ardeal S. A. 
CLUJ, CAL. REG. FERDINAND 11. 

M a r e d e p o z i t d e l ă m p i 
ş i m a t e r i a 1 e l e c t r i c ! 

VÂNZARE EN-GROS ŞI EN-DETAIL 

8 ( H J I O L L - P A S T A | 
E CEA MAI BUNA CREMA » E GHETE I 

B R A Ş O V , STR, LUHTCiĂ No. 59 

BANCA CENTRALA 
pentru industrie şi comerţ s. a. în Cluj 
S t r a d a R e g i n a M ă r i a N r . 1-3 
Capital Lei 50,000.000 :-: Fonduri Ie i 18,000.000 

Filialei 
Alba-Iulia, Arad, Bistriţa, Haţeg, Oradea-Mare, 
Sibiiti, Turda. 

Secţia cereale: 
Comerţ cu tot soiul de cereale. Export de tri-
foiu. ltsţernă. Stabilimente speciale pentru 
descucutare. 

Secţia de coloniale: 
Import direct de cafea, orez şi alte articole 
coloniale. Fabrică de surogat de cafea „Centrala" 

Secţia specială pentru oement. 
Secţia de bancă si devize: 

Execută tot felul de transacţiuni bancare, plăţi 
pe toate pieţele interne şi streine. 

Depunerile 
se fructifică in condiţiunile cele mai favorabile. 
Impozit după depuneri plăteşte institutul. 

Legături directe cu America! 
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S Ă NE A S O C I E M ! 
Cu toţii răspundem pentru felul cum este îndru

mată viaţa publică. De ce să nu avem această con
ştiinţă şi să nu căutăm a face un examen mai riguros 
faptelor noastre ? Cu cât situâţiunea pe care o deţii 
în ierarhia socială este mai înălţată, cu atâta şi povara 
răspunderilor este mai evidentă. Iar pentru a fi în stare 
să dai maximul puterii tale de înfăptuire pentru binele 
obştesc, este necesar să cunoşti în mod întemeiat tere
nul pe care te mişti. Suntem cu toţii călăuziţi de gân
dul bun de a servi cauzele drepte ale poporului român, 
însă pentru a se putea trece în domeniul execuţiei 
cât mai complecte a dorinţelor idealiste, avem obliga
ţiunea de a fi bine informaţi asupra necesităţilor cultu. 
rale, agrare, industriale, demografice şi sanitare ale di
verselor regiuni. De aci nevoia anchetei la faţa locului 
şi a pregătirii speciale teoretice în aceste domenii. 

Ce fericite sunt uneori coincidenţele! In vremea 
când noi arătam cât de utilă este o sistematizare a an
chetei, d. D. Guşti, distinsul profesor de sociologie al 
universităţii din Bucureşti, inaugura la seminarul său 
cercetarea monografică. Cititorii noştri vor fi puşi la . 
curent încurând cu bogăţia de amănunt în legătură cu 
metoda de anchetă monografică. Această concidenţă 
este o dovadă elocventă a nouilor îndatoriri ce- ni le 
Impune vremea. 

Noi arătam şi care este instrumentul realizării 
anchetelor: o asociaţie a intelectualilor. Ideia şi-a făcut 
cursul şi intelectualii sunt gata sâ-şi strângă rândurile. 
Publicăm astăzi proiectul de statute pentru a putea fi 
citit de toată lumea dornică şâ colaboreze, cu mijloa
cele ce-i stau la îndemână la o întreprindere cât mai 
durabilă şi eficace. 

Dela început am proiectat baze democratice pen
tru noua iniţiativă ţ nimic nu se poate face fără mul
ţime, fără masse: ele îşi spun cuvântul final şi hotă. 
ritor de soarta tuturor lucrurilor. O instituie poate 
progresa numai dacă se bucură de concurs colectiv 
Noi vrem să deşteptăm un interes general faţă de an
chete: cu cât numărul intelectuatilor cari se vor înscrie 
ca membri şi vor înţelege să stea într'ajutorul iniţiato
rilor va fi mai mare, cu atât asociaţia noastră va pros
pera mai repede. Pe lângă membri fondatori vom avea 
membri activi cu cotă anuală minimă, pentru a prileji 

tuturor celor cari au la inimă asemenea probleme de
terminante ale destinului nostru, putinţa să colaboreze 
la opera constructivă la care-i chemăm. 

D. Dimitrie Guşti a deschis Duminecă la Institutul 
social din Bucureşti un nou ciclu de conferinţe despre, 
„viaţa socială de după râzboiu", cu prelegerea sa a-
supra ştiinţelor sociale în România. Dsa a stăruit asupra 
următoarelor trei probleme fundamentale pentru a căror 
desbatere integrală — a spus dsa — este nevoie chiar de 
înfiinţarea unei facultăţi a ştiinţelor sociale pelângâ 
universitate: un oficiu de statistică după modelul statelor 
civilizate, o bibliotecă înzestrată cu materiile esenţiale 
din domeniul social şi politic, şi o întensificare a an
chetei monografice. N u putem îndestul atrage atenţia, 
factoritor cu căderea de a decide, asupra traducerii lft 
realităţi a celor trei postulate, dela cari aşteptăm ua 
nivel intelectual ridicat pentru civilizaţia ţării noastre. 
Noi avem puncte de atingere cu postulatul al treilea Î 
iniţiarea de anchete. Prin gruparea cărturărimei noastre 
sub flamura asociaţiei „Societatea de mâine", vom 
lucra exact în spiritul conceput de d. Guşti j dealtfel 
dsa a formulat deviza în sensul căreia desvoltarea so" 
ciologiei este în funcţiune de desvoltarea anchetei. 

Cum să te • ridici la formule in mod universal 
valabile, la legi sociologice, dacă nu posezi nu număr 
cât mai mare de date reale ce se pot supune aceleia^ 
interpretări ? Sociologia este o operă de sinteză şt ţine-
pas cu structurile specifice ale ţârilor, cari trebuie să 
serviască nevoia de sinteză cu date cât mâi precise. 

Materialul anchetelor strâns pe îndelete, ia mod 
migălos şi documentat, cu ajutorul statisticilor, va fi de 
i epreţios folos la stabilirea unor rezultate-sinteze in 
mod cu totul obiectiv, lipsit de orice prejudecăţi; însă 
odatăce am ajuns la aceste rezultate putem proceda 
la acţiune, la corectarea relelor, la ameliorări, căci 
vom avea cheia soluţiunilor celor mai bune. Omul 
politic, ziaristul, administratorul bu*nurilor publice îşi 
vor putea consacra energia lor unor scopuri superioare, 
răsărite din verificări de valoare neîndoioasâ. 

In semnul aceste necesităţi lansăm astăzi apelul 
câtre cârturârimea noastră: să ne asociem în organizaţia 
Societatea de mâine 1 

ion Clopoţel 
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NECESITATEA I X E I CONC1 
Mărturisesc, Domnilor, că pe 

mine nu m'a surprins în măsură 
aşa de mare ca pe Dv. cuprinsul 
scrisorii d-lui Branişte care cons
tată şi din partea D-Sale că „aşa 
nu mai merge" cu metodele poli
tice cari au împins Ardealul în 
pasivitatea de astăzi, dar, nu pare 
aplicat să dea vre-o mână de aju
tor pentru îndreptarea lucrurilor 
spunând că „nu-şi poate promite" 
nici un rezultat dela asemenea 
confătuiri „la masa albă". 

Concluzia finală a scrisorii ne 
reaminteşte arhicunoscuta formulă: 
quieta non movere, pe care simţul 
nostru de datorie fată de neam 
şi \ată nu ne permite a ne-o însuşi. 
Aceste consfătuiri, au isvorît, 
după cum ştiţi cu toţii, din cele 
mai serioase preocupări pentru 
binele obştesc şi dintr'un lămurit 
sentiment de răspundere morală, 
care ne îndeamnă să ne adunăm 
cât mai adeseori la sfaturi obş
teşti, — fie la masa albă, fie la 
cea verde — să chibzuim împre
ună asupra problemelor de interes 
general, căci — y după cuvântul 
Scripturii — mântuirea vine dela 
mulfimea celor cu bun sfat. 

Nu pentru, .picanterii'' politice cum 
crede dl Branişte, ci pentru sfaturi 
bune ne-am întrunit în aceste trei 
seri consecutive atâţia oameni în
grijoraţi de soarta tării şi de viito
rul neamului nostru. Toate discu
ţiile ne-am silit să le ţinem în ton 
urban aşa că oricine ar fi putut 
să profite ceva din ele. Numărul 
cel mare al participanţilor şi aten
ţiunea încordată, Cu care sunt 
urmărite discuţiile, constitue fără 
îndoială un fenomen îmbucurător, 
dându-ne în acelaş timp dovada 
sigură, că ancheta revistei „So
cietatea de mâne" a sosit tocmai 
la momentul potrivit. 

In cele 2 consfătuiri precedente 
am avut prilej să ascultăm o 
serie de expuneri privitoare la 
situaţia politică a tării noastre dela 
1918 până în timpul de f»tă. 
D. Goga a ţinut să ne dea o jus
tificare ' a atitudinii sale din primă
vara anului 1920*şi să ne înfăţi
şeze câteva din proiectele, pe cari 
ar dori să le înfăptuiască într'un 
viitor apropiat. Fată de expune
rile D-Sale mi»am permis chiar 
dela început să fac unele rezerve 
şi câteva rectificări în conformi-

*) Cuvântare rostită la conf&tuirea a 3-a din Cluj 
5 I. »25. 

ACTUALITĂp 
XTRĂIU DEMOCRAŢII! ]*) 

tate cu informaţiile pe care le 
aveam dela organele de conducere , 
ale partidului naţional, între luptă
torii căruia am onoare a mă nu
măra. Dacă cei invitaţi ca con
ferenţiari ar fi fost de fată, ar fi 
putut contribui cu rectificări mai 
complecte şi de sigur mai compe
tente decât ale mele. 

Am regretat şi eu, după cum ati 
regretat şi Dv., că cei chemaţi 
dintre conducătorii partidului nostru 
n'au binevoit a onora cu prezenta 
lor această consfătuire, deşi au 
fost anume invitaţi să participe şi 
să-şi spună cuvântul lămuritor 
asupra chestiunilor ce s'ar ivi în 
discuţie. 

Refuzul parţial ce a întâmpinat 
invitarea „Societatea, de mâine", 
poate da naştere unor inter
pretări puţin măgulitoare pentru 
această atitudine negativă. In orice 
caz, nu poate fi considerat ca un 
gest democratic, să refuzi a par
ticipa Ia o consfătuire, unde ştii 
de mai nainte că eşti reclamat de 
lamura intelectualităţii române din 
Ardeal, doritoare a-{i asculta cu
vântul şi a-ti urma eventual sfatul. 
Sar fi putut presupune că nişte 
conducători de valoarea celor 
invitaţi, vor fi în stare a se ridica 
Ia un moment dat pe'ste anumite 
resentimente §i aversiuni perso
nale, oricât de îndreptăţite ar fi 
ele. Invitarea societăţii româneşti 
din oricare oraş, cu atât mai 
mult a celei din Cluj, credeam 
că merită acest mic sacrificiu per
sonal. 

Dacă nu găsim motive suficiente 
pentru justificarea unei atitudini 
pur negative, ni s'a dat în schimb 
prin scrisoarea cetită aci de cătră 
dl Ghibu, la 1-a consfătuire, o 
preţioasă indicatiune spre a putea 
înţelege mobilul sufletesc, din care 
isvorăşte ea. Ni s'a spus anume, 
că autorul acelei scrisori, probabil 
dimpreună cu tovarăşii săi de ati
tudini şi de sentimente, nu vrea 
să participe la nici o acţiune în 
afară de cadrele partidului naţio
nal. Este, de sigur,, un punct de 
vedere foarte strâmt şi, în actua
lele împrejurări desolate ale vieţii 
noastre \ publice, cu desăvârşire 
inadmisibil. 

El isvoreşte din o concepţie 
greşită şi exclusivistă, foarte ase 
mănătoare cu concepţia acelor 
fanatici propagandişti religioşi, cari 
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amăgesc lumea cu credinţa de
şartă că numai prin doctrina lor 
— „sola salvifica" — s'ari'putea 
dobândi mântuirea sufletului. Este 
o concepţie cu totul străină sufle
tului românesc, care se caracteri
zează mai ales prin toleranta pro
verbială, uneori aproape excesivă 
fată de opiniile şi acţiunile altora. 

Dar ea mai este şi expresiunea 
unui regretabil egoism de partid,' 
care nu vrea să înţeleagă că si
tuaţia de astăzi a tării noastre 
este aşa de gravă şi de critică, 
încât impune oricărui patriot ro
mân, cu sirnt de răspundere pentru 
soarta tării şi a naţiunii, datoria 
de a subordona interesele parti
culare, — fie personale, fie de 
treaptă socială, fie de partid 
— supremului interes cerut de 
„salus reipublicae". Dacă este 
condamnabil egoismul personal şi 
cel de c'asă, când se pune dea-
curmezişul acţiunilor altruiste şi 
intereselor obşteşti, nu poate fi 
lăudabil nici egoismul de partid, 
care se îmbracă în haina schimni-
ciei smerite sau în platoşa măririi 
dispreţuitoare nevoind să tină sea
mă de sbuciumările şi suferin
ţele deaproapelui, nici de durerile 
tării, care sângerează din atâtea 
răni. 

Ţara noastră a avut şi va mai 
avea încă mutte de pătimit pe 
urma acestui egoism de partid, 
care a făcutx de atâteaori imposi
bilă raliarea tuturor forţelor de 
valoare la o operă patriotică con- 15 
structivă şi a zădărnicit concentrarea 

• tuturor elementelor sincer democra
tice, spre a putea da alt curs vieţii 
politice a acestei ţări. Egoismul 
de partid a produs atâtea ravagii 
de ordin material şi moral, încât 
cine nu vrea să facă politică de 
struţ, închizând ochii în fata reali
tăţilor, trebue să constate la tot 
pasul că poporul a început să-şi 
piardă încrederea în toate partidele, 
fie că sunt la guvern,ffie'că sunt 
în o poziţie, şi căutând pricinile, cari 
au zădărnicit până acum toate 
încercările de apropiere a partide
lor din opoziţie Ia o luptă şi la o 
muncă comună, ajunge să dea 
glas bănuelii că aceste pricini ar 
trebui căutate mai ales în împre
jurarea aşa de puţin îmbucură
toare, că anumite ambiţii perso
nale nu se ştiu subordona nici de-
cum marilor interese şi necesităţi 
de ordin general. De aceea în ma
sele electorale, pe care se razimă 
existenta diferitelor partide, a în
ceput să slăbească credinţa în 
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ajutorul şi folosul lor, câtă vreme 
chiar şi cele din opoziţie în 
loc de a lupta umăr la umăr, 
cearcă a se surpa şi discre
dita reciproc prelungind în mod 
aşa de păgubitor pentru tară. ac
tuala guvernare. In sufletul popo
rului s'a înfipt ghimpele îndoielii. 
Şi ar fi dureros dacă prin perpe
tuarea neînţelegerii dintre condu
cători s'ar zdruncina încrederea 
mulţimilor în vrednicia şi vitalita
tea noastră ca stat. Deaceea so
cotim că e acum ceasul al 11-lea, 
care ne impune să înlăturăm toate 
disensiunile, să alungăm toată ura 
şi vrăjmăşia spre a putea închega 
pe luptătorii Ardealului din nou 
într-o tabără a înţelegerii şi a soli
darităţii frăţeşti. Dacă societatea 
românească din vechiul Regat şi-a 
putut permite adeseori luxul de a 
se sfăşia în lupte politice înverşu
nate, anihilându-şi forţele con
structive, noi aici în • Ardeal am 
face o neiertată greşală, dacă am 
tolera să se continue sălbătăciile po
liticei de partid, care ne-a sbuciumat 
aşa de mult în timpul din urmă, 
spre nespusa pagubă a intereselor 
naţionale şi spre bucuria deplină 
a celor ce au ştiut să tragă folos 
pentru dânşii din desbinările 
noastre. Deaceea trebue să incer-
căm totul pentru a face din nou 
cu putinjă netezirea asperităţilor 
politice şi strângerea rândurilor. 

Dar cum să se facă aceasta? 
Prin oameni şi prin programe! 

In ce priveşte programele partidelor 
de opoziţie, lucrul n'ar fi anevoe 
de îndeplinit. Deosebirea între ele 
nu este aşa de mare, încâ{ să nu 
se poată găsi în termin de 24 ore 
puntea de trecere şi modalitatea de 
unificare a lor condiţionând bu
năvoinţă necesară şi oarecare 
spirit de sacrificiu din toate păr
ţile. Dovadă că în primăvara anu
lui trecut, înainte de Florii, d. 
Goldiş întâlninduse cu d. Stere, 
în 2—3 convorbiri a putut alcătui, 
fără nici o dificultate, programul 
de guvernământ al partidului 
national-tărănesc, program cuprins 
în cele 10 puncte acceptate de 
congresele ţinute în Bucureşti la 
20 Iunie 1924. Cetind programele 
diferitelor partide, constatăm ade
seori că unele puncte ale lor 
seamănă ca ou cu ou. Din cei ce 
ati ascultat în consfătuirea de eri 
interesantele expuneri doctrinare 
ale dlui Bogdan-Duică cine n'a 
simţit, că ele erau rupte ca din 
sufletul nostru şi în Cea mai mare 
parte aproape identice cu scopu

rile pe cari le-a urmărit şi le ur
măreşte partidul naţional, care nu 
e decât partidul preotimii şi al 
ţărănimii ardelene, căci alte clase 
sociale noi nu am avut şi nu 
avem nici acum. — Este cineva 
între cei de fată care să nu poată 
iscăli cu amândouă manile un pro
gram privitor la întărirea economică 
şi ridicarea culturală a ţărănimii 
noastre? Nu se găsesc oare şi în 
programul de guvernământ al 
partidului liberal, cu care acesta a 
amăgit tara întreagă la sfârşitul 
anului 1921, atâtea revendicatiuni 
democratice ? Dar câţi din actualii 
cârmuitori se mai gândesc la înfăp
tuirea astorfel de revendicatiuni? 
Când l-am întrebat anul trecut 
într'o şedinţă a Camerei deputa
ţilor pe actualul ministru de fi
nanţe, pentru ce nu a prezentat 
proiectul de lege privitor la impo
zitul asupra îmbogăţiţilor de răz-
boiu, pe care amintitul program 
îl promitea tării ca pe nu postulat 
al echităţii şi dreptăţii sociale, — 
mi-a răspuns că mai are vreme... 
Evident că nu programele sunt 
hotărîtoare în viafa partidelor şi în 
politica tării, Ci .oamenii cari le 
reprezintă, cari garantează prin 
cinstea, sinceritatea şi reputaţia lor, 
că cuprinsul acelor programe nu 
va rămânea literă moartă, ci se 
va înfăptui integral. Numai atâta 
încredere merită un program, cât 
poate valora garanţia personală a 
celor ce-1 susţin şi luptă pentru 
înfăptuirea lui. 

In ce priveşte pe oamenii cu rol 
de conducători nominali sau reali, 
în viata partidelor, ei sunt aşa 
de numeroşi în actualele împre
jurări postbelice. Şi totuş între cei 
mulţi sunt foarte putini bărbaţi de 
stat, vrednici de acest nume. Dl 
coleg dr. luliu Hajeganu ne-a spus 
că poporul are Jrebuintă de idoli, 
ale căror fapt£~şi atitudini să nu 
fie atinse de nici o critică, ci să 
rămână înfăşurate oarecum în vă
lul inpenetrabil al unei infilibilităti 
sacrosancte. Apreciem până la un 
punct îngrijorarea şi advertismen-
tul d-sale, deşi suntem convinşi că 
o educaţie cetăţenească, bine in
tenţionată, t trebue să-şi dea toate 
silinţele a face poporul să se ri
dice cât mai repede din pragul 
idololatriei primitive la treapta 
conştiinţei de sine şi la afirmarea 
deplină a vointii sale ca factor 
activ, determinant în viata statului, 
a cărui povară se razimă întreagă 
pe umerii lui. 

Noi nu vrem să surpăm idoli. 

Vrem numai să-i coordonăm, să-i 
aşezăm, în templul unităţii noastre 
naţionale, frumos unii lângă alţii, să-i 
curăţim de patimile prea omeneşti» 
prea vulgare, să-i vedem în supe
rioritatea lor olimpică, pururea 
senini şi fericiţi. Ne gândim la 
admirabilul exemplu, pe care ni-1 
oferă învecinată republică ceho
slovacă, unde un guvern compus 
din cinci partide sub conducerea 
ţăranului Schwechla, poate să câr
muiască aşa de bine îndrumând 
tara spre progres nu numai în 
politica internă, ci creându-i şi în 
cea externă o Situaţie de invidiat" 
Petca (consiliul celor cinei) se nu
meşte sfatul reprezentanţilor celor 
5 partide guvernamentale, «xui 
pregătesc proiectele de legi şi se 
pricep să înduplece pe partizanii 
lor a le accepta. Oare ce se în
tâmplă în Cehoslovacia învecinată, 
pentru ce nu ar fi cu putinţă şi în 
România întregită ? 

Nu cumva anume idoli, hipertro
fiaţi în ambiţiile lor profane înde
părtează patria noastră tot mai 
mult de realizarea acestui desi-
derat, perpetuând o veche tradiţie 
de idololatrie inconştientă, aşa de 
păgubitoare intereselor obşteşti? 
Dacă acesta ar fi cazul, surpareer 
idolilor ar deveni o necesitate de 
ordin patriotic foarte înalt. Dar nici 
atunci nu ne-am angaja s'o facem 
înşine, ştiind bine că surparea 
idolilor e o lucrare, pe care timpul 
se însărcinează a o îndeplini chiar 
şi peste voinţa noastră. Cu câL 
înaintează cultura populară, cu cât 
se trezeşte mai mult conştiinţa 
drepturilor şi a datoriilor cetăţe
neşti, cu atât mai repede va pro
gresa şi simţul de judecată critică 
a mulţimilor asupra conducătorilor." 
Această judecată va cere toi mai 
multe argumente convingătoare, 
când e vorba de doctrină şi tot 
mai vădite rezultate practice, când 
e vorba de acţiune politică Pe 
vremea robiei habsburgo-ungare 
a fost cu putinţă să stăm adăpos
tiţi în tranşeele partidului naţional, 
renunţând timp de 70 de ani la 
asemenea rezultate de ordin practic, 
fiindcă eram preocupaţi de prob
lema cea mare a păstrării şi resis-
tentii noastre ca neam. In împre
jurările, fundamental schimbate 
de acum perspectivele unei 
pasivităţi sau ale unei dpo-
zitii perpetue nu pot fi nici de 
cum încântătoare, Căci Ardealul, 
dupăcum ne arată experienţele 
triste ale celor 5 ani din urmă, 
pierde enorm de o parte, iar de 
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alta lipseşte dela împlinirea celei 
mai importante misiuni istorice, 
deJa datoria de a contribui cu toate 
forfele sale la consolidarea unităţii 
noastre naţionale. Aceasta fiind 
problema principală a oricărei po
litici româneşti în timpul de fajă, 
credem că înaintea ei trebue să 
se închine orice ambiţie personală, 
să amuţească orice patimă şi să 
se topească orice separatism sau 
egoism de partid. 

Ceice nu tin seamă de această 
primă necesitate a zilelor noastre, 
aruncă sămânţa urei între fraji, se 
complac în atitudini extremiste, 
devin agresivi fată cu cei de alte 
credinţe politice, îşi îngrămădesc 
dificultăţile prin declaraţii irealiza
bile fără să tină seamă că politica 
este arta posibilităţilor de realizare 
şi că vorba, oricât de răstită ar fi, 
dacă nu pregăteşte fapta pozi
tivă, în domeniul vieţii politice 
rămâne, de putină valoare. Cu 
predilecţii pentru abstracţiunile 
dogmatismului hegelian, indiferent 
fata de neajunsurile politice reale, 
— nu *e poate ajuta unei ţări care 
se sbate în crize aşa de acute. 
Radicalismul vorbelor mari ca 
„tabula rasa" ş. a. năzbâtii juve
nile, neputându-se sprijni pe fapte 
corespunzătoare, se va dovedi — 
cum s'a dovedit adeseori şi în 
trecut -1- ca o metodă politică 
foarte greşită. Ar fi cu mult mai 
ducătoare la scop circumspeciiu-
riea prudentă şi moderatiunea care, 
dacă s'ar înstăpâni la conducerea 
partidelor din opoziţie, ar putea 
determina pe tofi şefii şi sub-
şefii lor să renunţe la egoismul 
exclusivist de până acum şi să 
înfăptuiască, cu un ceas mai de 
grabă, frontul unic al partidelor 
democratice. Câci altfel rămâne 
toată lupta şi strădania lor lipsi ă 
de orice rezultat: „dum singuli 
certant, universi vincuntur." 

Concentrarea ardeleana ar fi un 
pas îns mnat în această direcţie. 
Ea ar garanta succesul încercărilor 
de con'centrare democratică a 
partidelor din opoziţie, încer-. 
cari zădărnicite până acum între 
altele, şi din cauza unor ambiţiuni 
şi susceptibilităţi personale de co
lorit specific ardelenesc. Un lucru 
e sjgur: întreagă opinia publică 
ardeleană, şi la oraşe ca şi la 
sate, doreşte realizarea acestei con
centrări, pretinde însă ca ea să 
fie sinceră, durabilă întemeiată 
pe principii solide şi pusă la 
adăpost de orice ambiţie personală, 
care ar putea s'o pericliteze prin 

tendinţa de a o monopoliza şi de 
a-i răpi libertatea de acţiune în 
anume momente decisive pentru 
soartea Ardealului, ca şi pentru „a 
României întregite. 

Libertatea, progresul, lumina nu 
pot răsări din concepţii strâmte de 
monopolizare şi robire a conştiin
ţelor. 0 atmosferă prielnică se poate 
crea numai prin toleranta şi res
pectul reciproc al celor chemaţi 
să lupte împreună spre binele tării 
şi al democraţiei române. Chiar 
dacă ei se deosebesc uneori în 
păreri şi credinţe, diversitatea opi
niilor nu trebue să provoace lupte 
fratricide, ci să pregătească drumul 
spre biruinţa libertăţii şi spre în
lesnirea progresului. 

Ar fi timpul să iasă din temniţa 
egoismului lor toţi cerce se simt în 
stare să aducă la altarul patriei 
întregite jertfa neprihănită a cre

dinţa şi a muncii lor devotate. 
Lăsând lucrurile şi mai departe în 
amorţeala şi desagregarea de până 
acum, să fim siguri că vom lipsi 
dela împlinirea datoriei noastre 
de Români. Să nu fie! 

Ţinând, deci seamă de glasul 
poruncitor al opiniei publice ca şi 
de interesele patriei, să mânecăm 
pe calea înţelegerii şi a frăţiei, căci 
numai pe această cale vom putea 
reclădi ceeace a dărâmat ura ne
dumerită şi „oarba neunire" a ulti
milor cinci ani de zile, cari ne-au 
umplut sufletele de amărăciunea 
atâtor experienţe dureroase şi din 
partea Ardealului românesc foarte 
scump plătite. Să înlăturăm cât 
mai curând politica sterilă de în
vrăjbire şi denegatiune,înlocuind-o 
cu una roditoare de înţelegere şi 
muncă pozitivă! 

/. Lupaş 
oocOQOooo -

R E P A R A Ţ I U N I Ş I DATORII I N T E R A L I A T E 
Deşi au trecut şase ani dela în-

cheerea armistiţiului şi cinci ani dela 
pacea din Paris, totuşi omenirea 
continuă să trăiască sub presiunea 
atmosferii războiului şi să se sbată 
pentru lichidarea 'definitivă a conse
cinţelor celui mai grozav măcel cu
noscut in istorie. 

De obicei, tratatele de pace în
semnează lichidarea trecutului şi 
consacrarea unor situaţiuni politico-
juridice noui, in raporturile dintre 
Statele foste beligerante, situaţiuni 
creiate prin forţa armelor combinată 
cu abilitatea diplomaţilor. Odată tra
tatele ratificate, noua ordine paci
fică nu triii are nimic comun cu ra
porturile sau situaţiunile din vremea 
războiului. . , 

După nn razboiu fără păreche 
o pace nonă. 

Pacf a dela i%9 urmând unui răz
boi fără pereche in istorie, a făcut, 
fireşte, excepjie dela regula generală, 
însuşi textul tratatelor dela Ver-
sailles, Saint Germain. Neuilly şi 
Trianon s'a deosebit in oarecare 
măsură de toate tratatele cunoscute 
până atunci. 

Intr'adevăr, de unde aceste tratate 
cuprind în genere dispoziţiuni care 
se pot grupa în trei categorii; 

U anexiuni teritoriale,' 
2. despăgubiri de război şi 
3- dezarmarea învinsului sau în

vinşilor, 
— tratatele dela t9i9 au înlocuit 

despăgubirile prin „reparaţiuni" şi 
au aplicat principiul naţionalităţilor 
în locul „anexiunilor" pentru că, 
potrivit proclamaţiunilor dela Brest 

Litowsk ca şi punctelor wilsoniene» 
pacea tebuia să fie „fără anexiuni 
şi despăgubiri". Cât priveşte a treia 
categorie de dispoziţiuni, dezarma
rea învinşilor, ca măsură de sigu
ranţă pentru invingători, ea s'a fă
cut şi de data aceasta, dar ca un 
început sau introducere la dezarma
rea generală prevăzută prin pactul 
Societăţii Naţiunilor. 

Oricât ni-s'ar părea că pacea din 
urmă n'a făcut decât să urmeze pe 
drumul de mult croit în lume pen
tru încheerea râzboaelor, este evi
dent că s'a schimbat ceva din spiri
tul şi mentalitatea de odinioară, atât 
printre învingători cât şi printre în
vinşi. ' 

Fusese prea mare şi prea dure
roasă încercarea impusă omenirii 
întregi şi prea complexe cauzele care 
au deslănţuit grozavul război pen
tru ca, la încheerea păcii, factorii 
determinaţi să nu caute a rupe pu
ţin cu trecutul. 

înţelesul „reparaţlunllor". 
In acest sens, capitolul reparaţiuni-

lor constitue încercarea cea mai se
rioasă, dar şi cea mai nereuşită şi 
care a dus tocmai la rezultatul con
trariu celui urmărit: la prelungirea, 
aproape la permanentizarea atmos
ferii d« război între Statele care, 
totuşi, au încheiat demult pacea. 

Cum' am spus, în concepţia ini
ţială a factorilor conferinţei dela Pa
ris, .,capitolul „reparajiunilor" care a 
inlocuit obişnuitul capitol al „des
păgubirilor de război", din tratatele 
de pace, a fost menit să asigure re-
paraţiunea daunelor fpricinuite po-
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pulaţiei civile şi bunurilor private 
aparţinând puterilor aliate şi aso
ciate, de către foştii duşmani in de
cursul războiului, daune pricinuite 
pe uscat, pe mare sau prin atacuri 
aeriene. 

Puterile invinse, recunoscându-se 
vinovate de provocarea războiului, 
fiind agresorii, se obligau in mod 
limitat la reparaţiunea daunelor a-
duse persoanelor şi bunurilor private, 
— iar, în schimb, puterile învingă
toare recunoşteau, prin aceleaşi tra
tate, că o despăgubire a tuturor 
daunelor de război era cu nepu
tinţă. 

Totalitatea distrugerilor de bunuri 
şi de vieţi omeneşti a fost aşa de 
extraordinară încât o reparaţiune 
completă apărea, din primul mo
ment, ca o imposibilitate materială 
pentru învinşi, — de unde urmează 
că daunele acestui război nu sunt, 
în ultimă analiză, decât o imensă 
pagubă pentru omenirea întreagă, 
învinşi ca şi învingători fără deose
bire, o pagubă care nu însemnează 
altceva decât retragerea progresului 
şi civilizaţiei umane cu cel puţin un 
veac. 

Aceasta a fost, pe scurt, concep
ţia iniţială a reparaţiunilor, aşa cum 
rezultă din însăşi textul tratatelor 
de pace. Şi cum daunele trebuiau 
evaluate într'o ordine prestabilită şi 
prezentate unui Organism special in
stituit pentru aplicarea capitolului 
respectiv din tratate, Comisiunea re
paraţiunilor, regulamentul păcii a 
luat, contrar tradiţiei diplomatice de 
totdeauna, caracterul unui compt 
deschis în favoarea aliaţilor şi 'n 
sarcina învinşilor, în loc sâ fie dela 
început un bilanţ de lichidare scurt 
şi precis. 
E x a g e r a r e a daunelor , sch imbarea 

„ repa ra ţ iun i lo r " . 
Defectul acesta iniţial s'a agravat 

prin consecinţele sale. 
fiecare Stat învingător, sub pre

siunea impulsiunilor sau combina-
ţiunilor de politică internă, cum şi 
dintr'o calculată prevedere de a cere 
cât mai mult ca sâ obţină ceva e-
fectiv, s'a grăbit sâ umple nota 
de prezentat Comisiunii reparaţiuni
lor pe seama învinşilor. 

Nu-i cazul să intrăm aci in pre-
ciziuni de cifre sau de State care au 
excelat în zelul de a cere repara
ţiuni cât mai mari. Oricine ar avea 
curiozitatea să cerceteze o listă a 
sumelor reclamate drept reparaţiuni 
ar constata exagerări din partea tu
turor învingătorilor fără deosebire. 
Unii au mers aşa de departe cu exa
gerarea încât au uitat chiar valoarea 

intregei lor avuţii naţionale ante
belice, iar prin aceasta au adus cea 
mai serioasă daună chiar reclama-
maţiunilor respective îndreptăţite. 

Totalul sumelor reclamate de di
feritele puteri aliate şi asociate, sub 
titlul de „reparaţiuni", a atins cifre 
astronomice şi au depăşit ceea ce, 
omeneşte, putea să fie realizabil din 
partea învinşilor, fiecare în parte ca 
şi toţi laolaltă. Comisiunea repara
ţiunilor a examinat şi triat întregul 
material, conferinţele interaliate au 
fixat apoi cotele proporţionale de 
repartiţie ca şi priorităţile asupra 
plăţilor ce aveau să se realizeze, în 
comptul reparaţiunilor, şi 'n sfârşit 
chiar totalul acestora a fost cu oare
care întârziere stabilit. 
I luz ia r e p a r a ţ i u n i l o r ş i decepţiile 

învingător i lor . 
O primă rechemare la realitate a 

fost tocmai fixarea cotelor propor
ţionale dintre aliaţi. 

Favoruri pentru unii sau nedrep
tate pentru alţii, nu vom stărui aci 
asupra amănuntelor şi nici asupra 
explicaţiilor plauzibile din partea ce
lor „mari" cari le-au fixat. 

Dar o decepţie, într'o materie aşa 
de delicată, nu vine niciodată singură! 

Ia foarte scurtă vreme insuficien
ţele sau neprevederile din tratatele 
de pace au eşit la iveală.-

Austria, din Stat învins şi obli
gat la plată de reparaţiuni, după 
modificarea frontierelor, s'a vădit ca 
o formaţiune politică lipsită de vi
talitate. In locul plăţii de reparaţiuni 
marii aliaţi au trebuit să-i vină 
grabnic într'ajutor. 

Salvarea Austriei constitue şi as
tăzi o problemă de actualitate în 
politica europeană. 

Bulgaria rdi Ungaria au urmat la 
scurt interval aproape aceiaşi soartă, 
— în orice caz şi reparaţiunile im
puse acestor două State învinse au 
avut curând de suferit amânări sau 
ajustări. 

Singură problema reparaţiunilor 
germane a rezistat mai mult în aş
teptările sau iluziile învingătorilor. 
Explicaţia-i, desigur, foarte simplă: 
din aceste reparaţiuni având sâ se 
înfrupte în deosebi cei „mari" / ei 
erau mai puţin dispuşi la acte de 
generozitate, prin reduceri sau amâ
nări de plată, aşa cum se arătaseră 
în materia reparaţiunilor austriace, 
bulgare sau ungare. 

Dar anul J924 a fost hotărâtor 
şi 'n materia reparaţiunilor ger
mane. După doui ani trecuţi de 
sbucium, de polemici interaliate şi 
de sancţiuni, însăşi sarcina de repa
raţiuni impusă Germaniei a fost re

dusă sub jumătate prin planul Dawes 
şi 'n parte plata amânată. 

Astfel şi ultima iluzie a despăgu
birilor de război, — pe care confe
rinţa păcii le înlăturase din tratate, 
dar pe care politica internă din fie
care Stat învingător le restabilise 
sub titlul „reparaţiunilor", — s'a 
risipit. 

I n locul despăgubi r i lo r plata 
dator i i lo r de război . 

Abia acum, cu ocazia conferinţei 
interaliate a miniştrilor de finanţe, 
realitatea dureroasă iese la iveală 
după ce fusese cu meşteşug acope-
peritâ popoarelor sub diferite pro
teste şi pretexte. 

Ultimele efecte ale narcoticului 
politic, cuprins în formula repara
ţiunilor germane de încasat, se ri
sipesc la invitaţia energică pentru 
lichidarea datoriilor de război. 

Vis şi realitate! 
N u încasări de realizat, ci toţi 

avem plăţi (tde făcut, cu excepţia 
Statelor Unite care au numai de în
casat atât în capitolul reparaţiunilor 
cât şi 'n acel al datoriilor de război. 

Tablou într'adevâr senzaţional, şi 
rapid ca într'un film cinemato
grafic. 

Printr'o confuzie lesne de înţeles, 
după imensa zăpăceală a războiului 
şi apoi a revoluţiei ruseşti, toată 
lumea a uitat, dacă n'a repudiat 

. categoric, datoriile, pentru a reclama 
cu energie reparaţiuni, iar atunci 
când le-a legat pe unele cu celelalte 
n'a fâcut-o în realitate decât cu in
tenţia nemârturisitâ de a obţine mai 
sigur şi mai repede reparaţiuni. 

într'adevâr, situaţia apare astăzi 
cum nu se poate mai simplă. 

Aliaţii s'au împrumutat între ei1 

spre a susţine lupta în comun con
tra puterilor centrale. 

Cei din urmă ca şi cei dintâi in
traţi în imensa horă a morţiii, au 
avut nevoi financiare imense pentru 
susţinerea războiului. Dintre toţi, nu
mai Statele Unite şi-au putut aco
peri cheltuelile propriului război Îm
prumutând incăvşi pe ceilalţi aliaţi, 
la început ca un simplu Stat neutru 
ce erau faţă de conflictul european» 
Anglia, de asemeni, şi-a putut sus
ţine financiarmente războiul, dar a-
jufand cu avansuri însemnate pe cei
lalţi aliaţi europeni a trebuit sâ facă, 
uneori, apel şi la dolarii americani 
spre acoperirea tuturor nevoilor. 

Ceilalţi aliaţi, Franţa şi Italia, 
s'au împrumutat în largă măsură in 
Statele Unite ca şi 'n Anglia dup* 
cum, în mai mică măsura, au îm
prumutat; la rândul lor, pe aliaţii 
mai mici, România, Jugoslavia, 
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Cehoslovacia, Polonia, cari, ei, au 
luat dela toţi, deci şi direct dela 
Anglia şi Statele Unite. 

Acest ciclu complet şi complex de 
luări şi dări cu împrumut, cu ex
cepţia unuia singur care numai a 
dat şi a altor câtorva cari numai 
au luat cu împrumut, ne înfăţi
şează cercul viţios al aşa ziselor da
torii de război, capitolul de tragică 
realitate în contra-ponderea repara
ţiunilor. 
Datoriile Interaliate sunt altceva 

decât reparaţiunl. 
Şi au trebuit să treacă atâţia ani, 

pierduţi zadarnic pentru cauza paci
ficării şi normalizării vieţii mondiale, 
până când să se desmeticeascâ lu
mea europeană din visurile sau ilu
zia reparaţiunilor spre a reveni la 
realitatea datoriilor de război. 

Plata reparaţiunilor era un compt 
de prevederi şi aproximaţiuni -atât 
asupra capacităţi de plată a învin
şilor cât şi asupra realităţii sau te
meiniciei reclamaţiunilor prezentate 
de învingători dinaintea Comisiunii 
reparaţiunilor. 

Comptul datoriilor interaliate este 
un bilanţ clar şi precis cuprinzând 
avansurile sub formă de materiale 
sau împrumuturile de numerar din
tre diferiţii aliaţi, plus dobânda cu
venită pentru întârzierea achitării. 

Reparaţiunile decurgeau din răz
boi, erau consecinţa victoriei aliaţi
lor şi garanţia lor juridică stă în 
forţa învingătorilor. 

Datoriile interaliate decurg din 
împrumuturi formale, luate cu acest 
titlu la vreme de nevoe, şi impli
când obligaţia de plată contractuală 
ca : in orice. împrumut, precum şi 
garanţia onoarei naţionale a popo
arelor împrumutate. , 

Când aliaţii europeni au găsit pe 
piaţa Statelor Unite, la început ne
utre şi abia târziu aliate, avansuri 
de muniţiuni pe credit şi chiar îm
prumuturi de numerar, ei au aflat 
din partea marei republici un ajutor 
incalculabil în lupta lor pe viaţă şi 
pe moarte cu puterile centrale. 
[Ţinând seamă că piaţa americană 
era singura piaţa neutră şi apoi 
aliată, de unde se puteau obţine 
ajutoare financiare sub forma îm
prumutului, pentru susţinerea răz
boiului, nu ne apare şi mai ciudată 
tendinţa unora de a compensa da
toriile de război cu reparaţiunile? 

Statele Unite n'au realizat nici un 
beneficiu pe urma păcii generale, 
deşi au adus suficiente jertfe în 
lupta comună prin participaţia mili
tară târzie la luptele frontului oc

cidental. Iată, prin urmare, un nou 
argument pentru respingerea com-
penzaţiunii dintre datorii şi repara-
ţiuni. 

Ajutorarea Europei atârnă de 
recunoaşterea şi plata datoriilor 

de război. 
Când politica lui Wilson la con

ferinţa păcii a fost condamnată de 
Senatul american, printre cele cinci 
învinuiri mai grave de greşeli aduse 
fostului preşedinte figura, drept a-
doua învinuire, acuzaţia că n'a ob
ţinut din partea puterilor europene 
nici o garanţie pentru plata îm
prumuturilor făcute în Statele Unite. 

învinuire temeinică şi puternică, 
precum vom vedea imediat. 

Intr' adevăr, ce erau datori capi
taliştii americani să suporte paguba 
împrumuturilor europene sub forma 
furniturilor pe credit de armamente, 
muniţiuni, aprovizionări de alimente, 
în schimbul unor bonuri de tezaur, 
de pildă, care la termen au rămas 
simple hârtii fără valoare ? 

Republica americană, Statul res
pectiv, şi-a dat participaţia după pu
tinţă, la război, trimeţând pe compt 
propriu armate în Europa, — dar 
simplii particulari întrucât ar fi în
datoraţi să suporte, în plus peste 
obligaţiile lor de cetăţeni americani, 
sarcina împrumuturilor de război ale 
Europenilor ? 

Iată cum neplata la timp a da
toriilor europene de război şi mai 
ales nerecunoaşterea lor faţă de 
Statele Unite, până astăzi, prin 
încercarea de compensaţiune cu re
paraţiunile, a îndreptăţit opinia 
americană să vadă, in lumea vechiu
lui continent, o bolşevizare generală, 
după modelul Moscovei, în materie 
de tăgăduirea datoriilor. 

Cum să mai participe capitalurile 
americane la restaurarea vieţii euro
pene? 

In materie de credit, între simplii 
indivizi ca şi între popoare, cea mai 
mică greşalâ sau întârziere, chiar . 
fără intenţie freuduloasâ, este plină 
de grave consecinţe. 

De aceea am asistat, nedumeriţi, 
la reuşita împrumutului german pe 
piaţa americană, in timp ce foştii 
aliaţi europeni sunt priviţi cu neîn
credere sau rea voinţă de bancherii 
lumei noui. 

Foştii inamicii n'au datorii, de 
război pe piaţa americană şi, prin 
urmare, cu toată sărăcia relativă 
sau situaţia lor politică mai grea, 
găsesc, peste Atlantic, o bunăvoinţă 
necunoscută foştilor aliaţi europeni» 

După atâţia ani dela pacea ge
nerală, Europa continuă a se sbate 

in tot felul de greutăţi şi Statele 
cele mai mari ale vechiului conti
nent s'au convins, in sfârşit, de 
nevoia ajutorului american. 

însăşi problema reparaţiunilor a 
fost aşezată pe baza de realizare, 
prin înlăturarea părţii de iluzie sau 
exagerare, tot cu participaţia exper
ţilor americani. 

Nevoia mai puternică decât orice 
a sfârşit prin a se impune puterilor 
europene şi tot această nevoe o 
însemnat rechemarea la respectul 
obligaţiunilor fundamentale dintre 
debitori şi creditori. Realităţile dure
roase ale păcii au risipit, cu întâr
ziere este drept, dar au risipit, în' 
sfârşit, iluziile primelor momente de 
după război, spre a impune adevă
rul elementar că Europa întreagă 
are nevoe de (America spre a se vinde
ca de rănile răsboiului şi că are 
chiar, astăzi, mai multă nevoe de 
acest ajutor decât a avut biruinţa 
împotriva celeilalte. 

Toate ştirile dela Paris care ne 
vorbesc despre lichidarea datoriilor 
interaliate, despre anuităţi pe termen 
lung, cu un moratoriu iniţial şi o 
dobândă mai mică în favoarea 
Franţei, cu asentimentul Angliei, 
nu .sunt de cât primele pipâiri în 
vederea aranjamentului final. Cea
sul datoriilor interaliate, care sunt o 
dureroasă realitate, a bătut în sfâr
şit după întârzierea atâtor ani per-
duţi în urmărirea iluziei reparaţiuni
lor. 

Potrivit unei formule curente în 
materie financiară care pretinde .că 
datornicul se îmbogăţeşte pe măsură 
ce-şi achită creditorii, am pu:ea 
spune că sărăcia şi. mizeria Europei 
nu vor lua sfârşit decât odată cu 
lichidarea comptului deschis al da
toriilor de război. 

Trecând peste protestările patrio
tice de calcul în politica internă şi 
peste toate jocurile politicianiste de 
amănunt, opinia noastră publică 
trebue, în sfârşit, să priceapă în
ţelesul adevărat al conferenţei ac
tuale dela "Paris şi binele pe care-1 
putem aştepta dela concluziile ei. 

N. Daşcovici 
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IV. 
Elveţia! 
Dintre toate democraţiile moderne, 

cea elveţiană a împins mai departe 
şi a urmat mai cu perseveranţâ re
gimul democratic. Iar in ea, popula
ţia rurală, cu tradiţiile sate, rămâne 
totdeauna elementul predominant, care 
dă naţiei caracterul său aşa de spe
cial de soliditate şi tenacitate (373). 

„Nicăiri în Europa „self-govern-
ment"-ul comunal nu a fost lăsat 
aşa de complect în manile poporu
lui" (I, 38J). 

Cantoanele (22) se împart în două 
clase: democraţie directă şi indirectă. 
Patru cantoane se guvernează prin 
adunarea ţârii, în care cetăţenii vo
tează legile şi aleg consiliul guver
namental (La.ndrat)?' şi la care iau 
parte cu drept egal ta discuţie şi vot 
toţi bărbaţii adulţi. Adunarea se ţine 
odată pe an, în aer liber, supt pre
şedinţia Landamman-ultii care-şi are 
puterile sale pe un singur an. „A-
ceasta este forma democratică cea 
mai veche, ce? mai simplă, cea mai 
curată ce-o cunoaşte lumea" (I, 384).-
Celelalte cantoane au, fiecare, con-
stituţiunea lor, o formă de guver-
nament reprezentativ, fixată de ce 
tâţeni, aşa cum prescrie constituţia 
federală, dar „ei au toată libertatea 
de a o schimba, a modifica cum voesc 
şi când voesc, sub reserva ca guver
nul federal să aprobe. In fiecare din 
acestea cantoane cetăţenii — într'un 
număr prescris de lege — pot să 
ceară revizuirea totală sau numai a 
unei părţi din constituţie: preparati
vele le face marele consiliu ori o co~ 
misie specială, apoi proectut este su
pus poporului, care decide definitiv" 
(I, 384). Prin vottil universali (Ma
rele consiliu sau consiliul cantonai 
este legislatura aleasă . Astfel cetăţenii 
îşi hotărăsc singuri toate afacerile I 

Pentru a asigura representarea 
minorităţilor, s'a adoptat sistemul re-
presentanjiei proporţionale. 

Constituţia confederaţiunei însăşi 
poporul a fixat-o şi numai el o 
poate modifica. Camerele se pun de 
acord, adunarea federală decide re
vizuirea, iar, după studii şi pregă
tiri, chestiunea este supusă votului 
popular. Dela J874 până la; J9J8 
Constituţiunea a fost amendată de 
Yl ori; ceeace ar fi de J2 ori în 44 
de ani, deci la patru ani odată. (La 

noi, însă, lumea a remas rece, când 
Eliad-Rădulescu cerea ca constituţia 
să fie revăzută din cinci în cinci 
ani). 

Guvernul naţional se compune 
din: Legislatură sau Adunarea na
ţională, ca corp legiferator suprem ; 
executivă sau consiliu federal, corp 
administrativ (7 membri); tribunalul 
federal, pentru justiţie în afaceri fe
derale ; şi — popor, ca autoritate fi
nală, supremă, dotată ca votat direct, 
cu ultimul control al legislaţiei. 

Despre (Adunarea naţională Bryce 
afirmă (I, 393) că este „legislatura 
cea mai bine întocmită din toată 
lumea"; retorica este aproape nev 
cunoscută; obstrucţie nu există; par
tidele nu au locuri reservate; nu 
există bancă ministerială; nu există 
nici stenografi oficialii 

Drept este că de vre-o douăzeci 
de ani, după renumiţii Welti Buch-
onnet şi Numa Droz, nici în El
veţia nu s'au mai arătat talente de 
aceiaşi. valoare. După epoca ches 
tiunilor mari (J830—1874) au venit 
timpuri pacinice, mai puţin proprii 
să pună 'n lumină talentul. 

Relativ la puterea executivă, fe
derală (Bundesrat, — cei 7 membri) 
Bryce face observări vrednice a fi 
model altora: Consiliul are un per
sonal oficial foarte redus; are o tra
diţie; el conduce, dar nu se simte 
atins când Adunarea îi schimbă 
proectele, deoarece „ambiţia perso
nală joacă un rol mai modest decât 
în orice altă ţară" (I, 402). De a-
ceea foarte rar s'a întâmplat ca con
siliul sau Adunarea să ştârue ca 

_ numaidecât o chestie oarecare să 
lie hotărâtă după felul ei de-a ve
dea; mai ales că şi pe anii şi pe 
alţii facultatea poporului de a-şi spune 
părerea prin referend îi opreşte de a 
încerca o politică nepopulară; în El
veţia nici nu se poate concepe o ma
joritate tiranică, deoarece opinia pu
blică poate interveni mai iute decât 
oriunde în favorul minorităţii; din 
aceeaşi cauză soluţiunile „prin com
promis sunt,. în Elveţia, foarte dese 
(I, 404). 

S'a amintit mai'sus tradiţia in 
guvern. „Elveţia este singura demo
craţie care a găsit mijlocul de a ţi
nea pe administratorii săi înafarâ de 
fluctuacţiunilepolitice de partid"., >s 

Trecând peste cuvintele bune ce 

se spun despra justiţie şi armată, 
mă opresc mai mult la capitolul 
despre legislaţia directă prin popor. 
Bryce afirmă (I, 42(J): „In consti
tuţia federelâ, pentru sociologul, care 
studiază democraţia, nimic nu este 
mai însemnat decât acest organism 
particular care permite de-a între
vedea sufletul mulţimilor elveţiene. 
Ideile, sentimentele se văd direct, 
fără a trece prin prisma desfigura
toare a pasiunilor parlamentare". 
Aceasta se vede în — refered* 

IŞeferend este faptul că o hotă
râre a legislaturei trebue să fie su
pusă, pentru refuz sau primire, vo
tului popular. Şi anume: 1. în ma
terie constituţională, pentru orice mo
dificare a constituţiei; în materie 
legislativă, pentru toate legile fede
rale nedeclarate urgente, a .căror re
ferire la popor a fost cerută de 
30.000 de cetăţeni din cele 8 can
toane; aşa în confederaţie; apoi în 
cantoane: pentru orice schimbare a 
constituţiei cantonale, pentru legile 
şi decisiile votate de legislatura can-
tonalâ. In 8 cantoane refenrendul 
este şi obligatoriu, şi facultativ, după 
felul legei. 

Dela J874 până la J898 voturile 
populare, prin referend în confede
raţie, au fost: 35, J4 acceptate, 22 
respinse; etc. 

Din istoria referenului reese (I. 
433) că poporul nu abusează de 
dreptul de a reclama referendul; şi 
că, in democraţia aceasta, s'a dove
dit că legislatura nu represintâ tot
deauna exact sentimentul popular. 
Prin el s'a mai dovedit că poporul 
este independent, econom, păstrător 
(„Duşman a tot ce poate spori binele, 
ţăranul elveţian nu înţelege pentru 
ce funcţionarul ar fi plătit cu preţ 
superior celuice-1 capătă el pentru 
munca sa"). Elveţienii sunt geloşi 
de intervenţia guvernului central ia 
afacerile sale şi o arată- prin votul 
său. Dar legile care se impun într'-
adevâr sfârşesc totdeauna pr.'n a fi 
aprobate. (De ex. impositul progrt-
siv pe venit in Zurich, unde el 
apasă asupra classei bogate; o mă
sură identică în cantonul Vaud). 

Bryce crede că chestiunea legife
rării directe trezeşte atât interes, 
încât trebue să o discute şi teoretic 
(I, 443): Referendul a eşit din două 
izvoare, din practica comunităţilor 
elveţiene mici. şi din doctrina suve
ranităţii popoiului. Oamenii, graţie 
lui, au simţit că legea este legea 
lor, că personalitatea lor civilă este 
recunoscută în mic şi în mare. Fo
loasele- lui sunt: Adunarea se simte 
obligată a se informa prealabil de 
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disposiţiile populare? poporul, sim-
ţindu-se asociat ta legiferare, îşi simte 
crescut patriotismul, dar şi conştienta 
respunderei safe; şi astfel educaţia 
politică a poporului face progrese mari: 
politicianii activi se pun în contact 
cu massele: influenţa partidelor scade, 
deoarece poporul judecă legile după 
meritele lor, nu după şefi. Apoi: 
Intr'un regim democratic trebue să 
existe un frâu pentru legislaţie. Şi 
în sfârşit: In orice guvernament tre-
bue să existe o putere, care să spuie 
cuvântul din urmă şt să pronunţe o 
decisie fără apel. In democraţie, nu
mai poporul este capabil să pună ca
păt unui diferend (I, 445). Bryce în
şiră apoi obiecţiile ce se fac referen
tului şi care nu-l împiedecă de a 
se resuma (I, 451) astfeliu: „Râul 
ce 1-a făcut referendul întârziind 
adoptarea măsurilor utile este mai 
mult decât compensat prin binele ce 
1-a făcut Elveţiei: el strânge in jurul 
legii o majoritate care-i dă legii auto
ritate, micşorează acreala discuţiilor, 
joacă rol de supapă de siguranţă 
nemulţâmirilor poporului? în sfârşit 
servesc de avertisment legislaturei, 
pe care o fereşte de a trece peste 
sentimentul naţiunii". Mai departe 
(I, 452): „Referendul a contribuit 
cu eficacitate să dea guvernelor con
federaţiei şi cantoanelor un caracter 
adevărat popular, obligând pe orice 
cetăţean să-şi dea bine seamă de 
partea ce-o iea personal la facerea 
legilor, cărora li se va supune; dar, 
departe de-a atomisa naţiunea în uni
tăţi individuale, referendul mai cu
rând a apropiat classete intru împli 
nirea unei datorii comune;, şi astfel 
referendul deveni o putere care a 
unificat naţiunea şi a sporit conş
tienta de sine a naţiunei". 

Partidele elveţiene sunt: Din 
vechii liberali cari au dispărut a 
ieşit partidul radical (stânga) şi cel 
liberal (care este cel mai slab), care-
şi zice uneori? centru. Catolici cleri
cali (ultramontani) sunt al treilea 
partid. După 1880 au apărut so
cialiştii. De curând o parte din ra-

. dicali au devenit grupul democratic. 
Dintre aceste partide, la J9f8, par
tidul radical dispunea de mai multe 
voturi decât toate celelalte, împreuna 
luate? forţa radicalilor iese din can-
toanele germane şi protestante. Par
tid de classâ precis sunt numai so
cialiştii, cari ignorează religia, de 
care celelalte au ţintit, seamă la al
cătuirea lor, dar cari nu sunt anti
creştini. „Radicalismul elveţian este 
duşman clericalismului, nu creştinis
mului" (I. 462). O notă de reţinut 
este Interesantă, în deosebi pentru 

noi: „radicaliisunt centralişti, ultra-
montanii şi liberalii sunt cantona-
lişti". Cu toate acestea, spiritul de 
partid, în Elveţia, este mai slab de
cât în orice democraţie.. . La votare 
se cheltueşte puţin? şi se votează 
calm. Si astfel se ajunse că, în 19Î9 
niciun partid nu obţinu majoritatea 
absolută, deşi radicalii remaserâ gru
parea cea mai importantă. 

Pentru ce partidele nu sunt pu
ternice? Pentru că (1,476): De vreo 
50 de ani Elveţia nu a avut lupte 
mari? condiţiile economice nu au 
creat nemulţâmiri? deosebirile reli
gioase nu mai sunt violente ? nu 
există lupta de classă? nu se ivesc 
ambiţiuni personale? politica este o 
chestie serioasă? recompensele date de 
viaţa politică nu sunt prea mare 
lucru? chestiile mari le hotâreşte 
apelul la popor, referendul? de două 
generaţiuni un singur partid a dis
pus de-o majoritate atât de tare 
încât celelalte partide s'au restrâns 
la combaterea legilor neadmise de -
ele ? dar — acel partid rar a abusat 
de puterea sa, ce să provoace pe 
adversari; în sfârşit, patriotismul a 
unit pe Elveţieni pe deasupra ori
cărui particularism.' Mai departe 
(I, 479): „In nici-o democraţie, afară 
poate de a Norvegiei, nu există o 
clasă mai mică de polîticiani de 
profesiune", de agenţi politici. 

La producerea stârei arătate a 
contribuit şi caracterul parlamentari
lor. Vechia boerime (de ex. iuncârii 
din Berna) nu apare in parlament. 
Parlamentarii se aleg după situaţiile 
lor locale, după caracter şi capaci
tăţi. In oraşe familiele vechi trâesc 
liniştite în avutul lor? iar cele de 
origine mercantilă, mai nouă, se ţin, 
şi ele, departe de parlament. Cele
lalte clase dau toate parlamentari, 
cari duc\ un traiu modest, simplu, 
fără ca ei să se teamă de controlul 
opiniei publice. 

Opinia publică este cercetată adânc. 
Bryce repetează (I, 484): „Opinia 
publică a unui popor este expresia 
inteligentei şi ideilor, temperamen
tului şi sentimentelor morale ale 
cetăţenilor lua^ individual". Dar 
Elveţia are elemente deosebite prin 
rassă, prin culturi; totuşi o opinie 
publică poate să existe exprimând 
gândirea şi scopurile naţiunei. In 
Elveţia majoritatea este germană, 
deosebirile de rassă nu provoacă 
duşmănii. Deci să vedem ce au 
Elveţienii — comun, general? A u : 
spiritul de libertate? au conservatis
mul rural, cu un ţăran mai curând . 
lent, domol, decât stupid? gustul ă 
pentru administraţia locală ţ egali- * 
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tatea socială bine instalată (I, 487: 
„Orice om este luat drept ce valo
rează, nu în bani, ci ca cetăţean")? 
clasele sociale sunt mai refractare 
faţă de idei abstracte (deaceea so
cialismul este de origine recentă). 
Gazetele sunt conduse cu abilitate 
şi înteligenţâ? patru cotidiane se 
numără printre gazetele cele mâi 
bune ale Europei. Cum n'ar avea 
deci o opinie publică serioasă! 

Din toate acestea (şi din alte iz
voare aici trecute cu vederea) au 
reeşit: o stabilitate remarcabilă, o 
persistenţă a directivelor generale 
ale politicei, o calitate superioară a 
legiferării, administraţie eficientă şi 
integră, libertate individuală res
pectată, egalitate socială şi civilă 
(unită cu hune sen^mer/e între 
săraci şi bogaţi), conştientă de uni
tate naţională puternică. 

Pentru ce tinerimea română n'ar 
merge să o cunoască la faţa locu
lui ? Acolo, de unde odată ne-au 
venit doi fraţi Goleşti şi Alecu 
Russo?! 

Insistând să arate. încă odată pu
terea sentimentului de unitate na
ţională (I, 50J), Bryce, amic al 
supremei dreptăţi, {ine să accentueze 
iarăşi (I, 50J) că „elementul cel mai 
important al naţiunilor îl constitue 
classa ţăranilor proprietari, interesată 
ca drepturile de proprietate să fie 
păstrate şi duşmană o schimbărilor 
brusce". 

De sfârşit, văzând statele nouă ce 
se ivesc în Europa, Bryce le re
comandă să imiteze: 

1. Consiliul executiv (de şapte), ales 
pe o perioadă scurtă şi ai cărui 
membri să nu facă parte din parla
ment? 

2. Referendul. 
La noi referendul l-au cerut numai 

ţărăniştii. 
G. 'Bogdan-'Duică. 

A a p ă r u t (50 lei) lucrarea 

MUNCI I N D U S I R I A M 
de ing. FU Şutuţiu, tratând che
stiuni de. actualitate din industria 
m o d e r n â 

Redacţia şi administraţia revistei 

SOCIETATEA DE MÂINE 
sunt instalate în palatul Camerii 

^de Comerţ din Cluj (nrii 115 si 116). 
— Ore de birou zilnic 9—13. — 
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PROCESUL MOŢILOR 
• Azi, când cercurile istorice se o-

cupă atât de mult cu memoria lui 
Avram Iancu, când problemele legii 
agrare şi miniere neliniştesc popu
laţia productivă a Muncilor Apuseni, 
un imbold firesc ne indeamnă să 
ne ocupăm mai intensiv de chestia 
moţilor, a acelor locuitori veşnic 
obidiţi din munţii Apuseni. 

Această problemă a fost discutată 
şi încă se discută, dar numai istoricii 
viitorului cu ^nai mult simţ, vor 
avea însărcinarea să aducă lumină 
în jurul acestei chestiuni. Astăzi a 
ceasta chestiune suferă o eclipsă de 

• adevăr de oarece istoricii din trecut 
s'au ferit întotdeauna de a atinge 
în mod serios această chestiune. Ar
hivele, singurele resurse care ar face 
lumină în această direcţie sunt într'o 
stare deplorabila şi de aceia o luc
rare pur ştiinţifică întâmpină mari 
greutăţi. 

Munţii apuseni au un trecut trist. 
Cea mai fericită epocă pe care au 
cunoscut-o a fost aceia sub principii 
transilvăneni. Pe timpul acesta mo
şia vastă a episcopatului catolic de 
Alba-Iulia, moşia care cuprindea 
mai mare parte din Munţii Apuseni 
trecea în proprietatea statului. Prin
cipii, al căror interes vital era ca 
mineritul să se desvolte cât mai 
mult, protejară interesele minerilor 
din Munţii Apuseni, Au extins pri
vilegiile oraşelor montane, au dat 
privilegii noui satelor miniere şi 
făcură nobili din minieri pentru ca 
să poată apăra mai bine interesele 
lor faţă de oligarhie. In satele Bu
cium, Cârpeniş, Abrud-Sat, cei mai 
mulţi locuitori deveniră nobili. încă 
în anul 1836 Buciumanii aveau un 
şir de ofiţeri ai nobilimii. 

Despre bietul Mihaif* Apafi — de 
exemplu — nici nu s'ar crede că 
s'a înfuriat, când minieri Munţilor 
Apuseni s'au plâns că oligarhii în
vecinaţi încearcă să-i subjuge. El ordo
nase strict să se respecte priviligiile 
minerilor/ deoarece „în cazul, că se va 
vedea, că fidelitatea Dv. va acţiona 
altfel şi se va afla câ-i siliţi pe dânşii 
la apărarea drepturilor lor, să fiţi 
siguri că răzbunarea noastră aspră 
nu va întârzia şi nu o veţi evita 
nici de cât pentru neascultarea Dv., 
însă veţi fi pedepsiţi în aşa fel ca 
să fiţi de trist exemplu şi pentru 
alţii". Aşa scria la Zlatna in 1676 
Mihail Apafi. Tonul acesta îl gă
sim în documentele celor mai mulţi 
principi transilvăneni. Din aceste do
cumente putem afla de ce era atât 
de bine reprezentantă populaţia 

Mun[ilor Apuseni în armata cu-' 
ruţilor. 

Această stare de lucruri s'a schim- ; 
bat cu totul în timpul f (absburgilor.; 
La Moşiile statului veniră adminis
tratori străini şi ţinutul fu inundat 
de comercianţi armeni care se ocu
pară în primul rând cu contrabanda 
de aur. A luat fiinţă o epocă tristă j 
de anarhie şi exploatare. Pe terenul 
acesta nenorocit rolul conducător îl 
avea direcţiunea averilor statului 
din Zlatna. Pădurile cele mai vaste 
erau ale erarului. In provincia a- > 
ceasta guvernau în mod despotic o I 
muljime de funcţionari al căror scop 
era îmbogăţirea. N u putem descrie \ 
acuma politica acestor oameni fără 
suflet dar putem da numai un re
zultat al acestei nenorocite politici. 

1. Averea statului a decăzut din an 
în an. 

2. Populaţia sărăcea, din zi în zi. 
3. S'au dezvoltat adevărate dinastii ; 

din famililiile acestor funcţionari! 
puşi pe pricopseală şi din contra-; 
bandiştii armeni. i 

Politica aceasta avea nevoe dej 
întuneric şi diferite încurcături cu ten- \ 
dinţa spre a atrage atenţia oficiali
tăţii. In scopul acesta înmulţeau po- j 
sesile iobagilor şi atacau priveligiile' 
minerilor. Rezultatul era nemulţu
mirea generală şi un şir de ciocniri, 
de revolte şi procese. ' 

Şirul de procese a durat sute de 
ani şi a ocupat aproape toate foru
rile oficiale. In restimpul acestui 
proces îndelung se zdrumcinau pu
terile lui Horia, Cloşca, Crişan, 
Caterina Varga şi a lui Avram 
Iancu. Toţii pieriau în qazamaţele 
fortâreţii din Alba-Iulia şi totuş 
procesele moţilor nu ajungeau la 
capăt. 

Punctul de plecare era contractul 
urbârial din anul 1764, care stabili 
relaţiunile între moşia statului din 
Zlatna şi iobagii săi, — adică cea 
mai mare parte a populaţiei Mun
ţilor Aupseni. In contractul acesta 
natural nici vorbă nu era despre 
minierii care trăiau sub scutul pri-
veligiilor primite dela principii tran
silvăneni. Oraşele şi statele miniere 
aveau organizaţiunile lor autonome 
şi in schimbul plăţii unor anumite 
sume de bani trăiau independent, 
dar numai din cauza a câtorva 
chestiuni nearanjate s'au născut 
ciocniri. Documentele în care se 
prevedeau privilegiile lor nu erau 
destul de clare şi pe lângă aceasta 
nu erau prelungite la fiecare caz 
cerut. Afară de aceasta, extravilanee 

minerilor nu cădeau sub scutul 
privilegiilor. Din această cauză se 
iveau o mulţime de neînţelegeri. 
Nici chestia lucrătorilor mineri ne
specializaţi nu era aranjată. -BSjecfi^ 
moşiior din Ziatiiâ nu â reuşîTiăr^ 
subjuge pe minieri şi lupta se_ifi(f 
cea în principal, contra iobag i lo r^ 
Revoluta lui Horia, Cloşca şi Cri- I 
şan era revoluţia iobagilor români \ 
din Munţii Apuseni, pe când minierii -
rămâneau pasivi. 

După înuâbuşirea revoluţiei, losif 
al II-lea trimitea pe încredinţatul 
lui, Bruchenthal la faţa locului, 
pentru a studia starea lucrurilor. 
P e baza raportului lui, împăratul 
în 1785 fixă printr'un ordin special < 
sarcinile iobagilor din Munţii Apu
seni. Ordinul acesta cuprindea cele 
mai mici detalii şi numai un singur 
punct fu pe placul Direcţiunii Mo
şiilor din Zlatna. Punctul acesta, — 
al cincilea al ordinului, — dispunea 
că în privinţa lucrărilor pentru uzi
nele statului (cuptoarele de aur din 
Baia de Arieş, din Zlatni şi Certejul 
de sus, mai degarte înstjtutul_de ^ 

_schimb^r^tr^uil[jnlAnbrud) Dlrec- Z. 
ţiunea Moşiilor să se învoiască liber 
cu locuitorii. Dispoziţia aceasta ne-
fiind destul de clară era un punct 
de plecare al Direcţiunii de a ni- . ^ 
mici toate rezultatele la care ajun- * 
şese populaţia. 

Cum c'a întâmplat lucrul acesta? 
In anul 1789. August 24 în timpul 

celor mai urgente lucruri de câmp 
o comisiune oficială s'a deplasat în 
satele din împrejurimile Abrudului 
şi a încheiat o „învoire" cu locui
torii. Un document mai trist, mai 
răufăcător nu se găseşte în nici unul 
din actele acelei epoci. începutul 
anului 1789 până în 1864 a fost 
punctul de plecare a o mulţime de 
procese care au dus la ciocniri sân
geroase. Istoria acestui timp «ste 
plină de expediţii militare, arestări* 
şi confiscări. Aceste lup e au ridicat 
pe Caterina Varga şi au făcut pe 
Avram Iancu să-şi organizeze armate 
şi tot aceste lupte iau adus pe 
amândoi în cazamatele fortâreţii din 
Alba-Iulia. 

•Cum s'a născut contractul acesta ? 
Două documente descoperite in ulti
mul timp ne vorbesc despre această 
chestiune. In protocolul şedinţei ju
decătoriei judeţene din 1 Februarie 
1826 găsim date valoroase în pri
vinţa aceasta. Locuitorii din comu
nele miniere Bucium şi Cărpeniş se 
plângeau în contra contractului 
acesta, adică in contra Direcţiunii 
moşiilor statului din Zlatna. Advo
tul comunelor descrie împrejurările 

V 
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in care s'a născut contractul din 
J789. 

„In anul decurs de mult din 1789, 
în 24 August, în comitatul nobil 
Alba Inferioară, in comuna Abrud 
Sat, oficianţii domeniilor regale-fis-
cale din Zlatna, Andreas Scheider 
şi losif Başuţa, mai departe pretore 
procesual din Zlatna, Ioan Kiş au 
citat în faţa lor pe nişte locuitori 
ordinari din Bucium, Cărpeniş, 
Abrud-Sat, Muşca şi Bulzeşti. Fără 
ca aceste se fi fost împuternicite prin 
comunele sus zise, le au presionat 
prin înfricoşare şi ameninţări — 
cum se vede chiar şi din interiorul 
contractului, — să primească un 
contract foarte dezavantajos şi pre-
judici.os şi pe baza aceasta domeniul 
regal fiscal silea pe locuitorii sus-
zisor comune la sarcinile nelegale. 
Săracii locuitori ordinari nu aveau 
altă posibilitate pentru a se apăra, 
decât instanţarea la forurile superioare. 
Deoarece soarta lor nu se îmbună-
tăţi-se' nici prin aceia, în contra 
contractului prejudicios au reclamat 
pe cale legală" . . . 

Procesul s'a pertractat* la instan
ţele cele mai diferite, dar viclenia 
juridică a domnilor era fără sfârşit 
şi direcţiunea moşiilor ţâra procesul 
ia infinit. 

In 20 Ianuarie J837 — în ajunul 
expediţiei sângeroase militare, supre-
fectul Ânîon Preutsits descrie într'un 
document oficial, adresat către oficiul 
judeţian de asemenea împrejurările 
între care s'a născut contractul. 

A treia descriere corespunzătoare 
cu celelalte două o găsim într'un act 
scris de suprefectul plasei Menhiard 
Foszto. din 20 Februarie J844, tot 
către oficiul judeţean. 

„In 24 August J789, încredinţaţii 
ai prestimatului fisc, Andreas Schei
der şi losif Başuţa, împreună cu 
pretorul plasei Andreas Kiş s'au 
prezentat în Abrud-Sat şi au che/rat 
în faţa lor pe iobagi" fiscalii scriseră 
în contractul alăturat, — cum se 
vede în cea mai mare parte pe 
oameni cari stăteau în serviciul lor, 
— pe servitori şi au încheiat eu ei 
contractul zis prejudicios şi foarte 
vrednic. (Caz, despre care ceilalţi 
locuitori ai comunelor nu au ştiut 
nimic şi contractul de voia lor bună 
nu l'au primit niciodată, nu l-au 
recunoscut şi contra căruia protestau 
şi protestează,). Pe baza contractului 
acestuia toţii locuitorii comunelor 
suszise erau obligaţi să furnizeze 
toate materialele necesare pentru 
minerit în schimbul unei plăţi fixate. 
Oficianţii pe baza contractului acesta 
au anulat şi taxa minierilor liberi şi 

i-au constâns la recunoşterea contrac
tului. Deasemenea i-a silit la lucrări 
neobicinuite şi minierii fiind nepu
tincioşi, s'au supus" . . . 

Lăsând deoparte întâmplările a-
cestea ne vom ocupa de soarta 
contractului. Dela (808 se desfăşoară 
neîntrerupt procesul dintre Di
recţiunea moşiilor şi loeuitori. In 
1837 o expediţie militară sângeroasă 
a nimicit pentru scurt timp rezis
tenţa comunelor conducătoare. In 
J84J locuitorii comunelor miniere 
reiau lupta sub conducerea Caterinei 
Varga. In J848 rezistenţa locală se 
contopeşte în flaeărele revoluţiei al 
cărei cuib rămâne tot acolo. In anul 
J85I aţi judecat de formă pe Cate-
rina Varga, dar procesul vechiu tot 
nu se sfârşeşte. Firele lui ajunseră 
în manile lui Avram Iancu. Comi-
siunea ministerială pentru_jttinerik_ 
pentru a presa pe locuitori la su
punere, vroia să înceapă şi ea un 
proces contra minierilor din Munţii 
Apuseni. In această privinţă se 
adresă către procuratura camerală, 
cerând părerea acesteia din punct de 
vedere juridic. Vroia intentarea unui 
proces pentru pagubele cauzate prin 
nerespectarea contractului din 1789. 
Din răspunsul caracteristic al pro-
curaturei luăm rândurile de faţă: 

„Răspunzând la adresa Dv. cu No . 
4779 din 18 Iunie 1852. . . In ceiace 
priveşte chestia pretenţiunilor onor. 
Fiscului pentru despăgubirea pagu
belor cauzate prin negarea servicii
lor, procuratura camerală poate da 
următoarea părere$ 

„E de cântărit, oare stă în intere
sul fiscului să forţeze cazul şi mai 
departe ? Ori n'ar fi mai bine ca să 
treacă peste el în tăcere ? Din toate 
actele pe care le-am cercetat în ar
hiva noastră, mai departe din actele 
pe care le-aţi trimis alăturat, dar în 
principal din descrierea faptului şi din 
instrucţiunile compuse din partea 
ministerelor de interne şi justiţie, 
reese că nu numai înaltul Fisc are 
pretenţ'uni în faţa publicului remi-
tent, dar şi comunele referitoare au 
ridicat pretenţiuni bine bazate contra 
înaltului fisc, pe cari pretenţiuni, 
Dicasteriul înalt le-a găsit valabile..." 

E natural că pe baza unei astfel 
de păreri juridice, procuraratul n'a 
recomandat înscenarea procesului 
contra comunelor Descurcarea cea 
mai simplă era, arestarea lui Avram 
Iancu. 

Dar chestia despăgubirei nu a 
dispărut. Moţii nu s'au lăsat, şi au
toritatea vroia să se folosească de 
chestia aceasta ca de o armă. Co
respondenţa între diferite autorităţi 

ne arată cum se tărăgăna această 
chestiune din care se iveau o mul
ţime de lucruri interesante. Direc
ţiunea, Financiară din Transilvania 
care din punct de vedere al conta
bilităţii vroia să vadă clar această 
chestiune, se adresă în anul 1864 
către Direcţiunea domeniilor cerând 
contractul din 1789. Numai atunci 
s'a văzut că acest contract care 
fusese izvorul atâtor nenorociri, a 
dispărut cu decenii înainte, fără 
urmă. 

„Pe baza acestora, avem onoare 
a raporta onor. guvernului, că con
tractul amintit despre care păstrăm 
în arhiva noastră o copie simplă, 
n'am putut sâ-1 găsim cu toate că 
dela J821 în diferite ocaziuni s'au 
făcut cercetări în această privinţă". 

Ministerul de Finanţe a anulat 
pretenţiunile statului în contra co
munelor minere în 8 Maiu 1865. . . 

Victor cAradi 

Din dicţionarul greşelilor noastre 
de limbă 

XII. 
A doua xi de Crăciun, Braşovenii au 

putut asista Ia reprezentarea piesei Iui Ca-
ragiale t „O noapte furtunoasă", jucată de 
diletanţi. 

Dintre atâtea caracteristice ale limbaju
lui personagiilor lai Caragiale sunt sigur 
că foarte puţini dintre spectatori vor fi 
remarcat topica adverbului mai, in fraza 
lui Chiriac, Jupan Dumitrache sau a Vetei. 

,,SMa.l mă uit eu încolo, mai mă fac că 
nu mă sinchisesc de el"... (Jupan Dumi-
trache). 

„Dacă mă Iaşi, dacă nu mal mă. vrei, 
tot mort sunt eu". (Chţriac) 

„Chiriac, ascultă I Nu mi-ai zis tu să 
mai mă jur încă odată ? (Veta) 

„Na, nu mai mă duc fără tine ., Dar tu 
nu uiţi ce mi ai făgăduit, — n'o să mai 
mă necăjeşti niciodată?'' (Veta) 

„Acu nu mafmt-e frică". (Veta) etc. 
Această topica a lui mai, aeadmisă în 

limba literară, n'a prea fost remarcată din 
simplul motiv, că atât diletanţii cât şi pu
blicul spectator erau din Scheii Braşovu
lui, unde această topică nu e neobicinuită. 

Decât, dacă ea îşi are rostul ei în gura 
lui Jupan Dumitrache, a lui Chiriac sau 
a Vetei, ca o notă caracteristică a limba
jului pe care-1 întrebuinţează cei pe care-i 
înfăţişează, nu urmează că ea trebuie in
trodusă şi in limba literară. 

Iată câteva exemple, din multele pe 
care dovedesc tendinţa de a o încetăţeni 
în sensul românesc. 

„Să nu mat ni putem pune astfel de 
întrebări"... (N. R. Nr. 94 1924 pg. 2 
col. 4) 

„Mai îmi permit a rugă pe d. ministru 
de justiţie să biaevoiască" etc. (Univ. 30 
Oct. pg. 7 c. 6) 

„Liberalii mai ist bisat puterea pe cevat 
pe un factor suprem" etc. (Unhr. 7 Nov. 
pgi 5 c. 6) 

„De stttdentul Turculeţ nu mai ne ocu
păm" (Univ. 8 Nov. pg. 5 c 2). 

„Nici dr.-ul Lupu nu mai se riscă să-1 
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DISCUŢII LITERARE 
I O A M SLAVICI 

cAmintiri, Ed. „Cultura naţională". Creţul: Lei 50. 

„Cultura naţională", a cărei direcţie 
adânceşte energic viata poporului, 
căruia-i ofere zilnic o lărgire de ori
zont intelectual sănătos, face bine că 
distinge pe oameni după ce pof, nu 
după ce au fbsf. Slavici este dintre 
ceice pof fi încă de folos înaintării 
literare; şi — noua sa publicaţie 
(184 pagini) este o dovadă. 

Ce a fost Slavici, eu ştiu de mult. 
Fie-mi îngăduit a-mi — aminti aici. 

Fusesem — ca liceist — colobora-
torul Gazetei din Braşov. Un gazetar 
care-şi munica frasa ca un Sisif şi 
tot nu ieşia frumoasă, un gazetar fără 
decor stilistic, mă iniţia în „tainele" 
aşa de simple ale politicei ardeleneşti. 
La capătul săptămânei a treia în
văţasem tot: Ce uşor este să fi om 
politic în Ardeal, îmi ziceam e — 
exact caşi. astăzi! 

Deodată o bombă cade 'n redacţie: 
La Sibiiu va apărea Tribuna I Şi cine-i 
directorul, cine va fi sufletul ? — 
Slavici! Nu mai ştiu ce ştiam despre 
Slavici; dar ştiu că maestrul meu mă 
otări contra lui cu ştiri ce abia mult mai 
târziu 16 putuiu controla. Eram în sfera 
ştirilor murăşeneşti, când iată că ne 
vine dela Sibiiu o gazetă nemţească, 
acum dispărută, reputată ca guverna
mentală, redactată — precum văzuiu 
mai târziu — de un bătrân grăscior, 
soios, cu priviri stinse, care cerceta 
zilnic o cafenea, azi dispărută, atunci 
înfundată într'o curte. Venise deci 
gazeta. Doctorul Aurel îmi arată în 
ea un articol tradus din Ellenzek 
(sânt sigur); era o lovitură Tribunei: 
„Tradu acest articol", îmi zise ma
estrul meu, „şT dă-1, ca să apară azi 
încă". Traduc, dau, seara citesc arti
colul tradus din — Ellenzek (se zicea)! 
La două-trei zile Tribuna ridică mă
nuşa ; într'un respuns ea încadra tra
ducerea mea şi combătea. Ce făcu
sem, nenorocitul de mine! Şi docto
rul meu în cele politice începu atunci 
o serie de articole, pe care le-am 
cetit pânăla un loc, apoi nu le-am 
mai pufuf ceti. Mă dureau ca tânăr 

apere (pe d. Stere) faţă. de partizani (N. 
R. Nr. J53 J924 pg. I c. 5). 

„SfSni şe gâsia şi în părţile sârbeşti".,. 
(Em. Bucuţat „Românii din Vidin şi 
Timoc" pg. J9) etc. 

In toate aceste cazuri, ca şi în cele 
similare lor, local adverbului ma\ e între 
pronume şi verb. 

Deci vom zice şi scrie t 
„Să nu ne mal putem pane" . . . 
„îmi mut permit". . . 
tiL-îţi mal bitue puterea" etc. 
Aşa vorbesc Românii în covârşitoarea 

lor majorite şi tot aşa au scris şi scriu şi 
scriitorii noştri de seamă. 

Topica de mai sus pare să fi trecut în 
graiul adulţilor din gura copiilor. 

cAxcntc 'Sanda 

„solidarist naţional", —care acum nu 
mai sânt şi nu mai pot fi — în pa
guba dreptătei sociale şi politice. 

Totuşi remâsei pelângă Casetă. 
Eram doară Braşovean ; şi amici mai 
maturi, ba, pot zice, un fel de pro
tectori colegiali, Andreiu Bârseanu 
şi I. C. Pantu, profes ri, nu mă lăsau 
să plec. Scriam literatură, iscălită şi 
neiscălită. 

Simtindu-mi aripile, scriseiu o serie 
de critice — reviste literare —, care 
azi nu-mi mai plac, fiindcă nu sunt 
erudite, nu au lărgime, sunt la nive
lul tinerimei de atunci, depela 1888 
—1890, a Ardealului. 

Cu I. C. Panju discutasem pe Coş-
buc i era grija lui să nu-1 tratez la 
îuteală, sâ-i dau toată atenţia. De 
ceptia lui nu a fost mică auzind că 
revistele lăudătoare nu mai pot apă-

'• rea, deoarece maestrul meu era de 
părere că lăudasem destul pentru un 
tribunist! Le-am trecut deci, prompt 
la Tribuna şi mă concentraiu acolo, 
pelângă oameni, cari m'au legat de 
Ardeal tocmai când eram gata să-mi 
deschid alte zări. Trebue să-i şi văd; 
văzuiu Sibiiul; petrecuiu zile neuitate 
cu Coşbuc; la nişte popice revăzuiu 
pe* Nic. "Popea, care-si aduse bine 
amintefde bacalauratul ce mi-1 presi-
dase şi văzuiu tot ce capitala suflete
ască a Ardealului avea mai ales. Ce 
deosebire .între gangul gol şi camerele 
pustii ale Gazetei şi vioiciunea în 
libera natură, în glumă şi seriositate, 
la popicele tribuniştilor! Dar ceaiurile 
lor cu alura aristocratică-intimă, dar 
fetele lor, deprinse Ia cetiri şi pian şi 
cântec; dar cele două-trei femei, 
dintre care una, d-na Barcianu, era 
pentru mine cea mai simpatică. Aici 
era societate; aici se da pilda unei 
influenţări reciproce a scrisului şi a 
vieţii; era lume ca lumea; vedeam 
lume, în. sfârşit, lume românească-
model. . . 

Văz, am luat-o 'n lături. Să o co-
tesc, deci, iarăşi pe Slavici. 

Era odată la 'ncheerea foaei. Eu 
veniam dela pădure; Slavici şi Bech-
nitz — despre care şi 'n opera aceasta 
se vorbeşte cu dreptul ce-1 merită 
acel om — tăinuiau în fata redacţiei. 

— Ei, ştii noutatea? 
— Nu ştiu nici o noutate. Ştiu că 'n 

pădurice este frumos, frumos. 
— Dar la Mayerling nu este frumos. 
Auziam întâia oară acel cuvânt. 
— Ce-i asta: Mayerling? 
— Apoi la Mayerling s'a sinucis 

Rudolf; aşa zice telegrama întăia: Ce 
zici la asta? 

— Dumnezeu să-1 erte, zic eu indi
ferent. 

•.— Dumnezeu ştie ce- face, adaose 
Slavici, speriindu-mă cu această sin
ceritate de confidentă, care mă onora. 

Ce nu-mi spusese mie doctorul meu 
politic dela Braşov; ce nu se şoptia 
în aceste cuiburi ardeleneşti, de oraşe 
cu putină carte, cu putină îndrăzneala, 
cu cicăleli fără scop, cu intrigi fără 
rost ori cu un rost prostesc! Cine zi
cea despre sinuciderea lui Rudolf: 
Dumnezeu ştie ce face, avea în suflet 
recunoştinţă cătră Creatorul care ne 
purta de grije. Mai încăpeau îndoielii? 
Bragoave, braşoaye! înainte, cu el... 
. Mm pătimit multe pentru acest 
înainte, cu el: tot drumul vieţii altul 
mi-a fost, decât mi-ar fi putut fi, dacă 
tribunismul meu nu ar fi fost pricină 
să plec de-acasă, în „tară"... 

De Sfta Sofia, la serbarea de inau
gurare a anului şcolar, ţinusem eu 
cuvântarea festivă. Despre limba ro
mânească în raport cu societatea şi 
cu influentele rele ce-o ameninţă din 
presă — care era însă numai Gazeta I 
Nu-j spuneam numele, dar sala simtia 
că lupt cu gazeta Braşovului. Un văr 
al meu, prim redactor al ei, Ştefan 

'Bobancu, scapără din ochi, îmi pro
mise o răfuială, pe care aş fi salu
tat-o cu plăcere de critic ieşit acum ' 
binişor din găoace, dar nu mi-o ad
ministra. Cuvântarea aceea s'a publi
cat în Tribuna. 

Da, era să fiu un turburător, un 
zurbagiu, un incomod. De-aceea am 
plecat regretat doară de elevi, de 
câţiva colegi tineri, de rude, dar de 
„opinia publică" = „Gazeta", de si
gur, fireşte, nu! 

Din timpul acela Slavici are, în 
broşura de fală, numai câteva amin
tiri, despre Coşbuc; iar despre T. 
Maiorescu numai întrucât s'a întâlnit 
în viată cu Coşbuc. Sunt pagini de 
preţ biografic. 

Coşbuc ni sărată şi în colaborare 
cu Caragiali, care mare-a fost, care 
mie nu mi-a fost simpatic, probabil 
fiindcă nu l-am văzut la lucru, ci la 
glume crude, care nu a construit 
ideale, deşi le simtia, ci a făcut nu
mai loc pentru cei ce le vor aduce. 

Caragiale se leagă cu Eminescu; 
colaborase cu Slavici; auzim deci şi 
despre el cuvinte care-i descoper păr
ţile slabe, dar nu tac despre cele 
bune, deci cuvinte drepte. 

Dincolo de-aceştia, Eminescu! A-l 
pomeni, nu, ajunge ? Eminescu, ca 
om ; Eminescu, ca student; Eminescu, 
în Junimea, la Timpul, în sfârşitul 
său trist. Toţi sunt datori a cerceta \ 
paginele lui Slayici —, pentruca să-şi 
elaboreze priviri pozitive în felul aces
tui genial fiu al poporului nostru. i 

Cartea lui Slavici este un izvor li
terar de 'nfâiul rang, Iunejea cuprin
sului străbate victorioasă prin chib-
zuirea bătrânului scriitor, căruia eu 
cel pujin nu-imai port nici un gând 
rău. Toate trec; trecură şi slăbiciunile 
sale politice. Şi-rrii pare chiar — bine 
că Slavici revine în literatură cu opere 
care se pot impune atenţiei tuturora. 

Cartea aceasta se va ceti mult! 
G. Bogdan-Duică 
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ARD 
CRispuns D-l 

•Fără'a cunoaşte etimologiile pro
puse mai nainte (Lexiconul Budan, 
Mockesch, Marienescu, Vaillant, Hun-
falvy, Hasdeu, Tiktin, I. Bogdan, Den-
susianu etc.) Dl I. Marţian a publicat 
două mici brosurele Despre numele 
Ardealului şi Ober die Landesnatnen 
Siebenbiirgens, Bistriţa, 1906. Lip|ite-
de informaţia şi dovezile necesare, 
copiate în cea mai mare parte după 
temeinica lucrare a lui J. Wolf, Die 
Landesnatnen Siebenbiirgens, publi
cată în Programm-ul liceului luteran 
din Sebeşul-săsesc pe 1885/6, pp. 
5—22, pe care Dl Marţian nu o pome
neşte nici cu un cuvânt, ele au trecut 
nebăgate în seamă, stârnind doar 
zâmbetele Saşilor care recetiau un 
slab rezumat al compatriotului lor, 
despoiat de preţioasele trimiteri din 
subsol.*) 

Wolf îşi împarte lucrarea în două 
capitole: I. Die alten, erloschenen 
Namen şi II. Die neuen, hrtlebenden 
Namen. La fel face şi Dl Marţian în 
broşurică sa, care deosebeşte: I. Nu
me/e istorice şi II. Numele cari se 
folosesc astăzi. Potrivirile se urmează 
şi în amănunte, cu toate că Dl Mar
ţian încearcă să facă câteva adausuri, 
scurtări şi intervertiri în tratarea ma
teriei. Iată câteva exemple: 

Wolf: 
Dacia. Dakia, das ist die ălteste 

bezeugte Benennung des Landes. 
Caesar ist der erste romische Schrift-
steller, der die fines Dacorum erwăhnt, 
von da wird den Romern und Griechen 
der Name des^Volkes, nach welchem 
sie nachher auch das Land benann-
ten", gelâufig. Wie die Daker selbst 
das von ihnen bewohnte Bergland 
geheissen, wissen wir nicht. Mit der 
RSmerherrschaft erlosch auch der 
Name Dacia . , . (p. 5„) 

Marţian : 
a) Dacia. Iulius Caesar este primul 

scriitor, care face amintire depre „fines 
Dacorum" . . . După Caesar Romanii 
folosiau mai des şi mai bucuros nu
mele „Dacia" (greceşte „Dakia"). Acest 
nume l-au dat Romanii tării acesteia, 
fără îndoială, după numele poporului, 
care o locuia. E probabil, că şi Dacii 
şi-au numit tara după numele lor . . 2). 
Cu încetarea dominatiunii romane 
dispare şi numele „Dacia" pentru 
todeauna. (p. 5). 

Wolf: 
Doch auch diese Benennung (Ultra-

silvania) lăsst sich nur bis zum Jahre 
1138 zuriickfuhren. In einer zu Stuhl-
weissenburg ausgestellten Urkunde 

*) Wolf. p. 5. ne spune că « publicat o schijă o 
acestei lucrări şi mai nainte. în anul IV. din Zeit-
schrift fur Schulgeographie. 

3) Adausul acesta nare nici un rost. Dl Marţian 
uită că mai târziu va încerca să arate că numele 
trac al Daciei era Aidalos li trebuia însă să se 
deosebească niţel de Wolf si a nimerit-o prost. Acelaşi 
scop îl au si unele repetiţii în textul D-lui Marţian 
pe care le-am omis. 

E AL 
ti I. SMarţta.n) 

jenes Jahreş werden unter Nandern 
diejenigen mansiories in Ultrasilvanis 
partibus aufgezăhlt, welche Salz zu 
steuern haben.1) In andern Verbin-
dungen tritt das Adjectivum allerdings 
einige Jahre friiher auf, zuerst in den 
Jahren 1103 und 1106 (oder 1113), wo 
ein Dominus Simon Ultrasilvanus und 
zugleich mit diesem Mercurius princeps 
Ultrasilvanus genannt wird. *) (p. 7). 

Marţian : 
(lnversându-se seria datelor lui Wolf 

şi grupându-se în două alineate); 
Numirea aceasta apare mai întâiu în 
un document din anul 1103 d. Chr. 
ca adiectiv în „Dominus Simon Ultra
silvanus" şi „Mercurius princeps Ultra
silvanus". 

In forma : partes Ultrasilvanae regni 
Hungariae" obvine numirea în limba-
giul diplomatic deja înainte de anul 
1138 după Christos (p. 6). 

Wolf: 
Siebenburgen, der deutsche Name des 

Landes, hat schon viei Kopfzerbre-
chen... gekostet. Dem Rechten ziemlich 
nahe war gleich der erste, von dem mir 
eine Erklârung des Wortes bekannt 
ist, der gelehrte Aneas Piccolomini, 
der 1458 als Papst Pius II. den păpst-
lichen Stuhl bestieg. Er schreibt:. Teu-
tones (Transsilvani) viri fortes etbello 
exercitaţi, a VII civitatibus, quas inha-
bitabant, Siebenburgenses patrib ser-
mone appellati. Auf diese sieben civi-
tates ist man auch nachher immer 
wieder zuriickgekommen, ohnejedoch 
sicher sagen zu konnen, welches denn 
diese sieben Stâdte se ien . . . (p. 14). 

Marţian : 
Siebenburgen este numirea, ce o dau 

tarei acesteia peste tot Germanii..., 
iar pentru explicarea numelui se re
curge la feliurite etimologii. 

înainte de toate Aeneas Sylvius 
Piccolomini (care deveni apoi papă) 
scrie: „Theutones (transsilvani) viri 
fortes et bello exercitaţi a septem 
civitatibus;< quas inhabitant „sieben
burgenses" patrio sermone appellati". 

Pe baza aceasta me.reu se face 
provocare (sic) la „septem civitates", 
cari după unii au fost şepte cetăţi 
săseşti ...,, (p. 7). 

Wolf: 
K. J. Schroer erinnerte an die alte-

Sitte, sich in sieben Gemeinden oder 
Distrikten zu organisieren, kam aber 
auffălliger Weise nicht zu dem 
Schlusse, den man erwartet, sondern 
behauptete, die vom Rheine einge-
wanderten Deutschen hâtten in der 
neuen Heimat den Namen der alten, 
nămlich den des rheinischen Sieben-
gebirges, erneuet.3) Er hat keine rechte 

l) Teutsch, Urkundenbuch S. XIII. f. Nr 4. 
») Teutsch, Urkundenbuch S. XIII. G. D. Teutsch, 

Abrias der Gesch. Siebenbiirgens, II, 221. 
") J. K. SchrSer, Worterbuch der deutschen Mun-

darten des ungar. Berglandes 9. 

Nachfolge gefunden. 
Man ging wieder auf die Suche. 

Mit einigem Aufwand vom Gelehr-
samkeit versuchte Fr. Woeste aus 
Iserlohn in Frommans Zeitschrift fur 
deutsche Mundarten 7,445 nachzu-
weisen, dass in sieben eine alte, „fast 
verschollene Praeposition" mit der 
Bedeutung jenseits, driiben (trans) fort-
Iebe und sich im Namen Siebenburgen 
erhalten habe. Es verhălt sich mit 
dieser Praeposition sieben genau so 
wie mit dem magyarischen elu (jen
seits); beide sind erfunden. 

So bleiben denn nur noch zwei 
Deutungen iibrig, die allerălteste und 
die allerjiingste. Im Geiste des ano-
nymen Notars Konig Belas fabulierte 
der alte Thuroczy: Sieben hunnische 
Heerfiihrer hâtten in diesem Lande 
fur ihre Weiber und ihre Habselig-
keiten sieben Erdburgen gebaut und 
von diesen rvihre der deutsche Lan-
desname her.4) Ein andrer alter 
Historienschreiber, Peter Ranzani, wie-
derholt das Mărchen und es.gibt auch 
heute noch Leute, die es wie ein 
geschichtliches Faktum behandeln und 
als solches in Schulbucher gebracht 
haben. (p. 14). ' » 

Marţian : 

Derivajiunea dela „Siebengebirge" 
de lângă Ren e neverosimilă, căci cu 
greu putem crede, că coloniştii ger
mani să fi dat patriei lor nou nume 
după numele unui munte din patria 
lor. 

încercarea de a explica numirea „Sie
benburgen", ca verbală traducere a 
numirei latineşti „Transsilvania" pre
supune pentru „sieben" senzul pre
poziţional de „trans", ceeace nu se 
poate admite, fiindcă o atare prepo-
zitiune nu există şi qja existat nici 
când J n limba germană. Explicarea 
însă poate sta fată de partea a doua 
a numelui_„Siebenbiirgen, căci „Biir-
gen" uşor poate reda senzul de 
„Silvania" (?). 

Derivarea numirei dela cei şepte 
duci (comandanţi) ai Hunilor, după 
cum crede Thuroczy şi Petru Ranzanus, 
pare absurdă, căci Hunii ori şi cum 
n'au grăit nemţeşte (p. 8). 

Ne oprim aici, deşi am putea con
tinua şi mai departe în acelaşi 
chip. 

In privinţa ungurescului Erdelu, 
Wolf (p. 8—14) combătea etimologia 
dată după părerea sa mai întâiu de 
Iosef Marienburg, Ceographie des 
GrossfurstentumsSiebenburgen, Sibiiu, 
1813, I, 3, pe care o acceptase şi 
dovedise mai târziu cu mai mult 
aparat P. Hunfalvy în Magyarorszâg 
ethnogrăphiăja, Budapest 1876, p. 350, 
precum şi în ediţia germană a aces
teia, apărută cu un an mai târziu, şi 
după care acest nume derivă'din ung. 
erde (erd6) şi uelu (elu, elv, el) şi 

*) Schwandtner. Scriptores rerum Hung. 1.81. 
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înseamnă „terra ultra silvam". *) Afirma 
apoi că nu ung. Erdvly, ci rom, Ardial 
sau Ardeal e numele străvechiu al 
Daciei care ne reaminteşte pe biz. 
Ardelion, Ardelia, celt. Arduenna silva 
din Galia nbrd-ostică, Ardelica de 
lângă lacul Garda şi derivă din rad. 
ardhva „hoch", ardh „erheben" (cf. 
lat. arduus, v.-ir. ardda„emporragend", 
„hoch"). 

în Korrespondenzblatt, X, pp. 37—43 
şi 49—53 Hunfalvy a răspuns la obser
vaţiile pe cărei "le făcea Wolf, arătând 
că compoziţia cu substantivul elii, elv, 
el e foarte obicinuită nu numai în 
limba uugurească veche, din care dă 
numeroase citate, ci şi în cea actuală; 
că trecerea lui l în ly în ungureşte 
nu e o imposibilitate, şi în sfârşit că 
bizantinul Ardelion, Ardelia pentru 
Ardeal se găseşte mai întâiu la ateni
anul Laonicus Chalcocondylas, care a 
scris pe la 1470, deci când numirea 
ungurească şi cea românească născută 
din aceasta erau Cunoscute, şi astfel 
n'are nici o importantă, putând să le 
reproducă pe acestea. 

Rocunoscând că dreptatea era de 
partea lui Hunfalvy, Wolf n'a mai 
insistat. 

Ceea ce făcuse Wolf înainte de a 
cunoaşte argumentele lui Hunfalvy, 
face şi dl Marţian (care cu siguranţă 
n'are cunoştinţă de acest din urmă 

. articol al lui Hunfalvy), cu singura 
/ deosebire că el îşi sprijineşte teoria 

pe un citat din o epistolă a regelui 
Ioan al Cazărilor (care cuprinde din 
întâmplare un nume Ardil, despre care 
însă nu ştim ce numeşte), şi pe nu
mele lui Ardalos, fiul lui Vulcan, în
tâlnit în Pausanias şi la Stephanus 
de Urbibus, scoase amândouă, nu din 
isvoarele originale, cum am aştepta 
în o lucrare ştiinţifică cu pretenţii, ci 
din Origines Hungariae, Franequerae, 
1693, ale lui F. Otrokocsy, un vechiu 
scriitor ungur care voia să dovedească 
că Ungurii sânt locuitorii străvechi ai 
Ardealului şi făcea apropieri imposi
bile pentru acest scop. Nici de astă 
dată dl Marţian nu indică pagina ca 
să-1 putem controla. 

împrejurarea că regretatul N. Den-
susianu, un vizionar care, condus de 
o idee greşită, vedea pretutindeni ur
me preromane, în special pelasge, 
susţinea aceeaşi părere în Dacia pre
istorică, Bucureşti, 1913, p. 596, fireşte 
cu aparat mai ştintiific de cât al D-lui 
Marţian, dând citatul original din Pau
sanias şi pornind din numirea viciis 
Ardilenus (C. I. L. VI. No, 2799) şi 
din citatul Est Ardelionum quaedam 
Romae naţio (Phaedr., lib. II, fab. 5), 
i-a dat nou curaj dlui Marţian, care a 

*) Fireşte, şi Dl Marţian/ face Ia fel în cel dinlâiu 
articol al său. Abia în cel din urmă (D. 8) găseşte că 
pentru a explica pe ung. Erdely se gândiseră la erdo 
Jjai de mult şi t. Troester. Das alt- und Neu Teutsche 
Dacia, Niimberg. 1666, p. 73, L. Toppeltinus, Oriflines 
e ' occasus Transilvanoram, Lugduni, 1667, p. 7. şi 
(UI Marţian nu observă contradicţia în care se pune 
singur) chiar şi Otrokocsi cel cu tracţcul Ardalos al 
dsale. Ceialalti sânt mai noi. Dar a t̂e gândi la^erdo 
nu înseamnă numai decât că ai explicat întreg cu
vântul Erdely. Afirmaţia lui Wolf deci rămâne deo
camdată şi mai departe neatinsă. 

revenit In Evoluţia, II, No. 2, p,4—5. 
D-l Marţian se simtia acum atât de 

sigur de" şubreda D-sale teorie, în cât 
cerea numai decât aplauzele „filolo
gilor noştri cari au început a se ocu
pa de elementele tracice în toponimia 
Ardealului" (Evoluţia, l. c , p. 4—5). 
Aceşti „filologi", viza(i de d-l Marţian, 
nu puteau să fie alţii decât nenoro
citul de mine care tocmai publicasem 
articolul Din vechea noastră toponi
mie în Dacoromania, I, pp. 109—146. 
Mai târziu s'a alăturat şi istoricul V. 
Pârvan cu Consideratiuni asupra unor 
nume de râuri daco-scitice, Bucu
reşti, 1923. 

Vizat direct deci, am scris numai 
decât, cu mijloacele pe care le aveam, 
la îndemână şi într'o formă potrivită 
pentru o revistă de un interes mai 
general, un articolaş publicat în Evo
luţia II, No. 5. pp. 6—9 în care, în 
mod cinstit şi. obiectiv, arătam că de-: 
rivarea lui Ardeal din tracul Ardalos 
ori din vreun radical latin cuprinzând 
— / — este imposibilă din punct de 
vedere filologic, căci l intervocalic ar 
fi dat r, iar a aton ă. In aceste îm
prejurări singura etimologie posibilă 
e cea din ungurescul erdo-elii, — elv, 
— el. Pe urmă, găsind şi aUe lucruri 
nouă/şi interesante în legătură cu nu
mele Ardealului şi utilizând şi cercei 
ţările din urmă ale Saşilor A. Schul-
lerus, G. Miiller şi G. Bedeus, am 
crezut că, refăcându-1 într'o formă 
strict ştiinţifică, e bine să-1 public 
pentru specialişti în Anuarul Inşt. de 
Ist. Naţională din Cluj, unde a şi apă
rut în voi. II, pp. 233—246. 

Cred că revenirea era destul de jus
tificată : aveam de spus lucruri nouă 
pentru specialişti, şi atât ajunge.*) 

In articol n'am făcut polemică pro
priu zisă, ci am arătat în câteva cu
vinte numai care erau părerile ante
rioare asupra originii numelui Ardea
lului şi care e cea actuală, dând pe 
urmă câteva dovezi nouă în sprijinul 
acesteia. Dacă am pomenit aici şi 
lucrările D-lui Marţian, am făcut-o nu
mai pentru ca să nu se poată plân
ge că i le-am trecut cu vederea. Ca 
să nu se supere, am, evitat şi să arăt 
legătura dintre ele şi aceea a lui 
Wolf pe care o plagiau în cea mai 
mare parte. 

Dar, improvizându-se din nou „is-x 
toric-tracolog" şi „filolog" îri acelaşi 
timp. Dl Marţian, care ridică împo
triva mea ponosul că am cutezat să 
revin asupra unei chestiuni al căreia 
monopol şi-1 însuşeşte (par'că ar fi 
vorba de-plasarea unor băuturi al
coolice în anumite crâşme de pe la 
Năsăud), nemultămif de atitudinea 
(binevoitoare pentru situaţia în care 
se găseşte) a filologului de profesie 

a) De-atunci au mai scris asupra acestei chestiu
nii : A. Schullerus, Siebenbiirgen, în Cultura, I, (1924)-
pp. 107—111; Dr. Borbely Istvân, „Erdely "-neve, Er-
dilyi Irodalmi Szemle, LVI (II —1924, No. 5—6, pp. 
177—186: Karâcsonyi Jânos, Miert nem hivtăk a ma-
gyarok Erdelyt „He\ udr''-nafe? în aceeaşi revistă şi 
acelaşi număr, pp. 216—218 ; Sleuer Jânos, Sieben-
bărgun, Io. a ; j b , Ai . 8, pp. 313—315. 
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pe care 1-a vizat, revine şi el acum 
a patra oară în o broşură cu titlul 
Ardea/, Istorie şi toponimie. Bistriţa, 
1924 (a subsemnatului purta titlul co
lectiv Toponimie şi istorie, având ca 
cel dintâiu subtitlu pe Ardeal). 

Fără îndoeală, broşura D-lui Marţian, 
neaducând nici un argument nou 
pentru teza pe care o susţinea în pla
giatul său anterior, n'ar merita nici 
un răspuns. Dacă totuşi răspund, o 
fac pentru că ea dovedeşte de o parte' 
desăvârşită ignorantă în chestiuni ele
mentare de filologie, de altă parte 
rea credinţă, fiind plină de insinuări 
şi falsificări, care-mi atribue greşeli 
pe care nu le-am făcut şi care-i re
vin astfel D-lui Marţian însuşi, şi cu 
toate acestea criticul mieu îşi ia un 
aer ce pontif în chestiuni de care 
habar n'are şi-mi cere să „cedez" 
argumentelor pe care nu le aduce 
„de astă dată", cum crede, şi pe care 
crede că le va putea aduce altă dată. 
Astăzi şi la noi. prin munca migă
loasă şi desinteresată a câtorva ge
neraţii, filologia a ajuns o adevărată " 
ştiinţă. Falsul patriotism, în care se 
învăluesc cei nechemaţi, nu le mai 
dă dreptul să scuipe pe altarul la 
care slujesc cu credinţă putinii aleşi. 

Iar D-l Marţian, după moda veche, > 
pentru a face opinie în cetitori se îm
bracă de la început în mantia patrio
tismului neîndurat şi gălăgios, dar 
fals şi superficial. Face pe gro
zavul care nu cunoaşte scrupule 
şi loveşte anticipativ în cinstea ad
versarului pentru ca în acest chip 
să-i slăbească argumentele ştiinţifice. 
Procedura prea e cusută cu ată albă 
ca să poată prinde. 

încă din Introducere mă numeşte 
„apologist" ăl teoriei lui Rosler şi 
Hunfalvy şi repetă această afirmaţie 
cu deosebită insistentă şi cu un fel 
de ironic dispreţ pe pp. 11, 12, 14 
şi 15—16 ale broşurii d-sale. Pe p. 
9 intru chiar în „pleiada de partizani, 
aderenţi ai ideei de stat naţional ma
ghiar" de pe urma lui Rosler. 

Şi, fiindcă arătam că „cei mai de 
seamă filologi şfistorici ai noştri sus
ţin fără deosebire că Ardeal ne-a ve
nit din ungureşte" (p 235—6) dispre
ţul şi ironia D-lui Marţian nu-i cruţă 
nici pe aceşti „aderenţi ai părerii 
D-lui Drăganu" (p. 14) (eu aş socoti in
vers, D-le Marţian, doar sânt mai vechi 
ca mine). 

Dacă-şi atenuează puţin dispreţul 
pentru „marele savant de renume 
mondial" N. Iprga, care totuşi „nu 
cunoaşte limba ungurească", deci nu 
e chemat „să îşi spună verdictul în 
această controversă" (par'că Dl Mar
ţian ştie limba tracă I), e necruţător 
însă cu Hasdeu care, după părerea 
„temeinicului" domn Marţian, „nu a 
studiat cu temeinicia recerută chestia 
toponimiei din tara noastră". 

Cât priveşte pe Cihac, Tiktin, I. 
Bogdan, Ov. Densusianu, sânt simpli 
„lexicografi", „autori de opere de 
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compilaţie" (am văzut cât de original 
e Dl Marţian!), „numai în măsură 
mai restrânsă competenţi în materie 
de toponimie" (p. 14—15). în orice 
caz nu-s „autorităţi consacrate" (p. 14). 

Dar mai întâiu e fals că eu aş fi 
susţinut vreodată teoria lui Rosler şi 
Hunfalvy. Lucrarea mea Din vechea 
noastră toponimie, citată mai sus, 
precum şi una mai veche cu titlul 
Limbă şi istorie, publicată în Transil
vania, a. 1909, No II şi III, dovedesc 
tocmai contrarul. Chiar şi articolul în 
discuţie dovedeşte contrarul teoriei 
lui Rosler şi Hunfalvy. A admite doar 
originea din ungurescul Erdo-el a 
numelui românesc Ardeal, pentru 
cine judecă fără idei preconcepute, 
nu înseamnă numai decât a susţinea 
teoria lui Rosler şi Hunfalvy, că adecă 
Românii ar fi venit pe-aceste plaiuri 
din Peninsula Balcanică numai prin 
secolul XIII, deci după venirea Ungu
rilor. In această privinţă eu m'am ex
primat destul de clar pentru cine vrea 
să înţeleagă: „Şi faptele istorice con-, 
firmă originea ungurească a Ardealu
lui din etymonul arătat mai sus, şi 
aceasta e în favorul poporului româ
nesc, nu invers, cum credea Hunfalvy. 
Elv, elu, el însemna în limba ungu
rească veche „pars ulterior; entfern-
tere Seite, jenseitige Gegend", iar 
Erdoel „ţinutul de dincolo de pădure 
sau codru". Ungurii au trebuit să fie 
opriţi timp îndelungat înaintea codri
lor seculari de la hotarele Ardealu
lui, ca să-i deie acestuia această nu
mire. In adevăr înainte de 1074 ei n'au 
intrat în Ardeal Cetăţile" de 
pământ şi „prisecile" (ung. gyepu, 
lat. indagines) amintite în deosebite 

' documente, precum şi numirile topice 
Hotar, par a indica linia până la care 
străbătuse stăpânirea "ungurească Ia 
începutul întinderii sale, ori linia gra
niţelor noastre în epoca dinainte de 
năvălirea Ungurilor. Intru cât „prise
cile*" alcătuiau hotarul despărţitor, 
ţinutul de dincolo de el l-au numit 
Ungurii: gyepăe'u, gyepiîelv, gyepiiel 
— „terra ultra indagines". Unde des
părţirea o făceau codrii seculari, în 
Nord-Vest, l-au numit erdoelu, erdoelv, 
erdoel" (p. 238-9). 

Afirm deci clar că noi, Românii, 
eram în Ardeal înainte de venirea 
Ungurilor. Aceasta înseamnă a fi 
„apologistul" teoriei Iui Rosler şi Hun
falvy ? Şi doar tocmai această inter
pretare a lui Ardeal era contribuţia 
mea originală în discuţie. 

Apoi, cât priveşte afişarea patrio
tismului pe socoteala altuia, ar fi bine 
ca Dl Marţian, în interesul propriu, 
s'o lase mai domol. N©' cunoaştem 
doar şi ne cunosc şi alţii şi vremea, 
când am fost puşi la probă, nu e 
atât de departe ca să fi uitat toată 
lumea cum s'au petrecut lucrurile. 
Avem martori care mai trăiesc. Dacă 
a şovăit cineva şi a strigat împotriva 
„rusofililor", adecă a celor ce vedeau 
perirea neamului românesc în învin

gerea puterilor centrale (şi între a-
ceştia era considerat şi subsemnatul!) 
a şovăit şi a strigat Dl Marţian. Ştiu, 
nu pentru că i s'ar putea tăgădui 
sentimentele româneşti pe care cred 
că le-a avut totdeauna, ci pentrucă 
interesele materiale îi cereau să 
meargă uneori încătrău sufla vântul. 
Dar şi aceasta e de-ajuns ca să n'aibă 
dreptul să arunce bănueli neîntemeiate 
asupra altuia. Cât mă priveşte, sărac 
şi atunci, ca şi acum, n'aveam să mă 
tem că-mi voiu pierde bunurile pă
mânteşti, îmi apăram deci cinstit „să
răcia şi nevoile şi neamul", fără să 
fac politică militantă, de care nu fac 
nici astăzi, căci mi se pare că n'am 

v temperament politic, dar făcând, cum 
j am putut între împrejurările grele în 
leare am trăit, politică şi muncă cul-
Uurală totdeauna românească. Ca să 
rămân, numai la ce am scris, chiar 
în anul intrării României în războiu 
împotriva puterilor centrale (1916) nu 
m'am sfiit să public în revista Pagini 
literare din Arad (Nrele 2, 3, 4), două 
articole, unul în care vorbiam de 
„îndrăzneala" cu care Ungurii calvini 
au încercat să ne calvinească şi des-
nationalizeze,1) iar altul prin care în-

jţ cercam să arăt întâietatea Românilor 
i[ în Ardeal din numele topic Bârsa*). 

Dar să punem punct aici şi să ne 
întoarcem mai bine să cercetăm mai 
departe apucăturile pretinse „ştiinţifice" 
ale D-Iui Marţian. 

întreagă teoria tracică a.D-lui Mar
ţian se baza, cum am amintit, pe 
numele lui Ardalos, fiul lui Vulcan, 
care trebuia scos din Pausanias însuşi, 
nu din Otrokocsi. Acest nume cuprinde 
un / intervocalic şi -de două ori pe a 
Oricare ar fi fostrostireatracicăacuvân-
tului, / tracic era redat bine de scrii
torii greci. Iar dacă avem un singur 
l între două vocale, după legile la 
care s_'au supus cuvintele noastre 
vechi în locul lui l ar trebui să avem 
r. Dintre cei doi a. cel aton trebuia 
să dea ă. Dacă după d ar fi urmat 
e lung, ni se păstra ca e; dacă ar fi 
urmat e scuri, d s'ar fi schimbat în 
dz. Din forma Ardalos am putea avea 
deci: Ardăr ori Ardăr: din Ardelos 
am putea avea; Arder, Ardăr, Aide'r 
ori Ardze'r; din Ardelios, Ardelion 
sau chiar Ardei' (cu l muiat) am avea 
Ardeiu ori Ardze'u (ci. filius > fiiu > 
fiu). Chiar şi dacă am fi avut //, care 
dă în româneşte l, totuşi unul din cei 
doi a ar fi trebuit să dea ă, fiind 
aton: Ardelios ar fi dat Ardăl ori 
Ardâl. iar Ardeqllos ar fi trebuit să 
dea Ardzal ori Ardeal. Nu este posi
bilă nici o combinaţie de sunete în 
limbile preromane şi în cea latină 
din care am putea explica Ardealul 
românesc. Concluziunea mea era deci 
clară: „şi teoria tracică sau pelasgă 
trebue părăsită din aceleaş motive 
din care am cerut să fie părăsită cea 
latină: legile fonetice ale limbii noastre 

l) Calvinismul şi literatura românească-
' ) Bărsa. 
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se opun derivării din un frac, sau 
chiar pelasg Ardalos. Chiar şi dacă 
numirile topice sânt ceva mai conser
vative în desvoltarea lor fonetică decât 
apelative e, ele nu se pot substrage 
legilor fundamentale ale limbii" (p. 
234-5). 

Am arătat că cel ce se întemeia 
pe Ardalos era Dl Marţian care-I so-
cotia tracic şi N. Densusianu, care-1 
credea pelasg. Acum, când am do
vedit că 6 formă tracică corespunză
toare acestui cuvânt, păstrat de ve
chile tradijiuni greceşti şi de Pausa 
nias (Gr. descr., lib. II, 31, 3), n'ar 
fi putut da nici odată Ardeal ori Ar
deliu, Dl Marţian se lapădă de el ca 
de satana şi, vicjean, întoarce foaia, 
imputându-mi el mie grecizarea „fără 
scrupul" a acestui cuvânt, şi în ur
mare — risum teneatis ! — falsifica
rea legilor fonetice româneşti, această 
„terra incogniti" pentru Dl Marţian. 
Căci iată ce spune Dsa textual: „Dl 
Drăganu este deci în rătăcire când 
substitue necunoscutei (!) numiri cu 
care se va fi (!) exprimat această no
ţiune, fie în limba Pelasghilor (sic) 
ori cea a Tracilor, — fără nici un 
scrupul — termenul grecesc de Arda
los, de vreme ce este exclus că a-
cesta ar putea să fie întocmai iden
tic cu vre-una dintre numirile din 
limbile pierdute. Apoi nu. a afirmat 
şi "fiu afirmă nimeni că termenul ro
mânesc derivă din greceşte, deci nici 
nu era nevoie ca Dl Drăganu să do
vedească, în baze filologice, imposi
bilitatea acestei origini (p. 4). Citatele 
de mai sus, pe care le-am reprodus 
anume, dovedesc clar că eu am vor
bit de imposibilitatea derivăriii din o 
presupusă formă tracică, nu grecească. 
A afirma altceva, înseamnă a falsU 
fica lucrurile. Apoi, dacă „este ex
clus" că „necunoscuta numire" „se 
va fi exprimat" Ardalos, de ce o 
confundă Dl Marţian cu acest nume 
d? persoană mitică grecească pe care 
i-se întemeiază teoria ? Se ştie doar că 
pe temelii „necunoscute" nu putem clădi 
nimic. Şi, fără slaba temelie pe care 
6 avea, ce mai rămâne din întreagă 
teoria? 

Vorbind de felul cum se rosteşte 
astăzi numele Ardealului, între altele 
am scris: „Ardealul se mai numeşte 
provincial şi Ardeliu. Dintre aceste 
două forme, cea dintâtu pare a fi 
cea mai veche; cea din urmă e mai 
nouă" (p. 236), iar mai încolo adău
geam forma mai veche a Ardealului 
. . . a trebuit să între în limba 
noastră5 înainte de 1390" (p. 237) şi 
arătam pentru ce.1) Şi acum iată cum 
redă Dl Marţian această constatare, 

' cred, spusă destul de pe înţelesul tutu
ror: Dl Drăganu (afară de Av-

l) Forma Ardeliu se întâlneşte mai întâiu la 1480 
în o formă slavonă de dativ, cf I, Bogdan, Relaţiile 
Ţării Româneşti cu Braşovul şi Ţara Ungurească. 
Bucureşti, 1905, p. 279. (In articolul nosfru, p. 237, 
s'a cules greşit 1432 în loc de 1480). Mai obişnuit e 
Ardeliu şi Ardei în Nord, cf. I. Bârlea, însemnări 
din bisericile Maramureşului, Bucureşti, 1909, pp. 7 
(a. 1773). 46 (a. 1767). 69 (a. 1737), 103 şiJ61. 
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deat) mai găseşte un termen vechiu 
românesc pentru Ardeal, care, după 
vederea Dsale, s a întrebuinţat înainte 
de anul 1390. Acesta este termenul 
Ardeliu..." Urmează o lungă luptă 
cu morile de vânt şi apoi concluzia: 
„Deci în ce priveşte termenul roma 
nesc Ai deliu, nu avem nici \ in mo
tiv să-1 considerăm de un termen 
mai vechiu (!) decât numirea de Ardeal 
pe care o întrebuinţează ,restul (!) 
Românilor de pretutindeni (!) deoarece 
el s'a format din termenul Unguresc 
(sic) Erdely de după anul 1390..." 

Ştiam că Dl Marţian e Român, dar, 
cât văd acum, nu înţelege româneşte, 
ori înţelege pe dos. Rămâne de sta
bilit numai dacă o face aceasta cu 
ori fără rea intenţie. Cetitorul îşi va 
putea face singur judecata din cele 
ce mai urmează. 

In o notă de pe p. 236 â lucrării 
în discuţie între altele spuneam: „Â-
mintim în acest loc şi că Sălagiul 
ung. Szilâgy = „Ulmet", „Ulmiş", 
în care -ăgy = -âd, sufix foarte obiş
nuit în numirile* topice ungureşti de
rivate din arbori ca Nyârăd ş. a. . . . , 
n'are a face nimic cu Silvania din 
Ultrasilvania şi Transilvania, cum 
cred unii". Dl Marţian a înţeles că 
aluzia îl privia pe Dsa care în Evo
luţia, 1. c , p. 4 a scris că „Cuvântul 
Silvania . . . şi în prezent se numeşte 
în limba literară remânească Silvania, 
iar în limba poporală Sălagiu. Un
gurii numesc Sălagiul: Szilâgusâg şi 
nici când nu l-au numit în altă formă". 
In articolul Dsale din urmă (p. 6.) 
admite că derivarea Sălagiului din 
Si'vania, cum era tradus în limba 
latinească a cancelariilor ungureşti, 
„este discutabilă". Dar adauge „de
ducerea termenului unguresc dela 
etimonul unguresc szil româneşte 
„ulm", nu este întocmai în concor
dantă cu cerinţele gramaticei ungu
reşti, căci din acest etimon ar rezulta 
în ungureşte Szilsăg, adăogându-i su
fixul unguresc săg, dacă însă-i vom 
aplica sufixul slav adă rezultă în 
ungureşte Szilâgysâg, din cauză că 
aplicarea a două sufixe nu are loc 
în acest c a z . . . Termenul românesc 
însă nu derivă din ungurescul Szi
lâgysâg pentru că în cazul acesta 
ar trebui să se zică româneşte bună
oară Sălăsug" (p. 6-7). Acum va ad
mite şi Dl Marţian că S. Simonyi, 
care a .scris cea mai bună gramatică 
ungurească, a redactat dicţionarul 
istoric al limbii ungureşti şi revista 
Magyar Nyelvor timp foarte îndelun
gat, va fi ştiut mai bine decât Dsa 
„cerinţele limbii ungureşti". Acesta, 
în Tiizetes Magyar Nyelvtan, I, Bu-
dapest, 1895, p, 556, ne dă pentru 
ung. Szilâgy tocmai explicarea pe 
care am dat-o mai sus: < szil „ulm" 
+ sufixul colectiv -âgy, -âd. adău
gând şi alte exemple, ca Nyârâd 
(< nyâr „plop"), Nyirăd (< nyir 
„mesteacăn"), Hassagh = „Hârsâgy" 
(< hârs „teiu"), Szâldobâgy < szăl-

dob „teiu"). Ungurescul Szilâgy a exis
tat şi există încă. In documente se întâl
neşte, „districtus Zylag" în a. 1331 
(Urkundenbuch, I 447), „provincia 
Zilagh" în a. 1380 (Urk., II 532) ş. a. 
m. d. Astăzi judeţul Sălagiului se 
numeşte ungureşte Szilâgy vărmegye. 
Nici nu se poate spune Szilâgysâg 
vărmegye. S ilăgy e forma mai veche, 
iar Szilâgysâg e o formă mai nouă 
care s'a născut din cea dintâiu când 
sufixul -âgy din aceasta n'a mai fost 
simţit ca colectiv, ori chiar n'a mai 
fost simţit de loc. Ea a trăit şi trăeşte 
şi acum alături de Szilâgy ca şi, d. p., 
Szepesseg alături de Szepes Z'ps) etc. 
• Evident, ung, Szilâgysâg nu ne-ar 
fi putut da în româneşte Sălagiu, ci 
Sălăgişag ori Sălăsag (mai greu Să
lăsug, cum crede Dl Marţian). Dar 
am spus eu undeva că românescul 
Sălagiu s'a născut din ung. Szilâgy
sâg ? II desfid pe „scrupulosul" mieu 
critic să-mi arate unde am făcut a-
ceasta. Dl Marţian se răsboieşte ia
răşi cu morile de vânt. 

Ca să iasă din încurcătura în care 
vârât singur, ingenios, cum este, Dl 
Marţian „aplică" numai decât la cu
vântul slavon selo „sat" inexistentul 
sufix daco-românesc -adă (dacă acest 
sufix s'ar fi „aplicat" în slavoneşte, 
ar fi trebuii să ne rămână derivatul 
făcut cu el din selo în careva din 
limbile slavice) şi alcătueşte astfel 
prototipul *seladă din care s a r fi for
mat Sălagiul1) românesc, căci „numirea 
ungurească s'a format din cea româ
nească" (p. 7). 

Serios, nu glumeşti, Dle Marţian? 
Puteai să te gândeşti mai bine la 
frantuzesul „salade". Cel puţin propu
neai ca etimon o „salată" adevărată. 

Această etimologie a Dlui Marţian 
ne aduce aminte altă etimologie a 
Dsale, tot atât de „ingenioasă" ca şi 
aceasta, publicată în Transilvania, 
LI, (1920), No. 4, pp. 480-482. E vorba 
de numirea satului Asim'p (ungureşte 
Asszonynepe, săseşte Frauenvolk), pe . 
care, ,identificându-l cu un Acinipo 
celtiberic (care, după obiceiu, nu ni 
se spune de unde e scos), îl derivă 
tocmai din lat. acinu[s] „boabă" ori 
asinu[s] „măgar" + grecescul îwrcoţ 
„cal". Cu un cuvânt ne dă un adevărat 
specimen de „catâr" filologic. Nu era 
mai bine să se gândească DI Marţian 
că, precum pentru a explica numirea 
satului Frâua trebue să pornim de la~ 
numirea săsească a acestuia, Frauen-
dorf, care s'a tradus în ungureşte cu 
Asszonyfalva, tot aşa şi în cazul lui 
Asinip purictul de plecare trebue să 
fie vreo numire streină, în acest caz 
cea ungurească ? Alături de Asszony-
ne'pe, care se întâlneşte în documente 
încă din a. 1197 (cf. Urk. I 3), a putut 

*) Acest presupus 'seladă ar fi trebuit să-şi păstreze 
în româneşte această formă, ca şi grămadă < si 
grămada e t c , în care adă însă nu poate fi consi
derat ca sufix românesc, dat fiind faptul că cuvântul 
a fost luat din slavoneşte aşa cum e. Un sufix -adă 
însă nu există decât dialectul aromân, cf. G. Pascu, 
Sufixele româneşti, Bucureşti. 1916, p. 380. 
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să existe şi forma Asszonynep care 
dă în româneşte exact Asdnip, Asinip 

Invenţiile de sufixe altfel nu trebue 
să ne mire la Dl Marţian. Când are 
nevoie inventează el şi cuvinte: Astfel 
în un articol publicat în Transilvania, 
XLVI (1915), în care, ca şi Rosler cel 
detestat de Dsa, leagă numirea gbtică 
a Ardealului, Caucaland, de numirea 
geografică săsească Kokel a Târnavei, 
pentru a dovedi că Târnava slavo-
românească nu e decât o traducere 
a unui cuvânt gotic mai vechiu (în 
1915 era mare nevoie de Goţi în 
Ardeal!), făureşte cuvântul gotic Kukul 
„spin" din care derivă apoi pe Kokel-
land şi pe săsescul Kokel. Un astfel1 

de cuvânt gotic însă nu există. Dic-1' :" 
tionarele etimologice germane nu dau 
nici vreun radical apropiat german ,sj .'.' -
astfel învăţaţii saşi şi astăzi sânt ne
voiţi să admită pentru Kokel (săs. 
Keakel) originea ungurească.1) 

Dar Dl Marţian îşi închipue că şi 
alţii fac cum face el. Mă învinovăţeşte 
deci că „adaug" la „comoara lexicală 
inventată" de Rosler şi Hunfalvy, „la 
lumina" cărora lucrez (se putea altfel?), 
trei cuvinte nouă: filear,- feleheart 8-
gingaş (p. 12). Cu aceste forme, care 
se întâlnesc alături de hler şi felehert, 
voiam să dovedesc adecă că forma 
Ardeal alături deArdeleiu s'a putut 
naşte chiar şi din Erdely, nu numai 
din Erdo-elii, Erde-elv, Erde-el, forma 
ungurească dinainte de 1390. In ele- , 
mente mai vechi venite la noţ din 
ungureşte adecă şi e, nu nifmai e, a 
dat uneori ea (p. 236). Formele, pe .. 
care le dam, nu erau singurele care 
se pot da şi mi se păreau atât de 
sigure, încât nu mai arătam textele 
în care se găsesc. Nu mi-a venit în 
minte CQ,D1 Marţian, care nu citează 
aproape nici o pagină din scrierile pe 
care le întrebuinţează, va fi atât de 
„scrupulos" astă dată şi se va îndoi 
de existenta lor. Dar ele există şi eti
mologiile lor din ungureşte sânt re
cunoscute. Dacă gingaş (< ung. gyen-
ges, zsenges, cf. gyenge), mai ales în 
sensul de „delicat" poate lipsi din 
dicţionarul unui fost militar ca Dl 
Marţian, el nu lipseşte din limba româ
nească veche şi nouă. Dicţionarul A-
caidemiei Române, II, IV 268 dă nu . ' 
mai pujin de 48 rânduri de citate în 
care se «ăseşte.1) 

Forma veche filear şi hleariu (< ung. . 
fii7er)„se găseşte, cum se poate vedea 
iarăşi din Dicf. Acad. II, II 122—3 în . 
Tetraevangheliarul lui Radu din Măr 
niceşti (a. 1574), 217 (Au nu doao 
pasăreale prefuescu-se întru fileariu); 
cum atestă Cihac, II 499 în Noul Tes- -•• 

x) Cf. G. Kisch, Zur Wortforschung în Korrespon-
denzblatt, XLVII. (1924), No. 4 - 6 , p . 25, şi Melich J„ 
Kiikullo, în Erde'fyi Zrodalmi Szemle, LVI (I) — 1924. , 
No 9-10, pp. 359-366. Articolul lui Melich merită «A 
fie discutat şi din punct de vedere românesc mal 
amănunţit. 

') Pentru etimologie cf. mai întâiu G. Alexica. M-
El, p. 110. Cuvântul unguresc a pătruns în al'ă forţa*1 v ' ~ 
şi în limbele slavice, cf. Berneker, SEW., 300. Rom** 
nescul gingaş, iingaş s'a întors iarăşi la Secuii fi ••; 
Ungurii din Ardeal în forma zsingăa, dsingăst CBtngât* 
v. Szinnyet. JATsz. II. 1077. 
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tament dela 1648, Mat. 10, 29 (au nu 
doao paseri se vând într'un filear) 
ş. a. m. d. Pentru felehert şi feleheari 
„crucea carului" (< ung. felherc),, care 
e cel mai puţin cunoscut. îi reproduc 
Dlui Marţian toate citatele date de 
Dict. Acad. II, II 93: Felehert s. a. 

„Boii-i vei prinde'n jug, vaca vei 
'ega-o'n felehertul dinapoi, iar tu vei 
şedea pe felehertul dinainte (ciaclău) 
şi-i mâna boii încet. (Reteganul P. IV 
26/22). Felehearf, ap. Mândrescu, Ung. 
70. La osia dinainte, peste perinocul 
dinainte stă vârtejul, căpătâiul sau 
feliherjul care nu-i fixat pe perinoc, 
ci se poate mişca pe aceste împreju
rul unui cuiu" (Pam'iîle, /. C 131). 
La roate, viştea are felinar!, de care 
se acată crucile de care trag caii, 
(Brebenel, Gr. P.) 

Puteam să mai înşir şi alte cuvinte 
de acest fel; aşa pe fel, feliu alături 
de mai vechiul fealiu < -fele (Dict-
Acad. II, II, 91—2), pe jeleriu alături 
de mai vechiul jeleariu < ung. zseller 
(ielearii carii lăcuesc în casa mea la 
Cipariu, Anal. Ut, 118 din Sicriul de 
aur, a. 1683). Nu pot spune de bună 
seamă dacă viteaz, ne-a venit din 
ung. vit4z ori din rus. vitiaz (< p.-sl. 
vitenzu). Dar e sigur că şi tolceriu 
(Ardeal) < ung. tolcser, leujeriu (Bihor) 
< ung. tozser etc. au trebuit să aibă 
mai demult forme cu ea, căci numai 
prin o reducere a diftongului, ca cea 
din leage > lege etc, este explicabilă 
în mod acceptabil rostirea cu e des
chis, nu-cu e închis ori i, a acestor 
cuvinte. 

Vorba Dlui Marţian că nu e „com
petent" să se exprime asupra „acestei 
noi contribuţii la tesaurul limbii ro
mâneşti", mult mai veche însă decât 
Dsa însuşi, se adevereşte pe deplin. 
Dar dacă singur vede că nu e „com
petent", n'ar fi mai bine să tacă? 

Am amintit că Di Marţian de obi-
ceiu nu citează scrierile pe care le 
întrebuinţează şi mai ales uită pagi
nile acestora. Rar de tot se abate dela 
acest obiceiu. Dar cetitorul se înşală 
dacă crede că poate pune temeiu pe 
citatele D-lui Marţian. In ele se gă
seşte ce-i trebue D-sale„ nu ce e în 
respectiva carte. Iată un exemplu. In 
Evoluţia, 1. c , p. 5, Dl Marţian scrie: 
„Astfel este constatat că la scriitorii 
bizantini era în uz numirelt Ardalos 
pentru Ardealul nostru încă pe tim
purile când Ungurii nu erau trecuţi pe 
teritor european" (I. W. Nagel, Geo-
graphische Namenkunde, Leipzig & 
Wien, 1903, pag. 12). Eu citisem 
lucrarea lui Nagel chiar din exempla
rul D-lui Marţian. Când mi-am scris 
articolul, nu-1 mai aveam. Dar eram 
sigur că Nagel spunelaltfel lucrurile. 
Ştiam apoi din lecturile mele că forma 
Ărda/os^nicCodată nu e întrebuinţată 
pentru a numi ^„Ardealul nostru," ci 
efniimele fiului lui Vulcan, după care 
c redeau^unn 'ca^sar fi putut numi 
ţinutul „neprecizat anume în Nord" 
în care acesta era cinstit. Mai întâiu 

Chalcocondylas întrebuinţează pe la 
1470 forma Ardelion pentru a numi 
Ardealul însuşi. Această formă, târzie 
însă, reproduce cu siguranţă fie pe 
ung. Erdely, fie pe rom. Ardeal s. 
Ardeliu, ori chiar un slavo-român 
Ardeliu al cancelariilor Domnilor ro
mâni. Acestea au fost motivele pentru 
care, ne mai având cartea şi nepu
tând controla citatul d-lui Marţian, am 
scris pe p. 234: „Revenind asupra 
chestiunii, Dl Marţian mai adauge în 
sprijinul teoriei sale, după I. W. 
Nagel, Geographische Namenkunde, 
Leipzig, 1903, p. 12, că Bizantinii în
trebuinţau numele Ardalos", iar ca 
să atenuez exagerarea D-lui Marţian, 
în citatele căruia nu m'am încrezut 
nici odată, şi să-1 apropiu de adevăr, 
adăugeam Ardalos „însemna un teri
tor (neprecizat anume) în Nord." Dar 
D-lui Marţian nu-i place adevărul, se 
repede deci acum (p. 9) cu citatul 
din Nagel: „Ebenso unpassend ist 
Eidely aus „crdoelo" Wald jenseits 
gedeutet worden, daein ălteres bizan-
tinisches Ardalion vorliegt" şi con
stată că „în acest citat nu se găseşte 
ce-i atribue Dl Drăgahu". 

Cetitorul obiectiv însă va constata 
mai curând împreună cu mine că nu 
se găseşte ce-i atribuia Dl Marţian: 
forma „Ardalos" „pe timpurile când 
Ungurii nu erau trecuţi pe terito iu 
european". Iar forma Ardalitin din 
citatul mai nou al D-lui Marţian se 
referă evident la Ardelion al lui Chal
cocondylas şi n'are nici o valoare. 

Să urmărim însă mai departe arti
colul D-lui Marjian ! Dl Marţian s« 
îndărătniceşte să persiste în o seamă 
de idei fixe pe care le are. Pe p. 236 
spuneam în notă că „în -ely din Erdely 
n'avem a face cu sufixul -ely, cum 
afirmă Tiktin şi cum crede Marţian, 
nici cu prepozitivul elo = „înainte" 
sau cu postpozitivele ele şi elott," ci 
e vorba de un substantiv. Dar de 
geaba baji toaca la urechea surdului. 
Pentru Dl Marţian şi acum acest ,,-ely" 
este când „postpozitia" eleu, eleve, el 
(p. 9), când „sufixul propriu" -ely" 
(p. 10). Pentru a-şi confirma părerea 
din urmă (părerile d-sale schimbă de 
pe o pagină pe alta), ia de pe p. 
236 a lucrării mele cuvintele „Ov. 
Densusianu, Hist. I. roum.. I, p. 376" 
— locul în care arătam că şi acest 
învăţat filolog al nostru admite originea 
gungurească a lui Ardeal, dar ca şi 
Tiktin, Dict. -rom. -germ. p. 90, şi el 
vede greşit un sufix -ely în ungurescul 
Erdely, — şi-1 întoarce împotriva mea1). 

Acum, cum arată Simonyi, Tuzetes 
magyar nyelvtan, I, p. 498—9 şi Die 
ungarische Sprache, Strassburg, 1907, 
p. 334—5, sufixul -ely e un sufix de-
verba), astăzi neproductiv. Iar dacă 
-ely derivă numai din verbe, fireşte 
n'a putut să derive pe Erdely din 
erdo care e substantiv, căci, vorba 

l) Sânt sigur că, dacă Dl Marţian fi-ar fi dat oste
neala să citească, si înţeleagă cartea D-lui Densusianu 
până la p. 379, n'ar fi putut să scrie imposibilităţile 
filologice p« care le-a «cri». 
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D-lui Marţian, n'ar fi fost „în concor
dantă cu cerinţele gramaticei ungu
reşti". Cât priveşte felul cum s'a 
născut ungurescuLErde/y, îi citez, iarăşi 
din lucrarea lui Simonyi, a cărui au
toritate în materie de limbă ungurească 
cred că nu poate fi considerată mai 
pe jos de aceea a D-lui Marjian în
suşi, : „In sfârşit trebue să mai a-
mintesc de substantivul elu, elv, care 
a însemnat un spaţiu de dincolo de 
ceva, şi care se găseşte şi în numele 
Erdely şi Havaselfold. Numele Ardea
lului în cronicele vechi e Erdeu-elu, 
Erd$v-eleu, Erdew-elwe, iar acestea se 
pot ceti: Erdo-elu, Erdo-elo, Erdo-elve; 
acest nume înseamnă Trans-silvania, 
ţinut de dincolo de pădure. Havas-
alfold-ul de astăzi la cei vechi e 
Havaselfold şi Havaselve. Dar în Cluj 
şi astăzi se găseşte Hid-elve. (cf. 
Hyheleu villa 1272, Czinâr şi malom-
elve în Trei-scaune, M.Ny. VI, 229)", 
(Tuzetes magyar nyelvtan, I, p. 339; 
cf. şi Die ungarische Sprache, p. 275). 

Ei bine, după celea arătate mai 
sus, un pseudo-filolog.de competenta 
d-lui Marţian, care nici nu înţelege 
ce ceteşte, are căderea să constate 
„cât de superficiale sunt" (p. 15) ce
lelalte etimologii ungureşti pe care 
le-am dat pentru a explica o seamă 
de localităţi de pe Valea Someşului 
de sus (Ordou. Hordou din erdoovo 
„Waldhiiter"; Vărareadin *Văralea din 
vâralja; Sânt din ung. sănc ori săs. 
Schonz; Leşu din Ies; Bichigiu din 
bikigy = băkk-ugy „fons fagi" : Ni-
migea din Nema s. M'm„nume de per
soană" îgye s. iigye1) ? Şi aceasta pe 
motivulcăînacesteregiuni „nu au locuit 
nici odată Unguri şi nu locuesc nici 
în-prezent (nici în Nimigea-Ungurească, 
D-le Marţian ? şi că „poporul nostru 
este conservativ în toponimic, lucru 
de care nu-mi „dau seama" (p. 16) 

Şi dacă întrebuinţează apucături ca 
cele arătate mai sus, arătând totală 
lipsă de pregătire ştiinţifică pentru o 
lucrare în materie de filologie, mai are 
dreptul să spună despre ceea ce scrie 
altul că „nu poate fi luat în serios"? 
(p. 13), 

Să luăm pe rând şi aceste obiec-
tiuni. 

Pentru a dovedi că forma mai nouă 
Ardeliu a numelui Ardealului trebue 
să fie şi ea destul de veche, să ne fi 
venit adecă curând după 1390 când 
se întâlneşte mai întâiu în documen
tele ungureşti forma Erdel care , se 
poate ceti Erdely 1), citam formele 
Erudelu, lerudel, Ar'eliu, ardelski, 
ardelski, erdelska, ardelska, întâlnite 
între 1432—1508 în documentele slavo-

') îndoială aveam numai în privinţa Telciului < 
ung. telki, care ar putea fi şi din slavoneacul te/ici 
„vituli*. (p. 253). Aceasta îndoeală mi-o potenţează 
faptul că^şi în Boemia găsim forma Teleci, iar în 
Moravia Teltsch, cf. Kisch, KorrespondenzbMt. XLVII 
— 1924. p, 37. Pentru Nimigea cf. si săs. Nindref din 
* Nimdref, ap. Kisch, Nordsiebenburgisches Namen-
buch, Sibiu. 1907, p. 95 

*) Pentru muiarea consonantei finale în ungureşte, 
de care se îndoeşte dl Marţian (p. 1Q>. cf. rom. ( ră-
ciun din lat calationem, care, după Schuchardt etc, 
a dat slav. kraâun, ung. karăcson şi kardcsonu. 
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române publicate de I. Bogdan, o. c. 
p. 49, 50, 51, 102, 103, 110, 145, 215, 
216, 223, 224, 225, 226, 273, 279, 361 
şi 382. Dl Marţian nu înţelege pentru 
ce fac eu această citare, ci se gân
deşte la forma Ardeal şi se năpus
teşte numai decât, strigând sus şi tare, 
dar având totuşi grija, în înfierbân-
tarea care 1-a cuprins, să omită toc 
mai forma Ardeliu care i se părea 
că-i strică socoteala: „aceşti termeni 
nu pot fi consideraţi nici în un caz, 
de aparţinători patrimoniului limbii 
româneşti, ci ei sunt şi vor rămâne 
termeni ai limbii în care au fost scrişi. 
In consecinţă nu-i revine d-lui Dră-
ganu meritul de a fi descoperit (?) 
termenii româneşti anteriori numirii 
Ardeal din prezent" (o sancta simpli-
citas, mi-am revendicat eu vre-un me
rit utilizând ştiinţific, din punctul meu 
de vedere, documentele publicate de 
I. Bogdanr)... „bazat pe o pretinsă 
romanitate a pisarilor", care e „din 
domeniul fantaziei" (p. 13). 
*Dacă e ceva „din domeniul fanta

ziei", sunt afirmaţiile Dlui Marţian 
care nici acum nu pricepe româneşte 
şi nu controlează ce spune. 

Fără îndoială la curţile româneşti 
vor fi fost, mai ales la început, şi 
grămătici sau dieci streini, dar , cei 
mai mulţi erau Români. „Limba bul
gărească o scriau scriitorii de profe
sie, în primul rând grămăticii sau 
diacii, cari o învăţau în şcoalele pri
mitive anexate pe lângă mănăstiri şi 
cancelariile domneşti, unde prin tra
diţie şi formulare se păstrau şi for
mulele documentelor", ne spune I. 
Bogdan, o. c , p. XXXV. Mănăstirile 
şi cancelariile erau româneşti, iar 
şcolile de slavoneşte de pe lângă ele 
trebuiau să fie cercetate în cea mai 
mare parte de Românii în a căror 
tară se găsiau şi pentru care erau fă
cute. Din nefericire numai la puţine 
din documentele publicate în lucrarea 
citată a lui I. Bogdan se indică nu
mele diecilor sau grămăticilor, care au 
scris, şi ale logofeţilor, care de obi-
ceiu au dictat documentele. Iată-le to
tuşi : 1) dieci sau grămătici: Nicula 
a. 1431 (p. 33), Mihail a. 1437 (p. 72), 
Ioldea a. 1460 (p. 103), Vulpaş a. 1468 
(p. 114), Tatul din Râjnov a. 1482— 
1496 (p. 205), Mihail şi Baico a. 1413 
(p. 4); 2. logofeţi: Baldovin a. 1413 
(p. 4), Gheighina a. 1421 (p. 12), 
Coico a. 1422 (p. 16) etc. La acestea 
mai putem adauge alte nume scoase 
de însuşi Bogdan din alte documente, 
o. c , p, XXXV: a) dieci sau grămă
tici: Vbico a. 1514. Mareea a. 1524,-
Tudoran a. 1526, Oprea a. 1534, 
Florea a. 1534, Bogdan a. 1573, 1575, 
1577, Neagoe a. 1575, Sfan a. 1587; 
pe Radul grămăticul din Măniceşti 
(a. 1574), pe Tudoran diacul pomenit 
în Evangheliarul lui Coresi de la 
1560—61 e tc ; 2) logofeţi; Mihail a. 
1415, Tatul a. 1527, Lăudat a, 1571, 
Mogoş a. 1591 şi 1592 ş. a. Acum, 
dacă unele din aceste nume sânt evi

dent streine, dacă în privinţa altora 
ar putea încăpea îndoeală, este sigur 
însă că Tatul, Vulpaş, Neagoe, Florea, 
Oprea, Radul, Lăudat, şi încă câteva, 
nu pot fi decât româneşti. Majoritatea 
diecilor deci era românească. Şi câţi 
trebue să fi fost Români dintre cei 
ce nu şi-au indicat numele? 

Elementele ungureşti, săseşti şi ro
mâneşti din limba slavonă sau ve-
che-bulgară a acestor dieci, şi în ur
mare şi formele respective ale româ
nescului Ardeal şi ungurescului Er-
dely, au intrat prin limba pe care o 
vorbiau aceşti dieci şi prin aceea 
care se vorbia la curte, cea roma 
nească. Cel puţin aşa ne spune I. 
Bogdan, o. c, p. XXXII—XXXIII; 
„Din punctul de vedere lexical, limba 
documentelor noastre se caracteri
zează, în raport cu mediobulgara sec. 
XII—XIV, printr'o sumă mai mare de 
elemente bizantine şi neogreceşti, 
prin numeroase elemente turceşti, 
care pătrunseseră în sec XV în toate 
limbile din peninsula balcanică, prin 
elementele ungureşti, săseşti şi româ
neşti, care n'aveau cum să ^străbată 
în limba vorbită în Bulgaria". 

Dacă s'a înşelat Bogdan, care a 
fost cel mai bun specialist în această 
materie la noi, m'am înşelat şi eu, 
şi persist cu îndărătnicie în această 
înşelare, „din domeniul fantaziei" 
după Dl Marţian, dar atât de înte
meiată altfel. Dl Marţian poate să 
creadă cât îi place că „ei sunt şi 
vor rămâne termeni ai limbii în care 
au fost scrişi", dar, vorba e pe ce 
se întemeiază? 

Dl Marţian uită că numirile topice 
nu le dă totdeauna poporul însuşi.1) 
ci de cele multe ori stăpânitorul, ad
ministraţia. Cât priveşte apoi numirile 
de origine ungurească din Valea 
Someşului de sus, am arătat că ele 
ori sânt date „în legătură cu castrul 
care a trebuit să existe odinioară la 
Rodna" şi care era al regelui ungu
resc şi putea deci să fie administrat 
ungureşte, în vreme ce băile, cu băieşi 
de deosebite neamuri; erau ale regi
nei (249—250); — ori sânt numiri 
care derivă din nume de posesori 
sau privesc hotărnicia dintre aceştia. 
Unguri nu sânt nici în Valea §ieului 
şi a Şieutului. Cu toate acestea nu
mele răului $ieu, ca şi săs. Schogen, 
e de origine ungurească (Sajo = Sav-
jo „rău sărat"). Unguresc e şi /neţii, 
fie din ung. t/no „vitea, junincă' (cîTsăs, 
Kuhhorn, apoi Rarău > ung. rdrd „un 
fel de şoim" şi Ciahlău, adecă cealhăh 
< ung. csahlo „un fel de vultuf". v4 
Puşeariu, Dacoromania, III 673—5) 
ori din Jeno, numele proprietarului, 
ca şi Cătimanii (< ung. Kelemen, care 
în a. 1228 se numesc „alpes Clemenfis", 
l/'fe. I 49; Cepanul din Csepân, co
respondentul unguresc al p.-sl, ceh., 
sloy. Şc'epan = „Ştefan", cf. Gombocz-

*) Numiri mai noua, date de însuşi poporul?românesc 
din Valea Rodnei, am arătat că sânt : Mititei s. Miti
tei, Poiana, Poieni, Măgura, Găureai, Runc, Suplaiu, 
Strâmba, Luşca, Lunca şi Valsa Vinului (p. 257). 

Melich, MEtSz. 941—3 ; numele satu
lui din apropierea Năsăudului se în
tâlneşte mai întâiul în a. 1380, Urk. 
II 514) etc. Documentele istorice ne 
dovedesc că tot după proprietar a 
fost numit şi Heniul („Iohannes dfctus 
Henul de Bystricia", săseşte şi Hânel, 
avea încă în a. 1334 şi 1366 posesiuni 
în aproprierea Iadului din jud. Bis.-
trita-Năsăud, cf. Urk., I 459, 460, 461 
şi II 270), Beneşul (un comite Benuş 
lat. BenedicrusT care trebue cetit Be-
nuş, săs. Benăş s. Beneş, avea pose
siuni în ţinutul Rodnei între 1296—13l3, 
Urh. I 203—5; Beneş ca nume de 
familie se întâlneşte şi astăzi Ia Saşii 
din Bistriţă şi .Reghin ; cf. şi ceh. Be- , 
neş*), Benediug (< ung. Beneduk, Be-
nedug, forme mai vechi ale lui Bene-
dek = lat. Benedictus) ş. a. Unguresc' 
e Nimtiul s. Mintiul < Nemeti (indi
când o populaţie mai veche de ori
gine germană2); mai în jos pe Someş 
apoi: Agrieş < Egres, Curtuiuş < ' 
Kortvelyes, Odorheiu < Udvarhey, 
Mogoşmort < Magasmart, Vireag < 
Virâg, Diug < Dog. Uriu, Urişor < 
Or, Cuzdrioara < * Cuzrioara (cf. Iz-
drail — Izrail etc.) < * Cuzărioara <-
Kozârvâr, mai vechiu Kazarvar, a. 
1261, Urk. I 85), Arpaşteu < Arpdstâ 
ş. a. m. d. Am putea să continuăm 
în acest chip încă câteva pagini. Şi 
ce s'a pretrecut din jos de Beclean, 
unde, cum dovedesc rămăşiţele ar
heologice, viata romană pare să fi 
fost cel puţin tot aşa de intensă ca 
şi la Rodna, de ce nu s'ar fi putut 
întâmpla de la Beclean pe Valea 
Someşului în sus/? Faptul că Sza-
mosujvăr, chiar dacă e vechiu, n'a 
putut să înlăture pe« Gherla şi mai 
veche {Gerlahidi se întâlneşte în do
cumente încă în a. 1291, Urk. I 170), 
nu spune nimic. Cel dintâiu a numit 
la început numai cetatea, care un , 
oarecare timp a putut să se admi
nistreze deosebit de aşezarea născută 
pe posesiunea Iui Gerlach, după, 
care s'a numit Gherla, cum a arătat 
Dl G. Kisch (cf. Nss. JVbuch, 43, ' 
94 şi Dacoromania, III 938). Dar 
un exemplu viu de felul cum prind 
numirile date de administraţie este 
ceea ce era să se* întâmple cu Uva-
mică dacă ar mai fi dăinuit stăpânirea 
ungurească. In vremea din urmă \h-
ranii noştri nu mai vorbeau decât de 
Chişilva < ung, Kisilva). 

Cât priveşte conservatismul popo
rului românesc în păstrarea numelor „• 
topice, nu se poate spune că nu l-am 
avut în vedere Ia cercetarea originii 
numelor de localităţi de pe Valea 
Rodnei. Am arătat doar că avem o 
întreagă serie de numiri de origine 
slavă mai vechi decât cele de origine 
săsească ori ungurească (Rodna, 
Rogna, Rocna < si. Rudna; //oua, 
Ilua, Ilva < si. ilova < ilu + suf.-

') Cf. Kisch, Nordsiebenbureisches Namtnbuch,' . 
p. 67, 55, 15 Dl Marţian crede că spune lucruri nouă 
explicând acum în Arhiva Someşană Nr, 1, p. 17 nu
mele muntelui Bene; în felul cum 1-a explicat Kisch 
în 1907. 

") Cf. Kisch, ifaid.. p. 93. 
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ova: Salua, Salva < salo-h suf.-ova; 
Zagra < si. Za-gora „peste deal", 
„din colo de deal" ; Mocod probabil 
din si. mak + suf. slav-ou +suf. ung.-d. 
Năsăud < . si. nasovu „împlutură" 
+ suf. ung.-d. ori na „spre" + sâvodu 
„cotitură" ori „intertiatio",1) iar mai 
pe urmă am adaus şi Bârgăul 
< si. *„ bărgu + suf.-ou „înfun
dătură", „văgăună", Dacoromania, 
III, 940). — Am tras şi conclusia 
care mi se impunea şi care nu e de 
loc în sensul însinuaiiilorD-lui Marţian: 
„Toponimia Văii Rodnei cercetată 
ştiinjiic, cum se vede din cele expuse, 
cuprinde în sine întreagă istoria aces
tei văi, dovedindu-se că populat ia ca 
mai veche e cea românească care 
ne-a păstrat unii termeni vechi de 
origine slavonă pe care astăzi nu-i 
mai înţelegem, chiar şi o sea.nă din 
numirile ungureşti au Ia bază numiri 
mai vechi slavo-româneşti. Peste po
pulaţia românească mai Veche s'au 
aşezat coloniştii unguri şi saşi veni{i 
să lucreze în băile Rodnei şi să apere 
pasul. Populaţia românească cu tim
pul a cucerit tot mai mult teren, dând 
naştere la aşezări nouă" (p. 257—9). 
E şi aceasta teoria lui Roslerşi Hun-
falvy, D-le Marţian? 

Drept răspuns la „verdictele" dis
tructive ale D-lui Marţian aş putea să 
întors- foaia. Dacă D-sa e tot atât de 
„distins arheolog", cum îi place să 
fie tămâiat, pe cât e de strălucit „tra-
colog" şi „filolog", dacă plagiază, 
compilează, falsifică şi inventează şi 
în arheologie ca şi în filologie, ce Va
loare vor mai fi prezentând reperto 
riile şi studiile sale arheologice ? N'am 
răgazul să insist mai amănunţit asupra 
lor. Totuşi nu pot să nu dau un sin
gur exemplu caracteristic. 

In un articol cu titlul Napoca—Po-
rolisso, publicat în Conu. lit. No. 4 
din 1909, Dl Marţian încearsă o nouă 
localizare a localităţilor romane anun
ţate în titlu. Cum arată însă dl V. 
Mptogna, Stăpânirea romană în Va
lea Someşului, în Anuarul liceului 
„Andrei Mureşianu" din Dej pe 1923/24, 
p, 11—13, Dl Marţian „nu pomeneşte 
nimic" de localizarea castrelor şi lo
calităţilor romane de pe Valea Some
şului făcută de Goos—Kiepert—Orn-
stein, pe care probabil n'o cunoaşte, 
ci se mărgineşte numai la părerea 
mai veche a ly.i Mommsen şi Torma. 
Aşa de puţin înarmat porneşte totuşi 
la construirea de nouă ipoteze inad
misibile, pentru întărirea cărora, vede 
„impozante castre romane" acoperite 
d* grădini şi case (subt care, fireşte, 

') Kisch. o. c. p. 93 spune: „Zu slav noss'en) 
„Ort mit vorspringendem Berg" (wozu die Laşe 
stimmt", iar G Keintzel. Archiv der Ver. fur sieb. 
Landeskunde; XXVI-1894, p. 195. fără a preciza 
radicalul (se pare însă că se gândeşte la ung. 
osszu „uscat", de aici Asszod) crede că n de la 
începutul lui Năsăud este un n protetic neorganic 
ivit în gura populaţiei săses» din regiunea Bistriţei de 
care se finea Nâsăudul din punct de vedere admi
nistrativ, dupâ felul de rostire al acesteia. Numiri de-
origine săsească mai sânt pe Valea Rodnei Maieru < 
Meier, Feldru < săs. Feldrof, Felder şi compusele cu 
Sân : Săngeorz < Sankt-Georgen ei Sân-Iosif < Sankt-
lostf. 

nu se prea poate controla), când 
poate fi vorba cel mult de o cetate 
de lemn ori piatră clădită prin sec. 
XV, pentru a împiedeca revoltele ţă
răneşti, şi cunoscută în sec. XVI. 
Dacă Dl Marţian vede închipuiri, ce
tăţi şi castele din basme în ţinutul pe 
care 1 cunoaşte mai bine, ce-o fi vă
zut în celelalte locuri indicate în re-

-pertoriile Dsale? 
Şi cel pujin dacă ar şti spune fru

mos d-1 Marţian ceea ce compilează 
de la unii şi de alţii! Dar expune
rea lui e atât de încurcată, încât la 
fiecare pas trebue să te căzneşti ca 
să înţelegi ce are de gând să spună. 
Acest fapt se poate explica în două 
chipuri: ori nu ştie ce ar vrea să 
spună, ori nu ştie cum trebue să spu
nă. In cazul D-1 Marjian mi se pare 
că e vorba şi de una, şi de alta. 
Exemple de fraze încurcate şi de ne
înţeles se găsesc pe fie-care pagină. 

A colecţiona numeroase cărji vechi 
şi nouă, a le privi şi răsfoi chiar, nu-i 
dă cuiva dreptul de a se considera 
numai decât mare savant, specialist 
în deosebite materii. învăţatului îi tre
bue o anumită pregătire specială, un 
fel de gândire deosebit, spirit de ob
servare critică şi coordonare, precum 
şi dar de expunere. Altfel rămâne 
simplu bibliofil, diletant, un fel de 
„vierme de carte" cu patimi foarte 
lăudabile. 

Fireşte tot aşa e şi cu arheologia. 
„Dacă ea se servă şi profită de acea 
minuţioasă curiositate care face pe 
anticar să scormonească şi să dibueas-
că ori unde rămăşiţele trecutului, apoi 
ea numai prin cumpăna şi prin drep-
tariul arheologului, se suie pe treapta 
ştiinţelor. Unul, cu o ardoare adesea 
nunîai instinctivă, descopere, culege 
şi strânge toate rămăşiţele trecutului; 
cellalt, prin o cunoştinţă întinsă a fap
telor şi a monumentelor şi prin o cri
tică sănătoasă, alege şi judecă în
semnătatea acelor rămăşiţe în raport 
cu cultura din trecut a omenirii. Unul 
e zidarul care adună şi aşterne si
metric straturile de peatră; cellalt e 
artistul, priceput şi prevăzător, care 
combină şi înaltă edificiul" (A. Odo-
bescu, Istoria arheologiei, Bucureşti, 
1877, p. 6). 
' După cele ce am arătat mai sus, 
D-I Marfian poate cumpăni singur care 
dintre numele acestea este atributul 
care i se cuvine, atât când e vorba 
de cărţi, cât şi de alte lucruri vechi. 
In ori ce caz îi aduc aminte să-şi ur
meze o vorbă a D-sale, spusă cu plă
cere în limba lui Ârpâd prietenilor 
care nu-şi cunoşteau atribuţiile: „Cine 
nu ştie arăpeşte, să nu vorbească 
arăpeşte'Y sau pe Iătinie : „ne sutor 
ultra crepidam". 

Şi acum de încheiere încă un cu
vânt. Fără ieşirea pătimaşă a Dlui 
Marţian, de bună seamă nu urmă 
nici răspunsul pe care, cu tot regretul 
pe care-1 am, a "trebuit să-1 dau în 

tonul celei dintâiu. Dl Maftian mra 
împrumutat o serie de cărţi pe care 
le-am cercetat. Din meritul ce mi-a 
revenit pe urma studiilor făcute m'am 
îngrijit totdeauna ca să se resfrângă 
şi asupra dlui Marţian partea ce i se 
cuvenia. Ii sânt mulîămitor şi acum 
pentru că mi le-a dat. Dar pentru 
aceasta n'a avut şi nu are dreptul 
să-mi ceară să-i admit toate părerile 
şi când ele nu sânt juste. Ştiu că 
mai întâiu această independentă şi 
apoi puţinătatea mea n'au multămit 
niciodată şi nu multămesc nici acum 
firea capricioasă şi avidă de glorie şi 
tămâieri a Dlui Marjian, care Ie-a 
căutat pe acestea totdeauna în antu
rajul celor sus puşi. 

Din această pricină DI Marjian nu 
mi-a arătat şi oferit (fireşte, eu nu i 
le-am cerut) niciodată mie mai întâiu 
cărţile pe care i Ie-am studiat. Cele 
mai multe din eL au trecut prin 
manile a cel pujin doi cercetători până 
au ajuns la mine. Şi atunci Dl Marjiaji 
s'a gândit la mine numai pentru ca 
alţii nu i le-au învrednicit de atenţia 
cuvenită. Chiar şi codicele care îi 
poartă acum numele a făcut acest 
peregrinaj Părţi din el (spre norocul 
mieu tocmai cele fără nici a impor
tantă) a comunicat DI Marjian chiar 
şi dlui N. Iorga, cum se poate vedea 
din AAR. XXXVI, ist, p. 163. Să nu 
creadă cirjeva că Dl Marţian a găsit 
cu cale să-mi spună un cuvânt despre 
aceasta. Ştia că atunci n'o să-i studiez 
manuscrisul. Lucrarea mea, după vreo 
trei ani de studiu, era tocmai în curs 
de tipărire când am ajuns să cetesc 
notija citată a Dlui Iorga. Ca să mai 
dau un singur caz caracteristic, acelaşi 
lucru mi s'a întâmplat în vara anului 
1922 cu alt manuscris, care fusese şi 
pe ea alţii înainte de a ajunge la 
mine, pe Care iarăşi nu i l-am cerut, 
deoarece, fiind ocupat în altă direcţie, 
n'aveam timpul necesar ca să i-I 
studiez. Urmarea a fost că, deodată 
cu Dl A. Rosetti în România No. 191 
pe Iulie 1922, pp. 321—334, am pu
blicat şi eu în Dacoromania II (1923), 
pp. 582—592 un stndiu în care vor-
biam de un catehism românesc ro-
tacizant de la începutul acestui manu
scris. Cetitorul îşi poate închipui ce 
ochi mari am făcut atât eu, cât şi 
Dl Rosetti când ne-am văzut întruniţi 
de Ia distante atât de mari, unul de 
la Paris, celelalt de la Cluj, pentru a 
studia acelaşi manuscris. Aviditatea 
de glorie cu ori ce preţ 1-a dus pe 
dl Marţian la lipsă de loialitate şi 
duplicitate care putea să fie fatală 
pentru un cercetător mai puţin serios. 

Am ţinut să dau şi aceste lămuriri 
acelora pe care îi va fi surprins 
agresiunea nesocotită a Dlui Marţian 
şi răspunsul meritat pe care 1-a primit. 

Cluj, 28 Decemvrie 1924. 
N. Drâganu. 

68 ©B.C.U. Cluj



SOCIETATEA DE MÂINE 

RĂSPUNS LA l 
Nu mă voiu opri la cele spuse de 

d. N. Cartojan asupra priorităţii d-sale 
în aplicarea metodei de fixare a ori
ginalului unei traduceri prin reflexele 
numelor proprii, la un text românesc. 
Voiu releva numai, că, dacă studiul 
d-lui Mărio Roques asupra Paliei de 
la Orăştie n'a apărut decât în 1913, 
adecă trei ani după „Alexandria" d-lui 
Cartojan, partea întâia a ediţiei învă
ţatului frances erâ tipărită încă din 
1908—9, — cum se vede din „Anuariul 
Scolii Practice de Innalte-Studii" din 
Paris pe acei ani (p. 75), — şi că 
acest fapt fusese semnalat de mine, 
expres, în chiar recensia cărţii d-lui 
Cartojan, din „Dacoromania", III, p. 
870. D. Roques putea deci spune, cu 
toată dreptatea, că metoda, aplicată 
de d. C. în determinarea prototipului 
sârb al „Alexandriei", o întrebuinţase 
anterior şi d-sa, în stabilirea originii 
unui text vechiu-românesc. 

Trec la partea care mă priveşte 
direct. 

Mărturisesc, că, deşi auzisem de 
mult că d. Cartojan pregăteşte un 
răspuns la recensiile mele din „Daco
romania", tonul şi spiritul acestui 
„răspuns" m'au surprins. Cum să 
bănueşti, că un om, care-ti arată sta
tornic cea mai deosebită stimă, care 
te consultă prin scrisori şi-ti declară 
că l-ai convins, care-ti cere informaţii 
bibliografice şi chiar cărţi (uitând să 
le restituie, cu anii!), că un om, de 
a cărui activitate ştiinţifică te-ai in
teresat totdeauna cu simpatie şi i-ai 
lăudat-o public în repe{ite rînduri, 
poate cloci un asemene „răspuns"? 
Numai pentru că, vorbind de „excelenta 
monografie a d-lui Cartojan" (sânt 
chiar cuvintele cu care începea prima 
mea recensie), am crezut onest şi util, 
să-i atrag atenţia şi asupra unor greşeli? 

„D. Bogrea . . . trece uşor peste 
munca mea . . . [urmează irrvsnlariajfîfl 
acestei munci de jjdiwJj... , pentru 
ca-sS~reteveTTa amănunte . . . ce? — 
Greşeli de tipări Oare este sigur d. 
Bogrea, că asemenea greşeli nu s'au 
strecurat şi în articolele d-sale?" 

Mai e nevoie să spunem, că numitul 
e sigur, din potrivă, că „asemenea 
greşeli" fac, în tot ce păcatele a tipărit 
şi dânsul, o uriaşă concurentă celor
lalte feluri de greşeli? (Şi „prinseră 
foarte mulţi raci" din ultima recensie 
usurpă locul lui „pieriră f. m. r."!). 

Noroc că, generos după ce fusese 
maliţios, d. C. mă linişteşte, asigurându-
mă că „nu mă va urmă pe această 
pantă", şi se „mărgineşte" să întrebe: 
„unde este obiectivitatea recensiei care 
steruieşte în 8 rânduri asupra greşeli
lor de tipar şi nu spune un singur 
cuvânt, nici măcar despre ideile din 
miezul lucrării?" 

Unde este „obiectivitatea", nu ştiu, 
— fiindcă toţi ne lăudăm că o avem 
şi nimeni nu o are; la d. C. ea nu 
este, însă, în niciun caz. Pentru că 

JN „RĂSPUNS". 
pasagiul incriminat din recensia mea 
(Dacoromania, l. c.)e acesta: „Greşeli 
de tipar sânt relativ puţine (între ele, 
şi „apoiu", p. 24; de ce scrie, însă, 
d. C., consecvent: „femenin", în loc 
de „feminin" ?)." Atât: 3 (adecă trei) 
rânduri, mari şi late, în trei pagini 
de recensie! Şi, atunci, sântem în 
drept să întrebăm, la rândul nostru, 
ce „obiectivitate" e aceia, care face 
din trei: 8 şi nu vede în toată recensia 
mea decât o banală erată? Sau crede 
d. C, că un „femenin", scris pesfe 
tot aşa, întră în aceiaşi categorie, 
comodă, a „greşelilor de tipar"? Şi 
tot tiparul trebuie să expieze toate 
greşelile diacritice din textul editat? 
Zeţarii sânt, de sigur, oameni cu fan
tasie (corectorul e acolo, ca să li-o 
înfrâneze!), dar să fi făcut ei: „Heltey", 
din Heltai (cum ai scrie: Budey, în 
loc de: Budai), — asta s'o creadă 
al{ii I Cetitorul imparţial va binevoi a 
recunoaşte, că asemene greşeli nu sânt 
simple „greşeli de tipar" şi că, într'o 
operă cu caracter istorico-filologic, 
asemene amănunte nu sânt lipsite de 
orice importantă. 

Dar d. C. îmi reproşează că n'am 
discutat părerile d-sale asupra locali
zării traducerii şi nu mi-am precizat 
punctul de vedere asupra replicei 
d-sale la ideia exprimată de mine 
într'o recensie, că locul traducerii ar 
fi mai probabil, cum crede d. Iorga, 
în Jările româneşti libere, decât în 
Ardeal, cum susţine d. Cartojan, şi 
că, totuşi, „locul de rigine al primului 
traducător" ar putea fi Bănatul. — 
Mărinimos ca de obiceiu, d. C, de
clară că „nu insistă asupra contradicţiei" 
dintre „Banat ca loc de traducere" 
(sic) şi neacceptarea localizării tradu
cerii „peste Munţi". — Numai cât, ce 
sânt eu de vină, dacă d. C. nu în
ţelege, că una e „locul de origine al 
traducătorului" (care poate fi un Bănă
ţean de obîrşie, ştiutor de sârbeşte şi 
familiarizat în acelaşi timp Cu mediul 
cultural-politic din Principate) şi alta, 
locul unde s'a făcut traducerea? 

Acesta nu e însă singurul caz, în 
care d. C. se supără, fiindcă mă în^ 
telege rău. In faptul, că relevând pe 
Psoglav al d-sale, am găsit prilejul 
de a pomeni pe meglenul toglav şi 
neqgrecismul dracontopod, d. C vede 
o imputare, că „n'a adăogat" d-sa 
aceste forme! Pentru orice om nepre
venit e clar, totuşi, că nedreptatea 
nu este de pai tea mea, care n'am 
făcut decât să însemn, ocasional, 
două glose interesante, ci de partea 
d-sale, care are aerul de a interzice 
recensentilor să adauge alte lucruri 
decât acelea pe care d-sa însuşi a 
crezut cu cale sau a fost în măsură 
de a le spune. — Privită supt un atare 
unghiu, era foarte firesc ca menţiunea 
articolului despre „l'ascension d'Ale-
xandre", — de o legătufă atât de 
evidentă, totuşi, cu iconografia „Ale

xandriei" noastre, — să scandaliseze 
pe d. C. 

Sânt aici, fată în fată, două feluri, 
diametral opuse, de a concepe o re
censie, care, după noi, nu e un --..r-
simplu referat, rezumând, mai mult 
sau mai puţin critic, cuprinsul unei 
opere, ci şi o contribuţie proprie, 
prin adause şi îndreptări. 

Considerată în lumina acestei con
cepţii, şi pomenirea lui Dardaus, ce
lui proscris de d. C. (evident fără rost, 
fiindcă, pe acelaşi motiv arbitrar, d-sa 
putea exclude pe oricare din celelalte 
nume, iar soliditatea unei asemene 
cercetări nu câştigă nimic din desco-
mpletareaei!) apare deplin justificată: 
„Pentru Dardaus voivodul (de ce l-a 
omis d. C.?), la Novakovi£: Danda-
ruşa, Dardanuş... ar fi de amintit, 
poate, şi ung. dandâros, „der Fahnen-
trâger" (de la ( dandăr, „die Schaar, 
Fahne, Brigade")." 

De astădată însă d. C. se face vino
vat de o procedare, pe care las altora 
grija de a o califica precum merită. 
Anume, spre a da cetitorilor ilusia 
unei etimologisări în gol, d-sa trunr 
chează citatul reprodus mai sus, cum 
urmează; „Pentru Dardaus, voivo--
d u l . . , ar fi de amintit, poate, şi ung. 
dandâros, „der Fahnentrâger" (de la 
dandăr, die Schaar, etc.)", — omitând 
tocmai formele sârbeşti, care motivau 
apropierea de cuvântul maghiar, — 
pentru a putea continua astfel: „Ntt 
cunosc aşa de bine limba ungară) 
încât să-mi pot îngădui în cuprinsul 
acestei limbi (sic) stabiliri de etimo, 
logiî [parcă de aşa ceva a fost vorba!], 
dar mă îndoiesc de apropierea pro
pusă de d. B. între uhgurescul dan
dâros şi Daidauş al Alexandriei, a-
ceasta cu atât mai mult, cu cât chiar îri y 

emendarea şi corectarea (sic) textelor 
româneşti d. B. se înşeală câte odată 
[în deosebire de dl C, care e infaili
bil I] şi este lipsit [chiar când alţii H 
cer consultaţii ?] de informaţia nece-; 
sară". — Aşa; şi, acum, vin crude,. . 
nimicitoare, „exemplele" ! 

Recensând Q lucrare a dlui Leca 
Morariu, care, ca şi mine şi ca şi d. 
Cartojan însuşi, de altfel (v. Alexan
dria sa, 1922, p. 26, n. 1), — nu ştia 
de publicarea anterioară a unui text 
similar de „Istoria Troadei" în „Codi
cele Mateiu Voileanu" (Sibiiu 1891; 
cf. Puşcariu, Ist. Ut. rom., I. p. 169 
sqq.) şi afirma în introducere (p. 36) 
că manuscriptul editat de dsa e „pri
mul text de felul acesta publicat în , 
româneşte", mi-âm permis să preau-
pun că kinovic din pasagiul: „însura 
Nilului, la un loc anume kinovic (sic), 
unde era o capişte" s'ar putea ex
plica printr'o corupţie din kinovie (mă
năstire), fireşte ca toponimic (cum sânt 
atâtea: Mănăstur lângă Cluj, Monastir, 
s. Bitule, Munster, Montreux, etc), 
dar având la baza, probabil, apela
tivul chinovie: textul vorbeşte, de -
fapt, de un templu păgân, iar „con- -
textul cuvântului" (resp. iniţiala) nu 8e 
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opune deloc la această conjectură. - D. 
C. descopere, însă, că acel kinovic e 
Kavo)|3«(.ov (<7T6[/.a), „după cum se poate 
încredinţa d. B. însuşi, dacă va răs
foi pe Manasses [urmează citatul 
grecesc] sau pe Dorotheiu de Monem-
basia [alt citat grecesc]". — Dar, mai 
întâiu, dacă e vorba de numele fai
mosului braţ apusean, de la Canop, 
alNilului, de ce tine d. C. să-1 caut, 
cu dsa, prin Mânase şi Doroteiu, 
când el există deja la Strabon sau 
Pliniu şi se poate găsi uşor în orice 
dicjionar sau tratat de geografie an
tică ? Parcă nu ştiam noi, şi făr de 
asta, că d. C. se joacă cu autorii bi
zantini? Apoi însă, şi mai ales, — 
oricare ar fi adevărata forma originară 
a numelui din text, — ar putea afirma 
d, C, că deformarea atestată nu se 
daforeşte amestecului apelativului chi-
nouie, întocmai după cum „femenin" 
al dsale se datoreşte influentei lui 
femeiesc ? (Când Tesalia devine: „Fi-
talie", explicaţia e fireşte alta : 7 het-
talia, dubletul lui Thessalia). 

Celelalte capete de acusajie privesc, 
iarăşi, crima mea de a nu mă fi măr
ginit exclusiv la textul dlui C. 

Mi se obiectează, în special, că, în 
legătură cu o notiţă din „Analele 
Dobrogei", vorbesc de Gog şi Magog 
(pomeniţi în „Alexandrie"), şi neîn
duplecatul meu censor, care cu câteva 
rânduri mai sus cita pe Mânase şi 
Doroteiu pentru braţul kanobic, se 
crede îndreptăţit să mă mustre că am 
citat pe Zonaras, în Ioc să citez Bi
blia sau, cel puţin, pe Georgios Mo-
nachos Hamartolos ori Georgios Syn-
kellos ori Malalas (se ştie, cum am 
observat 4eja, că literatura bizantină 
n'are niciun secret pentru d. N. Car
tojan, care dispune de ea cu o uşu
rinţă ce ar face gelos şi pe d. D. 
Russo I). Decât — iată cum stau. în 
adevăr, lucrurile: Că Biblia e izvorul 
de căpetenie, pentru genealogia fiilor 
lui Iafet, aflasem şi eu, măcar de-
când citam, în chiar articolul vizat 
de d. C. din „Analele Dobrogei", 
III (p. 14 a extrasului): Geneza 10, 3 
(pentru Aschenaz), Ezechiel 39, 1 şi 
Apocalipsul (pentru Gog şi Magog 
înşişiI). Adausul din recensie, însă, 
privia, nu ascendenta Iui Magog, ci 
descendenta lui, iar, în acest punct, nu 
Geneza, care dă numele lui Magog, 
împreună cu al celorlalţi şase fii ai 
lui Iafet, ci Zonara mă putea inte
resa : la el numai am găsit atestată 
(şi, când opera are indice, sim
pla referinţă ajunge!) forma plurală 
Mayfiyai, înglobând toată posteritatea 
fiului lui Iafet („Iapheti filii posteri", 
nu : „posteriori", cur» „emendează" 
d. C), echivalată cu Sciţii (Sx,u&ai ii 
vuv xacXoOvTai). Nuanţa e, mi se 
pare, destul de evidentă; dar, dacă 
pentru d. C. ea a rămas impercepti
bilă, ce stric eu? Şi ce pot ajuta? 

Preocupat de aceiaşi idee. însă, — 
accepţiunea etnografică a numelui 
Magogi, —«eu relatam acolo şi un 

loc din „cronicarii noştri" (după Ko-
gălniceanu), în care Senilii sau Tătarii 
sânt socotiţi ca descendenţii acestor 
„Magogi" şi aduceam, exempli gratia, 
ca o simplă paralelă „umanistă", pa-
sagiul corespunzător dintr'un vechiu 
scriitor ungur. De unde să-mi vie 
mie în minte, că acest inocent citat 
ar putea indispune pe d. C. ? Con
trolând însă în Kogălniceanu şi aflând 
că pasagiul citat era din N. Costin, 
iar, pe de altă parte, văzând, din în
suşi citatul mieu, că opera clericului 
maghiar apăruse după pristăvirea cro
nicarului moldovean, d. C. mă doje
neşte aspru, că n'am citat mai de
grabă pe Dlugosz, Kromer, Bonfinius, 
sau „chiar Toppeltin", — uitînd 
un singur lucru; că ceia ce 
mă , preocupa acolo nu era per
soana cronicarului (pe care de 
aceia, nici nu-1 numiam!), ci textul 
singur, iar, dacă n'am citat pe alt 
umanist, ci pe Desericius (Desericzky), 
am făcut-o numai pentru a pune în 
circulaţie un autor mai puţin cunoscut 
Ia noi (unde fusese totuşi, pe vremuri, 
legat papal) decât ^tetrada pomenită 
de d. Cartojan, care cunoaşte pe de-" 
gete, nu numai toţi cronografii bizan
tini, ci şi toţi istoriografii umanişti, 
până la unul! 

De ce-mi, face însă d. C. acest 
proces? Desigur, nu din spirit meschin 
derăzbunare, care caută nod în papură, 
ci numai pentru că d,-sa şi-a format 
deprinderea ştiinţifică de a cerceta 
pretutindeni geneza, genealogia ci
tatelor. 

Aşa fiind, credem că facem d-Iui C. o 
deosebită plăcere, supunându-i, la 
rândul nostru, următoarele două pro
bleme . . . genealogice, în care d-sa 
e în adevăr singurul chemat să ne 
lămurească. 

Intre lucrurile, pentru care a fost 
mai lăudat autorul cercetărilor despre 
„Alexandrie" (şi de d. G. Pascu I), 
este explicarea faimosului Rocman, 
Rahman, din expresia populară „Pas
tile Rocmanilor sau Blajinilor", ca 
Brahman, — Iată ce ne spune d-sa, 
în această privinţă (Alexandria în 
literatura românească, 1910, p. 98 şi 
urm.): „Cât de adânc a pătruns Ale
xandria în sufletul poporului nostru, 
ne-o dovedeşte iarăşi o interesantă 
sărbătoare, precum şi tradiţia legată 
de ea : Pastele Blajinilor. . . Scriitorii 
români şi ruteni, cari s'au ocupat 
până acum cu lămurirea ei, au re
curs la ipotezele cele mai îndrăzneţe. 
Unii au susţinut că Blajinii ar fi un 
popor, cu care Românii ar fi venit în 
contact pe vremea invaziunilor [Vo-
ronca]; alţii au susţinut (Kaindl), că 
în traditiunea Blajinilor trebuie să 
căutăm răsfrângerea unui cult arabic, 
de oarece î limba arabică (sic) rachman 
înseamnă îndurător, „ceea ce consună 
cu descrierea din tradi{iune a fiinjii 
Rahmanilor". Expunând aceste păreri, 
răposatul Marian, „neavând plăcere", 
zice el, a mai prelungi şirul presupu

nerilor acestora prin o nouă presu
punere proprie" (S. Marian, Sărbăto
rile la Români, III: Pastele Rocmani
lor, p. 188), se mărgineşte a descrie 
cu toate amănuntele această credinţă 
populară . . . " Iar, după ce repro
duce descrierea însăşi, d. C. conchide, 
textual (p. 100): „Rocmani, Rohmani 
sau Rogmani, numirea pe care o 
poartă mai ales în părţile nordice ale 
Bucovinei, în vecinătatea Rutenilor, 
nu poate fi despărţită de forma ru-
teană corespunzătoare Rahman şi, ca 
atare, trebuie socotită ca o forma 
coruptă din forma Brahman". 

Ar crede cineva, cetind aceste rân
duri, că explicaţia aceasta nu apar
ţine d-lui Cartojan ? 

Şi, totuşi, e aşa : ea nu e a d-sale. 
Iar d. C. si-a apropriat-o, conştient! 

Dovadă: 
Pasagiul, citat chiar la început, din 

Marian, consemnează, în adevăr, nu 
numai cele două ipoteze „îndrăzneţe", 
înregistrate de d. C. (a d-neiVoronca 
şi a d-lui Kaindl), ci şi o a treia, a 
lui ^Hanusch, pe care d. C. o . . . 
volatilisează şi care e . . . taman 
ipotesa d-sale I Cităm: „După părerea 
lui Hanusch, numirea Rachman, care 
e atestată la Ruteni şi Hutani, ar fi 
o schimosire a numelui Brahman sau 
Braman" (Marian, /. c , p. 186); iar, 
ceva mai departe: „Hanusch, precum 
am văzut mai sus, presupune că nu
mirea Rocman ar fi o schimosire a 
numelui Brahman, Braman" (ibid., 
p. 187). Mai mult: chiar la p. 188, 
unde ne trimitea expres însuşi d. C, 
se poate ceti, în notă, părerea lui 
Kaindl despre „die Vermutung von 
Hanusch (Rachmanen, Brachmanen, 
Bramanen)." 

Nu odată, deci, ci de trei ori — 
ter in idem — în însuşi pasagiul la 
cate se referă d. C, Marian pome
neşte, insistent, etimologia, lui Hanusch! 
Se poate, oare, admite că d. Cartojan 
n'a observat-o, pentru a o da bona 
Ude ca o descoperire proprie ? 

Mi se pare cu desăvârşire exclus. 
Şi sunt absolut convins, că nu-i Ia 
mijloc decât o simplă operaţie de . . . 
sofisticărie, sau, — ca să fim în nota 
„Alexandriei", — de gimnosofisticărie, 
adecă de* sofistică ce se dă de gol, 
din partea d-lui N. Cartojan. Dealtfel, 
deşi în chip mai discret, mai crutător, 
eu nu m'am putut opri de a scoate 
la iveală faptul încă în cea dintâi 
recensie : „Explicarea Rahmanilor ca 
Brahmani . . . era dată de Hanusch. 
menţionat de Marian, pe care-1 citează 
însuşi d. C." (Dacoromania, I, p. 
455). Iar atitudinea ulterioară a d-lui 
C. n'a făcut decât să mă întărească 
în această convingere. De unde şi 
observaţia dela începutul celei de-a 
doua recensii, care m'a compromis de
finitiv în ochii d-lui C.: „Multe din 
îndreptările şi întregirile propuse de 
noi [în prima recensie], le observase, 
de sigur anterior, autorul însuşi, aşa 
încât citarea recensiei nu mai avea 
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raţiune . . ." (Dacoromania, III, p. 
868). 

înţelegând, fireşte, la ce făceam 
alusie, d. C. se apără, în „răspunsul" 
d-sale, şi invocă tot soiul de combi
naţii cronologice, controlabile şi ne
controlabile : că de Atlamos-Altamiş, 
de care mă ocupasem în „Revista 
Istorică" pe Iiilie (nu „Iunie", cum 
zice d. C.) 1920, d-sa ştia cu o lună 
înainte, fiindcă chestia i-a fost „pro
pusă" la examenul oral de doctorat; 
că, la data apariţiei voi. I-iu din 
„Dacoromania". primele două coaie 
din teza d-sale se tipăriseră şi, prin 
urmare, recensia mea nu i-a fost ac
cesibilă decât pentru restul coaielor, 
unde o şi citează (p. 74, nota 3), etc. 

Nu vom şicana pe d. C. asupra 
cronologiei: primim ca bune toate 
explicaţiile d-sale şi ne vom ocupa 
exclusiv de coaiele următoare (p. 65 
522.) pentru care revista clujană i-a 
fost — după propria-i mărturisire — 
utilisabilă şi în care, de fapt, d-sa o 
citează în,mai multe rânduri. 

Iată, însă, ce, constatăm acolo: 
La p. 66, d. C, vorbind de turcismul 

pilure = elefanţi, plurabanpmal din 
pil (fii), după un savant preambul 
asupra formelor fii şi pil, etc, care 
se găsesc în „dialectul din Crimeia, 
turkestana, vechea ind. osset. (sic)", 
dă următoarea listă de atestări ale 
formei pil(u) în româneşte: „In limba 
română forma pilu apare şi în alte 
texte: [în] „Anonymus Caransebe-
siensis" "(Tinerimea Română I, 366), 
în Biblia din 1688, Dosofteiu, Vieţile 
Sfinţilor (cf. Tiktin, Rum-Deut. Wort., 
1162), Izvodul lui Teodosie Dubău 
(Buletinul Comisiunii Istorice, I, 97). 
Un Fiziolog rom. din sec. XVIII (Ion 
Creangă, 1915, ' 300), după ce ne 
spune că „filul iaste gadină mare", 
adaogă: „oamenii cei proşti îi zic 
pilu" . . . 

Comparaţi acum, vă rog, această 
listă cu aceia pe care o dădeam eu 
însumi în acelaşi volum din ..Daco
romania" (I. p. 450; v. de altfel deja 
„Neamul Românesc" din 3 Februar 
1918), cu prilejul tocmai al unei dări-
de- seamă despre Buletinul Comisiu
nii Istorice, în care apăruse emenda-
tia d-lui D. Russo la Izvodul lui Tu-
dosie Dubău: ,,Pilu, ca dublet popu
lar al lui filu.... se găseşte atestat 
într'o sumă de Jocuri; Ia cele citate 
deja de Tiktin, s. v. (din Biblia dela 
1688 şi Dosofteiu), putem adăugi: 
„Anonimul Bănăţean" (pilu, elephas); 
Alexandria (cf. N. Iqrga, Fase sufle
teşti, etc, p. 79); Herodot, trad. vr., 
ed. N. Iorga, p. 538; rev. „Ion Cre
angă"' pe 1915, p. 300 (într'un „Fisio-
log românesc din veac. al XVIÎI-lea", 
ed. Mateescu): „Filul iaste gadină 
mare cu 4 picioare ; oamenii cei proşti 
îi zic pilu..." 

Să mai întreb, dacă se potriveşte? 
Iată însă dovada peremptorie, că 

d. C. s ' a . . . inspirat, — ca să între

buinţăm acest elegant eufemism poe
tic, — din recensia mea: * 

Acel pilure, -de Ia care purcede 
d-sa în noua-i contribuţie asupra „Ale
xandriei", se întâlneşte în „Codicele 
Negoian", pe care d. C. îl studiase 
şi'n lucrarea din 1910. Lucru curios, 
totuşi: nicăiri, nici la rubrica plurale
lor arhaice (pădure, lucrure, lăture, 
etc, p. 25), nici la cea a particulari
tăţilor lexice (fărij, silă, voinic, etc,, 
ibid.), d-sa nu pomeneşte nimic de 
pilure! De ce ? Foarte simplu: nu 
ştia ce-i cu el I (V. însăşi recensia 
„Alexandriei" din Dacoromania, I. p. 
456). Pe când acum, — acum d. C. 
ştie de toate : şi de Anonimul din Bă
nat, şi- de Fisîologul din „Ion Crean
gă", şi de „Izvodul" lui Dubău, şi de 
câte altele, pe care le revarsă, în to
renţială erudiţie . . . Doar de „os de 
pili" din Psaltirea Şcheiană (ed. Can-
drea, II, 454) dacă a uitat — coinci
dentă ciudată: uitasem şi eu ! —, 
precum a uitat, probabil, şi atestările, 
repetate, din „Codicele Voileanu", cel 
atât de familiar d-sale (pp. 39, 40: 
profităm de ocazie, pentru a le adă
ugi, împreună cu ,.pylii — elefante" 
din vocabulariul lui Amelio, publicat 
de d. O. Densusianu, în „Grai şi Su
flet", I, 2, p. 307). 

Gazul e interesant însă şi supt un 
alt aspect. 

Vorbind de unele „amănunte adau-
se de d. Bogrea, interesante în ele 
însele", d. C. explică de ce nu le-ar 
fi încorporat în monografia d-sale: 
„lucrarea mea ar fi câştigat de sigur 
în erudiţie şi proporţie, dar nu şi în 
claritate şi concisie". 

De ce însă, atunci, în chestia lui 
pil, unde, potrivit principiului enunţat, 
ar fi ajuns fără îndoială o simplă tri
mitere Ia Tiktin (nu zic: la „Dacoro
mania" !), d. G. n'a stat la îndoială 
să acopere o pagină întreagă cu ci
tate? Nu arată aceasta, că erudiţia 
— fie şi de împrumut — nu are, în 
d. N. Cartojan, un adversar atât de 
ireductibil, cum sa r părea ? 

O ultimă observaţie. 
D. C. pare foarte năcăjit, că, atât 

eu, cât şi d. N. B(ănescu), am putut 
considera „Alexandria în literatura 
românească" din 1922 ca o nouă 
edijie a „Alexandriei în literatura ro
mânească" din 1910. 

înţelegem foarte bine interesul au
torului, ca monografia din 1922, care 
a fost presintată ca tesă de doctorat, 
să fie cotată ca o lucrare cu totul 
inedită — şi, în definitiv, pentru noi, 
chestiunea aceasta nu are decât o 
importantă cu desăvârşire secundară. 
Insă, când, nu numai titlul, care se 
presupune că defineşte adecvat con
ţinutul lucrării, e identic, dar şi atâ" 
tea capitole din ea nu sânt decât o 
remaniere, oricât de radicală, a lu
crării anterioare, n'aveam noi oare drep
tul să vorbim de „o nouă edijie" ? 
Şi să se observe că, în ce mă priveşte, 
eu relevam explicit, că „ediţia e, de 

fapt» o carte nouă, superioară cefei 
dintâiu" I 

Dar d. N. Cartojan e implacabil. . . 

Să ni se dea voie să sfârşim cu p 
declaraţie : 

Dacă o polemică ce urmăreşte 
„prinderea" adversarului cu greşeli, 
reale sau imaginare, e otioasă, pole
mica, din care lipseşte bunacredintă, 
e pur şi simplu odioasă. Liber oricine, 
între mine şi d. C, ca „erudiţi", ca... 
„alexandrini", să plece respectuos 
cumpăna în partea d-sale 1 Aici e vo*-
ba însă de un lucru cu mult mai 
grav: de probitatea procedeelor, noa
stre. Şi, din acest punct de vedere, 
d. N. C. are datoria să se explice ca
tegorie, fără echivoc: Luat-a d-sa, — 
da sau ba^ — fără s'o mărturisească, 
explicaţia Rohmanilor ca Brahmani 
de la Hanusch (resp. Marian) ? Luat-a 
d-sa, — da sau ba, — iarăşi fără s'o 
spună, exemplele româneşti pentru 
pil de la mine ? 

Dacă d. Cartojan nu va înţelege că 
cele dintâi cuvinte ale unei eventuale 
„replici" trebuie să dea satisfacţie 
acestor — deocamdată — două în
trebări precise, d-sa poate fi încredin
ţat de pe acum, că „răspunsul" d-sale 
nu va exista pentru mine. 

V. Bogrep. 

CRONICI Dir/ROMA 
• . ^ - ? - ' . . • < 

Dilecti a Domino renovave-
runt imperiam..• 

Străinul care petrece întâmplător in 
Roma tradiţiilor Imperiale, in Roma; ceva 

- mai nouă a „Scaunului Apostolic", ridicat 
tot pe ruinile acestor tradiţii şi in sfârşit 
in Roma actuală, a fascismului şi a impe
rialismului italian, dacă va căuta spre «na 
din ieşirile dinspre Miazănoapte ale ora
şului, va găsi o colină roşcată, golaşe, 
sădită abia de curând cu mlâdiţe tinere 
de pini şi stejari. Vlăstarele noi se inşiruie 
paralel, cu o anumită distanţa intre ele, 
pe suprafaţa parcelată, iar spre vârf cară-
ruşi proaspete aleargă şerpuind, din toate 
direcţiile, topindu-se într'un platon îngri 
jit, învelit in straturi de pietriş nou. Nă
zuind spre culme omul care caută recreaţie 
va putea cuprinde tot mai mult din 
„Campagna Romana", iar jos la poalele 
colinei va zări îndată apele lucii ale 
Tibrului, care se rostogolesc in linişte 
adâncă, îmbrăcate în acea aureolă legen
dară a „începuturilor", care face din acest 
râuşor o personificare geografică a desti
nului istoric. In mijlocul spaţiului gol un 
soclu de travertin sprijineşte o cruce roşie. 
Supt ea inscripţia următoare săpată adânc 
în blocul de piatră t Dilecti a. 'Domino 
renovaverant Imperiam .., Inscripţia, care 
a păstrat — precum se vede — caracterul 
laconic tradiţional al inscripţiilor antice, 
împrumută îndată vlăstarelor din jur un 
tâlc deosebit. Ele au fost sădite de mâini 
pioase intru pomeninirea vecinică a eroi
lor capitalei, care au căzut pe câmpul de 
luptă, acum de curând, in iadul luptelor 
de la Isonzo şi Piave, frământând o nouă 
fază a refacerii poporului italian. In ţara 
clasică a faptelor de arme, pe pământul 
in care faptele omeneşti so preamăresc 
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mai de grabă prin imense coloane de 
porfir sau puternice blocuri de marmoră 
ridicate in onoarea cutărui personaj istoric, 
tributul de recunoştinţă manifestat în acea
stă formă nouă poate surprinde într'o 
măsură foarte mare. Totuşi» fiindcă recu
noştinţa şi pietatea sunt în totdeuna acte 
de superioara conştiinţă — ea îşi găseşte 
explicarea. 

• • + ' 
In cartea SSL ff Cultul Eroilor" asprul şi 

totuş liricul apostol al muncii în tăcere, 
Thomas Carlyle, s'a străduit să arate, că 
umanitatea în desfăşurarea ei se inalţă 
prin gândul creator al celor mari. Pro
gresul se realizează prin acei câţiva „aleşi", 
cari se nasc Ia răspântiile mari ale istoriei 
universale cu predestinaţia divină de a 
purta o viaţă întreagă povara unei convin
geri noi. Omenirea, căzând adesea prin 
propria-i neputinţă colectivă, se ridică, 
astfel, prin acţiunea unor titani singura
tici, cari au dorul de-a întrezări cu metodă 
de visionar nevoile sufleteşti ale epocei 
lor, iar prin sinceritatea şi temperamentul 
lor aprins pornesc hotărâţi la coborârea 
de pe socluri a unor idoli îmbătrâniţi, la 
sfărâmarea lor în pieţile publice şi în 
sfârşit — în faza constructivă a vieţii — 
la înlocuirea sentimentalităţii publice 
anarchlzate printr'una nouă, coherentă. 

Evident, pentru vremurile mai vechi, 
când cultura omenească era privilegiul 
câtorva şi în cari mulţimile se hrăniau cu 
simbole religioase, teoria pare a fi cât mai 
apropiată de adevăr, căci firul progresu
lui, înţeles ca o evoluţie continuă a 
ideilor mari, se torcea prin apariţia la 
răstimpuri destul de îndepărtate a visiona-
rilor, cari resunau într'o formulă elocventă, 
sau plină de sarcasm păcatele prezentului, 
şi proiectau cu sufletul scăldat înlumină, 
pentru alte vremuri înainte —: armonii noi, 
fie în forma unor descoperiri integrale, fie 
tn forma de interpretare nouă . a unor 
străvechi idealuri de viaţă umană. Şi in 
vreme ce „apostolii" dărâmau realităţi 
condamnabile, punând altele nouă în loc, 
„fericirea" mulţimilor rezida mai de grabă 
în „contemplaţie", adică în acea atitudine 
a sufletului, care primeşte, fără să câr
tească, una care asigură o cât mai mare 
linişte individuală, foarte adesea soră 
cu — resemnarea. Aşa s'a ajuns uneori 
să se confunde împăraţii cu zeii sau— ce 
e şi mai straniu — să trăiască mai mulţi . 
cei sub' acelaş acoperiş, oricare le-ar fi 
fost originea şi oricând şi oriunde ar fi 
început să.le mijească legenda. 

Timpurile mai recente» îndeosebi dela 
revoluţia franceză încoace, încep a se 
caracteriza cu totul printr'o altă lumină. 
In locul mulţimilor aculturale, aproape 
resemnate, legând fericirea de-o clipă 
oarecare, apar mulţimile cu simţ Istoric, 
mulţimile active în domeniul ideologic şi 
factorul de progres fiind cu totul nou, 
conceptul „umanităţii" s'a lărgit, iar stocul 
de energie fiind aproape înepuisabil, s'a 
pornit acea răscolire a fiinţei omeneşti, 
care a creat vegetaţia ideologică stufoasă 
a vremilor prin care trecem. Simţul isto
ric, adică simţul pentru viaţa care nu este 
o simplă auto-negaţie, ci o continuă afir
mare sau ascensiune spre perfecţiune (fără 
să se fi aflat însă tipul Ideal de fericire 
umană) a distrus şi vechea fericire colec
tivi a resemnării, a înlocuit-o cu floral 
acfiunel, vraja vieţii este în luptă, in beţia 
atacului, în priveliştea măreaţă a frămân
tărilor naţionale sau sociale. Zeii în 
hlamidă împărătească au dispărut; azi nu 
mai există „tradiţii dinastice", nu mai 

sunt „capricii monarchice'' — sunt numai 
necesităţi colective. Eroul lui Carlyle, 
obicinuit să se spovedească numai în faţa 
propriei sale conştiinţe a suferit şi el o 
eclipsă de prestigiu. Spovedania trebue să 
se facă şi în faţa mulţimilor, deoarece 
în vremile noastre mulţimile înfiorate au 
învăţat şi ele să cârtească, să aprobe, să 
btasteme, şi — în cazuri extreme — să 
murmure. Alături de dânsul cunoscut, 
Zgomotos prin popularitatea lui, a apărut 
eroul necunoscut, fructul cel mai preţios 
al ideilor-forţe, adică al ideilor răspândite 

în masse. Şi dacă socotim mai bine, nici 
nu este o umilire pentru cel dintâiu. Cei 
puţini se înalţă coborându-se, cei mici şi 
mulţi se înalţă înălţându-se — şi atât 
eroul lui Carlyle cât şi eroul necunoscut 
se înalţă — umanlzându-se. Progresai e 
mare şi de aceea în locul unei inscripţii 
care ar fi sunat s Veni, Vldl, Vtcl, s'a 
scris în plural: THlectl a ^Domino renova-
verunt Impeftum .. . 

Roma la JO. I. -J925. 
— " ff. 'Bula 

m 'mbru ai Şcoalei Româna 
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PROBLEME ECONOMICE 
IMPORTANŢA PIEŢELOR ORIENTALE PENTRU 

EXPORTUL ROMÂNIEI. 
România, prin însăşi situatiunea ei 

economică, fiind mai mult o Iară 
agricolă decât industrială, toate pro
dusele sale de prisos, şi cari pot să 
fie exportate altor ţări, vor fi prin 
urmare în primul loc de provenienţă 
agricola, iar în al doilea de proveni
enţă industrială. 

înainte de război, tara noastră îşi 
aranjase un export cât se poate de 
important în Turcia, Asia Micăr Egipt 
şi Siria, şi care se limita mai cu deo
sebire la produsele de provenienţă 
agricolă, la petrol şi derivatele lui. 
După război, am început ca să fim 
concuraţi de unele stale din occident, 
ele făcând toate sforbările posibile, 
pentru a-şi câştiga toate pieţele orien
tale, cari mai înainte erau deservite 
cu produse în bună parte numai 
româneşti, 

Aşa, de pildă, putem afirma, că au 
venit de au înlocuit în bună parte 
pentru Egipt produsele agricole itali
ene şi americane, precum şi petrolul 
american. Pentru Turcia aproape 
acelaş lucru. Statele Unite au canti
tăţi de materiale prime sau derivate 
enorme, şi pe cari caută să 1*» pla
seze cu ori ce preţ, impunându-le 
astfel pieţelor orientale ale Europei, 
chiar înaintea produselor englezeşti 
sau franţuzeşti. Şi, au beneficiat 
aceşti străini de a-şi impune produ
sele lor înaintea a lor noastre în tim
pul, când cu vasele noastre din ca
uza lipsei de combustibil nu am, pu
tut face transporturi regulate, aşa 
după cum făceam în timpurile dinainte 
de război. Aceste momente prinse la 
vreme au făcut, ca să nu mai fie 
căutate aşa de mult materialele de 
provenienţă românească, aşa încât 
astăzi exportul tării pe pieţele orien
tale trece printr'o oare care criză mai 
mult sau mai puţin, acută. 

Nouă, deci, ni-ar rămânea obliga
ţiunea, ca să cugetăm la mijloacele 
cele mai eficace pentru a ne câştiga 
pieţele orientale din nou, şi poate că 
unul din aceste mijloace ar fi insti
tuirea unor mici expozitiuni de pro
duse româneşti la Constantinopol, 
Alexandria, Cairo sau Iaffa. Aşa au 
procedat polonii, şi în modul acesta 

voesc ei, ca să-şi impună produsele 
lor industriale pe pieţele turceşti. In 
acest scop o comisiune poloneză for
mată dintr'un delegat al Mini terului 
de Comerţ, u n delegat al Băncîi In
dustriale polone, şi consulul Poloniei 
din Angora a cerut autorizajiune gu
vernului turcesc ca să peîmită des
chiderea la Constantinopol a unei 
astfel de expozitiuni cu caracter in
dustrial şi comercial. In semn de 
curtoazie, delegajiunea poloneză a 
invitat şi pe guvernul turcesc, care a 
hotărât să participe şi el cu produ
sele sale alături de cele polone la 
această expozitiune, care se poate 
numi polono-turcă. Se vor expune în 
special produse industriale, şi mai cu 
seamă dintre acelea, de cari Polonia 
dispune mai mult, şi pe cari are 
intenjiunea de a le plasa mai bine 
pe piaţa turcească înaintea produse
lor similare din alte ţări. In special 
se va da atenţiune zahărului şi fabri
catelor sale, cu cari polonii intenţio
nează să facă pe viitor un foarte 
întins comerţ în orient. 

Pentru ca să se asigure mai bine 
piaţa turcească, la rândul său dele-
gatiunea poloneză a rugat pe guver
nul turc, ca să expună mai mult pro
duse de acelea, ce sunt necesare 
importului polon, pentru ca şi negus
torii poloneji, ce vor vizita această 
expozitiune, să poată cunoaşte mai 
de aproape toate produsele turceşti, 
precum şi casele mari din Constan
tinopol, cari se ocupă cu plasarea 
produselor turceşti pe diversele pieţe 
europene. 

Credem, ca dacă am imita pe polo
neji în această direcţiune, cu mici 
sacrificii materiale, am câştiga din 
nou pieţele orientale, mai cu seamă, 
că din cauza apropierii, ce există, 
am putea furniza într'un timp mai 
scurt şi mai la vreme diferitele ma
teriale, de cari s'ar simţi nevoe pe 
pieţele turceşti, egiptene sau siriene. 

Eugeniu N. Giurgea 
SH5H5H5H5asaS35BSHSa5HSBSH 
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72 ©B.C.U. Cluj



SOCIETATEA DE MÂINE 

CONSOLIDAREA INDUSTRIEI NAŢIONALE 
întinderea terenelor cultivate şi fer

tilitatea lor precum şi producţia de 
petrol asemănată cu numărul popu
laţiei ar fi suficentă pentru formarea 
unei bune stări generale dacă nu ar 
suferi de boale grele amândouă a-
ceste izvoare de bogăţii. 

Agricultura noastră se cultivă în 
mod foarte rudimentar, rendementul 
producţiei ei este foarte inferior, cali
tatea cerealelor în urma treeratului 
rău nu poate învinge pe pieţele streine 
concurenta şi ceea ce-i mai trist 
statul prin taxele mari de export je-
fueşte populaţia agricolă aproape de 
întreg câştigul de care ar fi îndreptă
ţită să benificieze. 

Boala celui de al doilea izvor de 
bogăţie naţională — adecă a petro
lului este prea cunoscută. 

Societăţile streine azi exploatează 
cele mai bune terene nu numai că 
duc petrolul produs, respectiv deri
vatele lui, în mare parte în străină
tate : dar şi câştigurile imense trec 
graniţa, aşa că naţiunea română ră
mâne atât fără petrol cât şi fără 
câştig; pe lângă aceasta marile so
cietăţi petrolifere aduc din streinâtate 
ţevile pentru foraj şi multe alte ma
teriale pentru care trimit peste graniţă 
sute de milioane de lei. 

Este deci cert că Ia sărăcia na-
tiunei române contribue exploatarea 
neratională a agriculturei şi slăbi-
ciunea'noastră fată de puternicele, dar 
totodată şi nesăţioasele societăţi petro
lifere. 

Din cele de mai sus reiese clar, 
că industria noastră trebue şă for
meze o parte integrantă a trupului 
natiunei, care să tină pas cu înain
tarea, desvoltarea şi creşterea acestui 
din urmă. 

IV. 
Formarea clasei de industriaşi 
Din punct de vedere cultural este 

nevoe ca naţiunea să fie în siare a 
pune la dispoziţia industriei forte in
telectuale atât la conducere cât şi în 
ateliere, căci altcum străinii pregătiţi 
pentru aceasta ar prinde rădăcini în 
toate centrele industriale, ar găsi teren 
de expansiune, ar forma înăuntrul 
corpului nostru insule mari străine cu 
o populaţie cultă şi conştie de drep
turile ei politice. Românii nefiind pre
gătiţi pentru munca inteligentă in
dustrială nu iau parte la gruparea 
etnică în jurul industriei care se 
desvoltă. 

Pentru ca industria să nu ne scape 
din mână trebue deci mai întâi să ne 
îngrijim să creştem o generaţie de 
tineri apţi pentru toate categoriile de 
personal industrial care să fie pregă
tită pentru cariera de industriaşi, 
pentru ca să poată cu succes con
cura la completarea locurilor vacante, 
întreprinderile industriale să angajeze 
băe{i români, absolvenţi de şcoli de 

meserii inferioare ca ucenici şi să în-
grijască de întreţinerea lor în caminuri 
şi de instrucţia lor în şcoli de ucenici. 
Nici o fabrică să nu benificieze de legea 
pentru încurajarea industriei naţionale 
dacă nu-şi ia sarcina de a creşte uce
nici pe spesele proprii de a-i instrui 
atât teoreticeşte cât ţ i în mod practic, 
aşa că cu timpul să nu mai trebu-
ească să aducem muncitori specialişti 
din străinătate. 

Crezul sugerat de străini că tinerii 
români nu au tragere de inimă pentru 
industrie este cu totul eronat; acolo 
unde băetii români se bucură de ace-
laş tratament ca şi străinii, afluenţa 
Românilor la industrie este mare; la 
întreprinderi unde tinerii români sunt 
batjocoriţi şi maltrataţi, — se înţelege 
că nu se îmbulzesc; iar în ceeace pri
veşte inteligenta muncitorului român 
— este fără îndoială dovedit, că Ro
mânul are pentru industrie cel puţin 
atâta talent ca pentru agricultură. 

Dar mai este necesar să creem 
şi un corp de ingineri români cu prac
tică în străinătate şi să ne îngrijim de 
continuitatea legăturei cu străinătatea 
deoarece technica şi metodele de pro
ducţie în occident înaintează cu paşi 
aşa de repezi, încât noi fără această 
legătură am şchiopăta încontinuu îna
poia industriilor străine. Cu timpul 
însă ar trebui să ne îngrijim de insti
tuţii pentru studiul exploatării inven-
tiunilor technice, chimice şi fizicale 
din punct de vedere industrial; acea
sta cu scopul pentru ca să putem de
veni independenţi de străinătate. 

V. 
Capitalul. 

Dar şi situaţia micului capital na
ţional ne dictează prudentă la crearea 
noiuilor industrii şi încurajarea prea 
largă a celor existente. 

Capitalurile necesare industriei mari 
nu se pot -crea peste noapte, ele sunt 
rodul unei munci inteligente şi al eco
nomiilor adunate cu mare pacientă 
de generaţii întregi. 

Durere situaţia vitregă nu a permis 
înaintaşilor noştri a face aceaafa; 
abia de o generaţie jumătate a natiunei 
noastre are posibilitatea de a strânge 
capital — fără de care, ori cât am 
dori-o, nu putem produce nimic. 

Marile -popoare occidentale dispun 
de capitaluri enorme strânse în timpul 
veacurilor, de multe ori rezultând din 
rodul muncii popoarelor subjugate. 
(La bogăţia poporului englez au con
tribuit continente întregi timp de multe 
decenii.) 

Naţiunea românească încă a con
tribuit timp de sute de ani la îmbo
găţirea altor popoare, contribuind prin 
aceasta mult, foarte mult, la mărirea 
Stambulului, Vienei, Budapestei. Abia 
de câteva decenii strângem capital şi 
pe seama noastră aşa că noi dispu
nem de un prea modest factor al pro

ducţiei pentru a avea pretenţia, de-a 
ne crea peste noapte o industrie mare' 
şi dacă ne avântăm la întreprinderi 
nesigure putem risca ca şi micul ca
pital ce-1 avem să se reducă. 

După toate aceste este clar că de 
prezent numai cu ajutorul capitalului 
străin putem crea în timp scurt o in
dustrie mare; durere însă acest fapt 
dascune în sine — după cum se vede 
în capitolul precedent — mari primejdii 
pentru naţiunea română.. 

VI. 
încurajarea industriei naţionale. 
Toate măsurile de încurajare vor 

trebui — după cum uşor reese din 
cele spuse până acum — să poarte 
în aceste timpuri de renaştere naţio
nală, principiul, pentru care s'au văr
sat râuri de sânge — să poarte, zic, 
caracterul naţional; adecă să se tină 
cont de împrăjurările pieţei, de cerin
ţele etnice şi de puterea capitalului 
român. 

Pentru îndeplinirea acestor măsuri 
este nevoe de cea mai mare solidari
tate naţională. Nu sunt îndeajuns mă
surile guvernelor; la carul economiei 
naţionale trebue să fie prinse toate 
institutiunile economice- în frunte cu 
Banca Naţională, înapoia căreia să, 
stea băncile din vechile şi noile pro-. 
vincii, cooperativele, şcolile etc. etc. 

Toţi la olaltă abia putem reprezenta 
forţa necesară pentru ajungerea sco
pului, toţi laolaltă abia putem contra
balansa capitalul străin aflător deja 
în tara noastră; cu atât mai greu am 
putea ţinea piept cu acela care deaici 
încolo se va furişa peste graniţă sau 
care va întră în tară cu ştirea noastră. 

"Urmările lipsei de solidaritate le • 
putem vedea deja acum după ani de 
unire: mari instituţii româneşti din 
Ardeal în loc să progreseze, în loc(. 
să-şi mărească forţele, se luptă cu 
lipsurile de toate zilele ; bănci la. carie, 
este interesată aproape întreaga.nar 
tiune, pierd în ultimul timp sute de 
milioane; iar asupra viitorului lor mâi 
îndepărtat pluteşte nesiguranţa, q mul
ţime de uzine româneşti şi-au închis 
porţile şi altele multe fondate nu au-
putut să şirle deschidă niciodată, mii. 
de funcţionari, muncitori, ucenici, ab
solvenţi de şcoli de meserii inferioare 
şi superioare sunt la discreţia sortii; S" 
toate aceste numai din cauză că ca
pitalul român nu este solidar, ci se 
divizează în atâtea părţi câte partide 
politice, risipindu-şi forţele în lupte 
fratricide în loc să se unească într'un 
front închegat, uitând că azi frontul 
economic este acela pe care se dau 
luptele pentru viitorul natiunei şi că 
numai un front consolidat şi forte, 
atrage aliaţi de care în toate împre
jurările avem nevoe. 

înainte de a pune în aplicare mă
surile pentru incurajarea industriei 
naţionale este absolută nevoe de o 
unire a capitalului naţional. 

Pentruca aceste afirmaţii să nu ră-
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mână frase abstracte, voiu da înainte 
de a sfârşi acest, modest studiu câteva 
exemple edificatoare. 

Cunosc, şi cunoaşte toată lumea, 
buni industriaşi români cu cele mai 
bune pregătiri, cari dacă ar fi încu
rajaţi de clientela românească ar pu
tea da pâinea de toate zilele la mulţi, 
foarte mulţi angajaţi; nu pot însă 
trăi din cauză că sunt (sau se crede 
că sunt) partizani ai unui partid po
litic şi toţi clienţii cari sunt de altă 
părere politică îi înconjură. 

Industrii mari bine fondate nu pot 
înflori din cauza lipsei de capital ru
lant pe care nu-1 pot căpăta din 
cauză că fondatorii nu sunt partizani 
ai guvernului dela putere; în acelaşi 
timp se dau de guvernul acesta sute 
de milioane industriaşilor, la cari nici 
capital românesc, nici conducători ro
mâni, dar nici functiionari, muncitori 
şi nici ucenici români nu sunt aplicaţi. 

Se ştie că criza actuală — lipsa de 
numerar, — omoară industria prin 
faptul că dobânzile iau proporţii cri
minale ţ i nimeni, nici guvernul, nici 
şefii fnstitutiilor bancare, nici acţio
narii nu reacţionează : pe nimeni nu-1 
doare de pericolul în care se sbate 
industria naţională. S'ar putea aceasta 
dacă ar exista o mică solidaritate ? 
Cred că nu, căci dacă industria ar fi 
a noastră a tuturpr, toţi am simţi a-
ceeaş durere şi sigur am conveni 
pentru a-i da factorul exiStentei, adecă 
capital în condijiuni suportabile şi nu 
cu dobânzi pentru cari în timpuri 
normale creditorii ar fi ajuns la în
chisoare. 

Dacă ăr fi fost solidaritate econo
mică s'ar fi putut oare întâmpla ca 
societăţile Astra-Română şi minele 
de cărbuni din Petroşeni depildă 
în loc să treacă în posesiunea statu-
jui şi apoi poate a particularilor ro
mâni — în mod aproape gratuit — 

să devie azi o mare grije pentru ca
pitalul românesc ? Cred că nu, căci 
lipsa de solidaritate economică a fost 
şi aici cauza pentru care capitalul ro
mân a ajuns într'o încurcătură, care 
ne slăbeşte economiceşte mai mult 
decât ne dăm seamă. 

Lipsa de solidaritate economică are 
urmările cele mai dezastruoase pen
tru naţiunea noastră. Divizarea eco
nomică este cauza că Cei cari deţin 
puterea politică trec în modul cel mai 
cinic peste toţi acei Români cari au 
alt crez politic şi în numele solidari
tăţii politice se formează clici cari 
desbinează în mod sistematic clase 
întregi, înveninând sufletul naţiune! 
cu amărăciune şi desperare în loc ca 
în numele solidarităţii economice să 
punem toţi umăr la umăr pentru a 
crea ceea ce în urma sortii triste ce 
a avut najiunea românească timp de 
sute de ani nu s'a putut face până 
acum şi anume: pentru a crea indus
tria românească. 

Lt. Colonel i. r. 
P. Andrea 

Industrializare forţată sau 
protecţionism agricol? 

Neajunsurile răsboiului, precum şi ni-
zuinţa de espansiune economică a ele
mentului românesc, ne-a împins tot mai. 
mult în braţele unei politici comerciale 
mercantiliste, având aceasta de substrat 
industrializarea forţată a vieţei noastre 
economice şi comprimarea preţurilor pro
duselor agricole» 

Fără a intra în amănunte şi fără a 
supune unei critici mijloacele de cari se 
serveşte legiuitorul în atingerea scopului 
urmărit, ne mărginim numai la stabilirea 
faptului, că procesul de industrializare, 
imprimă marca unei prea mari precipitări, 
intenţionând o trecere prea bruscă dela 
stat agricol, ta stai industrial. Precipitarea 
aceasta — şi nu chiar în ultimul rând 
lipsa totală a unui sistem binechibzuit — 
este causa multor rele (aşa, un nivel 
'prea urcat al preţurilor articolelor industri
ale fabricate în ţară), întrucât nu se ţine 
nici astăzi în deaj uns cont de condiţiunile 
speciale economice, politice, geografice şi 
sociale dela noi. Lipsa mijloacelor nece
sare ca : abundenţa de capital, experienţa 
pe teren industrial, o clasă muncitorească 
specializată, cu o tradiţie oarecare şi al
tele, sunt motive destul de preponderente, 
ce se impun cu tenacitate încercărilor de 
industrializare forţată. 

Şi până când, aceste piedeci nu vor 
dispare, toate sforţările noastre de a ne 
crea o industrie proprie, care să poată exista 
şi prospera fără ajutorul cârjelor unei po
litici vamale protecţioniste, sunt zadar
nice, Industria creată şi crescută în umbra 
tarifelor prohibitive de import, este ca o 
plantă crescută în casă, care cât ce-o ex
punem ravagiilor timpului din afară, se 
usucă şi pieze. 

Cea mai mare greşală e însă, să sacri
ficăm regimul agricol — baza producftet 
ţării, — planului de industrializare forţată. 
In forma cum se concepe la noi industria
lizarea vieţii economice, se distruge* 
complect armonia, ce ar trebui să existe 
între industrie şi agricultură, ca ramuri 
de producţie, ce se întregesc reciproc. 

Or aceasta, nu e corect; nu numai din 
consideraţiuni de ordin politic, naţional 
şi social — adică, nu numai de aceea 
fiindcă grosul populaţiunei României între
gite se ocupă cu agricultura, dându-ne 
soldaţii cei mai buni. reprezentând popu
laţia rurală o clasă independentă, nu mo
ravuri sănătoase, — ci şi din motivul 
necesităţii economice. Cu aceasta, am 
ajuns la simburele problemei. 

Pecum am amintit, politica noastră de 
industrializare, e strâns legată de un sis
tem, care tinde la comprimarea preţurilor 
produselor agricole, pentru a putea ali
menta clasa muncitorească sub condiţiunile 
cele mai avantajoase cu articolele indispen
sabile vieţii de toate zilele, iar iudustriei. 
să-i livreze Ieftin materialul brut. 

Prin comprimarea preţurilor articolelor 
agricole, legiuitorul serveşte cu precădere, 
interesele consumatorilor — şi în cazul de 
faţă, în special şi interesele industriei con
sumatoare de materii prime, — confun-
dându-se principiile de economie publică, 
cu cele de economie privată, Şi anume, 
nu se ţine în deajuns cont, că pentru stat, 
acela care e consumator, e totodată şi 
producător, şi că interesele superioare, ale 
statului nu pot admite, numai protejarea, 
consumatorilor, ci pretinde chiar şi întă
rirea producătorilor. E doar firesc ca prin 
întărirea producătorilor — care se impune 

în mod imperios — se favorizează majo
rarea rentabilităţii şi creşterea producţiei 
economice, ceea-ce aduce cu sine, o ur
care a forţei de cumpărare a acestor factori 
economici, 

Deci, ca.soluţiune se impune fără în
doială o încet/nare a procesului de in
dustrializare, ţinându-se seamă mai mult 
de împrejurările evolutive şi de protejarea 
escluziv a acelor ramuri industriale, cari 
stau în strânsă legătură cu producţiunea 
noastră de bază, adică, cu agricultura. 
Mână în mână cu această nizuinţă, să 
meargă şi tendinţa de a elimina orice in-
mixtfrtne a statului în stabilirea preţurilor 
şi orice sistem de comprimare a preţurilor 
produselor agricole,, lăşându-se în o mă
sură mai largă teren liber formării preţu
rilor, amăsurat împrejurărilor eeonomice. 

Dacă rămânem la suprafaţa lucrurilor, 
ne îngrozim de efectele cari le-ar produce 
momentan,, renunţarea la protejarea con
sumatorilor. E evident, că urmarea ar fi, 
urcarea subită a preţurilor produselor ag
ricole. Atacând însă chestiunea în fond, 
ajungem cu prisosiSţă la rezultatul, că 
urcarea preţuritor articolelor agricole — 
zicem până la nivelul mondial — ar face, 
să dispară disproporţia de preţ, între pro
dusele agricole şi cele industriale, din care 
— deşi nu momentan — dar am trage cu 
toţii un folos. Mai presus de toate însă, 
ar fi urcarea forţei de cumpărare a popu
laţiei noastre rurale, care s'ar vedea pusă 
în măsură, de a'şi îmbunătăţi standard of 
life-ul, „nivelul de trai." 

Inconvenientele urcării preconizate, le-ar 
resimţi — dar şi aceasta numai în mod 
trecător — o clasă infimă de tot, din 
locuitorii tării; acasta ar fi, clasa in
dustrială şi salariaţii. 

Abandonând ideia comprimării preţurilor 
produselor agricole — care e urmarea 
industrializării forţate . — am contribui 
mult la consolidarea atât de dorită a eco
nomiei naţionale, la întărirea ţărănimei 
noastre, dela care depinde viitorul Româ
niei întregite ; căci bine ziceau Physiocaţii 
secolului al 17-a : „pauvre paysan, pauvre 
royautne ; pauvre royaume, pauvre roy.'* 

Deci, ţndărăt ta glie l (Retour a la terre 
- Melin.) 

Traian Nichicia 
doctor în ştiinţele economice. 

oo«©<>oo » 

IN BUCUREŞTI 
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In ţara Lotofagilor. 
Iar de acolo nouă zile am 

fost purtat de vânturi vrăş
maşe, pe marea cea plină de 
peşti; iar în a zecea, am 
ajuns în tara Lo'ofagiZor. . . 

Odisşeia IX. 
Bătrânul nostru prieten, Ltiertiade 

Ulixe, a fost calomniat, că avea obi? 
ceiul să spună minciuni. De sigur, 
mai adăoga si el câte ceva cu zim-
betul lui şiret, la cele întâmplate, dar 
aceste nu erau minciuni, ci doar exa
gerări amuzante, în genul lui Tartarin 
din Tarascon. . . 

A fost el vr'odată în tura Lotofagi
lor ? 

A fost, fără îndoială. 
Rămâne să se lămurească savanţii, 

unde era acea tură de basme. 
Savanţii discută încă, dacă a fost la 

Syrta-mare, între Boreum şi Phycus 
până la Cyrena, ori la Surta-mică, 
numită, pe atunci, Lotophagitis ? In 
ori-ce cas, savanţii conchid că această 
tară a Lotofagilor rezistă în fata cri
ticei celei mai severe. Vorba e, a 
existat această tară mitică, chiar dacă 
a fost în mica insulă Meninx, sau 
într'un colt ol Siciliei. 

Cât pentru floarea de lotus, cu care 
se hrăniau locuitorii fericiţi ăi acestei 
ţări, rămâne să decidă savanţii de 
azi, dacă se numeşte trifolium me-
liotus, rhamnus, sau zizyphus lotus. 

In ori-ce caz, a existat undeva şi 
tara şi planta miraculoasă, care 
adormia pe trecători şi îi făcea să-şi 
uite de patria lor. 

* 
* * 

Dacă a trecut Ulixe pe acolo ? 
Doar avem pov ştirea lui, cum 

a trimis trei tovarăşi să se ducă şi 
să întrebe, cine erau oamenii, cari 
mâncau pane pe acest pământ? Iar 
Lotofagii îi primiră cu prietenie, şi 
le dădură să guste din lotus. $i 
cne mânca din acel fruct, dulce 
ca mierea, nu mai voia să aducă 
veste înapoi, nici să se întoarcă, ci 
să rămână acolo iu Lotofagii, şi să 
uite de tură. Ulixe i-a adus cu sila 
înapoi la corăbii, şi tărându-i sub 
băncile de vâslăşi,t îndemna pe iubi
ţii tovarăşi să se ţuie în grabă pe 
corăbiile cele iuti, %ă nu mai mă
nânce nimenew lotus, şi să uite de 
întoarcerea acasă. . . 

* 
* * 

Cum vedeţi, vechiul nostru prieten, 
a spus, de data asta — cum aş zice? 
— purul adevăr. 

Exista a tară a Lotofagilor; un 
lotus adormitor, (dacă doriţi un ter
men mai avansat: stupefiant) §i, 
dacă nu mă inşel mai există şi azi 
o tară, sau teri asemănătoare. 

Lotofagii vor ii fost ei —" îmi în
chipui — un neam de oameni vred
nici, cari s'ău sbătut mult până să 
pună stăpânire pe peticul lor de pă
mânt, şi pe urmă s'au dedat la o 
viată de trândăvie. Dormiau jumătate 

de an, şi când se deşteptau din som
nul lor letargic, întindeau mâna după 
lotus şi dormitau înainte, în dulcele 
farniente al inconştientei. . . * * * 

A fost aşadar p tură a Lotofagilor. 
Ulixe a putut, cel mult săi exagereze, 
ori să spună, după bunul lui obiceiu, 
cuvinte sburâtoare. . . 

Dar nu mai ştifn-mmic azi, ce s'a 
ales din' această tură a fericiţilor? 
Cum sa prăpădit această împărăţie 
din basme ? 

S'au certat, ei între ei, până au 
ajuns să se ia de piept, fraţi cu fraţii 

Au trăit înainte, în vieata lor som
nolentă, până duşmanii de'.a hotare, 
i-au surprins, năvălind asupra lor ? 

Savanţii, nu ne dau nici o lămurire 
sub acest raport. 

5', glasul Cassandrei nu se mai 
aude. . . 

Al. Ciura 

Asociaţia Intelectualilor „Societatea di 
mâine" 

STATUTELE 
Ari 1. Se înfiinţează o organi

zaţie a intelectualilor sub denumi
rea de „Asociaţia intelectualilor 
Societatea d& mâine". 

Ari. 2. Sediul asociaţiei este în 
Cluj. 

Ari. 3. Scopul asociaţiei este: 
initiarea anchetelor şi cultivarea şti
inţelor social-economice, şi anume: 

a) va culege informatiuni exacte 
la fata locului despre stările po-
poratiei, va cerceta necesităţile 
agi are, industriale, demografice, 
sanitare şi culturale, pe baze sta
tistice întrucât este posibil; 

b) va sintetiza materia astfel 
culeasă şi căuta solutiunile de 
îndreptare; 

c) va studia complexul de îm
prejurări specifice ale populatiuni-
lor minoritare; 

d) va edita materialul infărma-
tiv şi studiile teoretice; 

e) va organiza conferinţe şi 
şcoli libere. 

f) va avea întreaga solicitudine 
pentru formarea de specialişti şi 
pregătirea lor in streinătate. 

Art. 4. Pot face parte din aso
ciaţie intelectualii cari manifestă un 
interes clar şi valoare permanentă 
pentru problemele enumerate. Co
mitetul are libertatea să primiască 
membri sau să excludă pe mem
brii cari periclitează scopurile 
asociaţiei. 

Ari. 5. Numărul membrilor 
este nelimitat ca şi durata societăţii. 

Art. 6. Pot fi aleşi membri fon
datori1 ai societăţii aceia cari - au 

contribuit la formarea fondului 
social cu suma de minimul 20.000 l. 

Art. 7. Membrii activi ai asocia
ţiei plătesc o cotizaţie anuală de 
lei 400. Studenţii au o cotă redusă: 
200 lei anual. 

Art. 8. Asociaţia va fi condusa 
de un comitet central compus din 
12 membri aleşi de adunarea ge
nerală cu majoritatea voturilor. 
(Primul comitet va fi ales de 
către membrii fondatori). 

Comitetul îşi va alege un pre* 
şedinţe, un secretar şi un casier. 
Comitetul va avea dreptul de a 
lua orice dispozifiuni relative Zq 
administraţia asociaţiei. Membrii 
comitetului vor fi aleşi pe urţ ah 
şi pot fi realeşi. 

Ari. 9. Comitetul lucrează în 
numele asociaţiei, poate fi rept& 
zintat prin preşedintele său, îngri
jeşte de iheassarea cotizaţiilor, şi 
dispune facerea cheltuelîtor. we-
cesare. r";.'"'?" 

Art. 10. In fiecare an se va pite 
cel puţin o adunare generală. Ih' 
afară de adunarea generală &e 
va putea tine şi un congres. Pn>. -
gramul congresului va fi stabitit 
de comitet. Invitaţiile pentru adu* 
nări generale şi congrese se - vo^, 
face în scris de către comitet fie-' 
cărui membru în parte. Comitet^ 
va trebui să convoace o adunare, 
generală extraordinară, oridecâte-
ori douăzeci de membri ai aso
ciaţiei ar cere aceasta. Congresm . 
va fi public. „--. 

Art. 11. Membrii asociaţiei ştirii.-.' 
grupaţi pe secţiuni, cari se po% ; 
constitui în fiecare regiune în 
al cărei centru natural hih. 
cuesc în permanentă cel puţin Jf# 
membri ai asociaţiei. Fiecare s^f 
tiune îşi are comitetul ei, compyş 
dintr'un preşedinte, un secretar-şi 
un cassier. Acest comitet va fii 
ales în fiecare an, imediat după • 
adunarea generală a asociaţiei 
Preşedinţii secţiunilor şi membrii 
fondatori vor putea lua parte kt 
toate şedinţele şi lucrările comi
tetului central. Cassierul secţiunii, 
va incassa cotizaţiile membrilor- ." 
secţiunii şi le va trimite cassiera* :"• 
tui central. 

Art. 12. AcesteZstatute nu pot 
fi modificate de cât cu Vt din nu
mărul membrilor asociaţiei. In caz 
când prima adunare generală* -
convocată pentru modificarea sta
tutelor nu întruneşte numărul su
ficient de membri, a douaŞaduriare ' 
generală convocată în urmă în 
acest scop va vajua hotăriri va-
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Ude cu două treimi ale membrilor 
prezenfi. 

Art. 13. Comitetul va face ime
diat ce imprejurările o vor per
mite demersurile necesare pentru 
recunoaşterea asociaţiei ca per-
soană juridică. 

Art. 15. Un regulament de ad
ministraţie interioară, alcătuit de 
către czmitet va prevedea func
ţionarea asociaţiei. 

N. B. în numărul viitor vom da lista 
membrilor foniatori şi activi cari s'au 
înscris până acum în societate. 

nerală a învăţământului" să motiveze că 
e just poate şi uman (nu ?) ca profesorul 
în timpul boalei să fie silit a se îngriji 
de suplinitor, deoarece altcum producând 
certificate medicale date din complezentă 
ar fugi de muncă. Mie mi-se pare aceasta 
o insultă la adresa tuturor profesorilor. 
Nu ştiu ce ar zice corpul didactic din 
Franţa la o aşa insultă? 

' H. 
Cauza crizei semnalate nu o găsesc in 

profesorii cursişti, ea este cu mult mai 
profundă. Voiu fi scurt. 

Puterea educativă (idealistă) a şcoalei 
se isbeşte de greutăţile traiului. Profesorul 
nu este la adăpostul grijilor materiale. 
Trebue să-se încarce cu ore -suplimentare, 
(ori ce pedagog ştie câte ore poate face 
profesorul fără ruinarea organismului său], 
cu muncă particulară fizică, sau intelec
tuală. Conştiinţa profesorului se toceşte 
când e expus la diferite .înjosiri pentru a 
ajunge la o bucată de pâine. 

Nu are posibilitatea materială de a-şi 
imbogăţi cultura prin cărţi şi reviste. 
Cumpărarea unei cărţi sau reviste e un 
adevărat lux pentru pungile lor goale. Se 
simte aceasta şi in faptul că azi publi-
caţiunile serioase nu mai au publicul ne
cesar, vegetează de pe zi pe alta, cu 
toate că nici când' tiparul n'a imprimat 
mai multă slovă românească. Am impresia 
că dacă mizeria intelectualilor nu va 
inceta, micile cetăţui ale gândirii rând pe 
rând vor capitula in faţă nepăsării faţă de 
preocupările superioare intelectuale, şi 
teascurile tiparului vor vântura numai 
pleavă. (Doresc din inimă să fie o părere 
extrem de exagerată.) în bugetul şcoalei 
nici vorbă de reviste, afară de unele sub
venţionate. Bugetul nu permite şcoalelor 
înzestrarea bibliotecii cu cărţi necesare 
pentru specialitatea fiecărui profesor. 

Intre astfel de Împrejurări in cari forţele 
profesorilor sunt măcinate în lupta pentru 
existenţa materială, atât profesorii cursişti 
şi cât şi cei necursişti cu încetul perd 
contactul cu izvorul şi sleiesc capitalul 
câştigat. — Activitatea extra şcolară cu 
conferenţele pentru publicul mare îi mai 
scot puţin din ogaşul zilnic. 

Sever R. BOŞCSLIU, prof. 

Congresul ziariştilor români din Ardeal 
şi Banat. Sindicatul presei române din 
Ardeal şi Banat şi-a convocat pe Dumi
necă la Cluj congrss^il anual. Din rutină 
astfel de adunări se mărginesc la o 
banală dare de seamă, la mici dispute 
fără urmări mari. Sperăm ca ziariştii arde
leni să nu cadă pradă obiceiului. 

Pentru soarta presei de la noi, ca şi 
pentru răspunderea morală a celor care o 
scriu, se pun o mulţime de probleme, 
menite ca la astfel de prilejuri să fie 
desbătute şi chiar soluţionate. 0 astfel de 
problemă este criza presei rot; âne din 
Ardeal şi Banat care a crescut simţitor în 
cursul anului. Cum înţelege Sindicatul ro
mânesc să reacţioneze? 

Apoi adunarea are să tină seama de 
e'ementara normă a tuturor societăţilor 
intelectuale, că un Sindicat de presă nu 
valorează şi nu se împune decât în măsura 
cu care se prezintă nu profesional, ci 
cultural, şi nu interesat la o sumă de 
bani, ci la mersul moral şi intelectual al 
societăţii şi membrilor săi. . 

oooO^Oooo 

ÎN CHESTIA PROFESORILOR CURSIŞTI 
«DIN TRANSILVANIA 

i. 
învăţământul secundar din Transilvania 

trece printr'o criză pe care noi profesorii 
o simţim deja de mult şi dacă poate 
n'am semnalat-o dela început, a fost pe 
deoparte credinţa că e trecătoare şi că 
deocamdată nu se poate înlătura, dar 
cât da curând va trece dela sine prin 
normalizarea vieţii, iar de altă parte s'o 
spunem sincer, a fost şi un fel de amor
ţeală ce ne copleşeşte încetul cn încetul. 

S'a căutat diagnoza şi s'a constatat: 
cauza tuturor relelor, de cari sufere învă
ţământul este un microb dela temelia tu
turor şcoalelor din Transilvania: pro
fesorul cursist. Odată boala constatată, 
chestiunea e simplă de tot Combaţi mic
robul cu toate mijloacele ce-ţi stau la 
îndemână. II paralizezi ca să nu mai 
poată acţiona. După ce l-ai adus in ne
mişcare, ce e mai uşor decât să nimiceşti 
existenţa microbului. 

fată un stat nenorocit, înconjurat din 
toate părţile de duşmani, hrăneşte pe cor
pul său lipitori., . 

După măreaţa adunare din' Alba-Iulia 
s'a cerut să se organizeze învăţământul 
din Transilvania. Cursiştii au alergat .la 
chemarea aleşilor naţiunii să-şi dea par
tea lor de contribuţie. Fără ei această 
operă istorică nu s'ar fi putut înfăptui. 
Au fost o neeesitate a timpului. Pe când 
alţii şi-au ales partea cea bună, s'au dus 
unde şi-au putut agonisi bunuri materiale 
şi au ajuns in situaţii nevisate, ei şi-au 
părăsit gospodăriile Întemeiate» s'au dus 
la cursurile pentru pregătirea profesorilor 
in Cluj. Cu idealism şi cu râvnă de 
muncă, profesorii cari au făcut lecţii sunt 
martorii muncii încordate ce au depus-o 
împreună. Că ici colo elecţionarea nu s'a 
făcut în mod absofut, dece să fie stigma
tizată tagma întreagă ? Că un preot nu-şi 
îndeplineşte datoria, cui îi trece prin minte 
să lovească' in colectivitatea preoţime! ? 
Că ici colea se întâmplă fraude — cine 
pedepseşte întreg aparatul administrativ ? 

La preluarea imperiului ne-au lipsit 
oamenii pretutindeni, cei din regimul 
vechiu au făcut rezistenţă-pasivă, crezând 
că astfel vor face imposibilă organizarea 
noilor teritorii. Bine, rău, am ceat cultură 
unui personal care in timpul cel mai 
scurt a putut înlocui pe cei pasivi, incât 
stăpânirea românească s'a putut organiza. 
Profesorii cursişti au săvârşit a operă pe 
care istoria o va aprecia la timpul său. 
Şi totuş azi ne e dat să vedem căT atâtea 
elemente ostile ţării noastre, cari la cea 
mai mică sguduire s'ar întoarce împotriva 
ei, se bucură de atâtea favoruri, pe când 
aceşti muncitori anonimi sunt trataţi atât 
de maşter. Perspectiva ce li-se deschide 
este deadreptul îngrozitoare. 

Nu este in interesul invăţământului ca 
ei să fie expuşi veşnic la vexări, la nesi
guranţa zilei de mâne. In munca istovi
toare ce o iac pe de o parte pentru a-şi 

împlini datoria la catedră, de altă parte 
pentru a se perfecţiona, fie inbogăţindu-şi 
cunoştinţei de specialitate şi cultura ge
nerală, fie căutând a-şi aduce felul de 
predare în acord cu principiile metodo
logiei moderne, in mnnca aceasta sunt 
stânjăniţi mereu prin ordonanţele sau pre
tinsele ordonanţe ministeriale, ce apar în 
atâtea publicaţiuni din Bucureşti, dându-
li.se a inţelege că drepturile odată câştigate 
li-se nimicesc prin reducerea salarului de 
bază, prin fixarea unui număr obligator 
de ore mai mare ca la alţi colegi, ba că 
profesorilor de şcoli civile li se ia pentru 
totdeauna dreptul la asimilare după 15 
ani de serviciu. Persoane sus puse lasă a 
se inţelege, că sabia lui Damocles va 
atârna veşnic asupra capetelor profesorilor 
cursişti. Ce va fi cu profesorul cursist 
care îşi consumă energia tinereţei in ser
viciul invăţământului intre imprejurările 
maştere de azi ? Cu ce inimă Îşi face da
toria de a sădi idealismul in generaţia 
viitoare ? Cât de anevoioasă este munca 
educativă când încrederea elevului in pro-

, fesorul său este clătinată prin ordonanţele 
ministeriale ce i-se aduc la cunoştinţă prin 
cotidiane? Munca fizică se poate potenţa 
prin biciu, dar sufletul curat necesar 
şcolii nu se făureşte prin vexări. 

Atunci când educaţia este în acord cu 
fiinţa statului, să nu fie răceală intre 
educatori şi stat 1 Educatorul poate trăi 
şi i-se potenţează puterea de muncă prin 
idealism atunci, când este in contra or-
dinei sociale ca: dascălul român de toate 
gradele pe timpul maghiar. Atunci da I 
neajunsurile şi lipsurile au lămurit şi mai 
mult în sufletul său : icoana unei lumi ce 
va să fie. Scânteia ideii acesteia aprinsă, 
în sufletul său a căutat sâ'o ţie vie în 
sufletul mulţimei. Astăzi aceşti pioneri ai 
culturii româneşti şi totodată ai ideii de 
stat român, rămân zăpăciţi, văzând trata
mentul maşter al statului român faţă de 
ei. Poate să fie o însufleţire adevărată 
faţă de o ordine socială care îi nedrep-
teţeşte ? Şi e ştiut că orice simţire ce ,nu 
ţişneşte din inimă nu pătrunde în inimă. 
Şi iată o pantă primejdioasă pentru a ză
dărnici opera educaţiei .care ne trebue 
aztăzi. 

Puterea stă în unire. Nu găsesc în în
văţământ rostul odioasei formule: Divide 
et impera. Nu e bine să fie caşte între 
profesori, pentru a-i ţine mai uşor in 
frâu. Este o tendinţă de a privi un paria 
în profesorul cursist. Paria a putut exista 
pe timpul când era cu totul izolat de orice 
civilizaţie. Nu e bine. a alimenta un 
proces sufletesc l a face pe profesorii cur
sişti să considere ideia de stat ca fiind 
incompatibilă cu ei. 

Având condeiul in mână, să ating incă 
o chestiune deşi nu aparţine aici direct, 
dar priveşte pe toţi profesorii. Nu pot 
inţelege mentalitatea unui profesor, care 
cearcă intr'un articol din „Asociaţia ge. 
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FAPTE ŞI O B 
Soc'etatea intelectualilor 
Acum ia fiinţă societatea intelectualilor 

cu o menire importantă: initiarea de an
chete si studii social-economice, după un 
plan hotărît. In revista noastrăjs'au pufr 
licat mici anchete, făcute de'Xdl di. C. 
Pauel, Vast/e Bucur, dr. Iancu, dr. Stanca, 
dr. Manuilă Sabin Opreanu ş. a. Foarte 
folositoare, însă nu ne putem opri aci , 
trebuie să desăvârşim problema 
printr'o directiie sistematizată de lucru. 
Este neapărat necesară înfiinţarea unei a-
sociatii, pe lângă revista noastră, care de 
oricâtă bunăvoinţă şi întindere aY dispune 
totuş, în cele 20 pagity săptămânale nu 
poate face fată publicării nepreţuitei ma
terii a archetelor. Societatea intelectuali
lor va trebui să suttină cheltuielile ace
lora cari vor fi autorizaţi să facă an
chete în diverse regiuni şi cheltuielile de 
editare a materialului considerat ca bun 
de imprimare. In revistă pot apărea re
zumate, însă nu şi anchetele în întregi
mea lor. 

Legăm nădejdi sigure de noua societate, 
careva fi ajutată în mod efectiv de însuş 
d\ prof. D. Guşti, care a fost în mod 
deosebit de plăcut impresionat de iniţiativa 
noastră. Se vor crea secţiuni în oricare 
centru regional unde se vor tnmănunchia 
40 de intelectuali sub steagul societăţii. 

Inscriati-iă cât de mulţi în asociaţia 
intelelectulilor „Societatea de mâine". 

(^f^ljanddTir 
Extensiunea universitară continuă a 

interesa lumea din provincie într'un grad 
din ce în ce mai îmbucurător. Dar, pre
cum se pare, ea nu poate ajunge pretu
tindeni, De ce nu? Pentru că mijloacele 
nu ajung. De aceea cred că centrele, care 
doresc să o aibă, ar putea să fie ele dar- v 

nice cu sine înşile. Adecă: centrele ar 
putea să cugete la o formă locală de-a 
mijloci venirea în mijlocul lor a profeso
rilor dispuşi să o facă. Centrul care do
reşte să aibă o extensiune mai. activă, 
mai massivă, mai stâlnitoare ar trebui 
să-şi constitue fonduri locale, cu ajutorul 
cărora să înlesnească tinerea de astfel de 
conferinţe. Deoarece nici statul nu poate 
face tot, tot; nici conferenţiarii nu pot 
adaoge la osteneala lor şi — cheltueli pe 
propria socoteală. S'a simţit că e bine cu 
— extensiunea ?, atunci trebue colaborare 
materială — pentru, ca ea să devie per
petua. Forma este uşor de găsit, dacă 
dispo-itia de jertfă există. 

ti Monumentul lui Eminescu, pentru care 
/ un comitet din Bucureşti, presidat de un 

ministru, format de literaţi tineri, a înce
put să adune sumele necesare, trebue să . 
fie privit ca o închinare a natiunei întregi. 
Ardealul, la care Eminescu a ţinut aşa 
de mult, nu poate remânea în urmă. El 
este dator să contribue. Facem un apel, 
ca contribuirile să înceapă. Şi anume, nu 
înţelegem ca ele să remână limitate la 
lumea matură numai* Tinerimea, trebue 
să fie ajutătoare. Despre tinerimea univer
sitară nici nu mai stăm la îndoială. Să 
se adune şi ea singură să chibzuească 
cum va face colecta sa. Dar ne gândim 
la tinerimea din licee, de băeti şi fete, 
din seminarii, din şcoalele normale etc. 
Din pu(in se face multul. Rugăm deci pe 
directorii şi directoarele şcoalelor, ca, fără 
întârziere, să întocmească colecta în care 
s& se primească cât de puţin numai o 
srijă având: ca în conştinja fiecărui elev 

SER VA ŢIU NI S< 
şi fiecărei eleve să rămână multămirea 
că şi el, şi ea a dat ceva la marea sta
tuă a marelor poet. Aşteptăm roadele 
acestui a p e l . . . 

Valul de împotrivire. încă nu s'a potolit 
valul de împotrivire pe care l-au ridicat 
impetuos cadrele politice de partid la 
discuţia liberă preconizată şi realizată de 
revistă noastră. El tot işi mai agită undele 
tulburi, deşi dela acel eveniment pacinic 
s'a scurs puţintel timp, în orice caz destul 
ca lucrurile să poată fi văzute sub o pris
mă oarecum istorică. 

Ceeace este mai amuzant în toată 
această adevărată cruciată, este faptul că 
în vreme ce organele partidului naţional 
sunt cele mai înverşunate, d-1 0 . Goga," 
sub iscălitură, ne declară revista de 
„prgan" al acestui partid. A mai da o 
desmintire afirmaţiei pe care o făcut-o 
d-1 0. Goga, tocmai ca să arate că d-sa 
n'a avut nici-un amesrie la organizarea şi 
iniţierea conferinjilor — ceeace este cu 
totul adevărat, — este de prisos. Cetitorii 
noştri, după un an dela apariţie, s'au putut 
convinge săptămânal că „Societatea de 
mâine" nu aparţine nici-unui partid politic. 

Dacă am fi aparţinut unui astfel de 
partid, dacă iniţiativa noastră ar fi fost 
supusă docil cutârei şefii, fie ea ori care 
ar fi fost, atunci desigur am fi fost 
scutiţi şi de atacuri, şi de impre
caţii. Căci, toată pricina valului de îrri-
potrivire şi toată supărarea partidelor, a 
tuturora, a fost tocmai caracterul de 
independentă al revistei. Pot să fie între 
partidele politice lupte dese pe chestii 
personale, mai rari de principii; dar asupra 
unui punct toate cad de acord în mod 
tacit: suprimarea iniţiativei politice în 
afară de cadrele lor. Aici stă toată 
explicaţia luptei care s'a dat şi încă se 
mai dă contra conferinţelor dela Cluj. 

Dela sine înţeles că nu noi vom contesta 
fiinţarea partidelor în mijlocul societăţii, 
mai ales că funcţionarea lor o fost atât de 
temeinic demonstrată de către d-1 Vasile 
Goldiş, în conferinţă sa. Dar dela spiritul 
de partid până la cel sectar nu e greu de 
făcut pasul de trecere, şi tocmai acest 
pas l-au făcut partidele când ne-au atacat 
pe noi. Ele *au înfăţişat, timp de două 
săptămâni, o vastă coaliţie sectară, care 
nu admite creeaţea unei oprinii politice 
cu adevărat libere, aşa acum se exercită 
în ţările civilizate, cum e Franţa. 

Dacă imparţialele noaslre conferinţe n'ar 
fi avut până acum alt rezultat decât 
scormonirea adâncului fie cărui partid şi 
scoaterea la iveală a spiritului pe care 
1-auJ; manifestat» şi tot ne-am fi ajuns 
scopul. 

D. N. Iorga la Paris. De multă vreme 
alături de acest nume nu se mai pune 
nici un atribut. E destul să se zică N. Jorga 
şi să spui că â mers la Paris ca să tină 
cursuri la Sorbona, pentru a înţelege în
treaga însemnătate a evenimentului. 

Dar lumea noastră s'a obişnuit repede şi 
cu acest eveniment anual, el este trecut 
în rând cu călătoria d-lui Vintilă Bratianu 
sau cu a d-lui Oromolu, cu conferinţa 
unui profesor la Botoşani, Turda sau Arad. 
In repeziciunea cu care fugim agitaţi, pe 
lângă întâmplări de tot felul, am început 
să pierdem uriaşa însemnătate a apariţiei 
anuale a unui învăţat român pe catedra 
de ştiinţă a lumii. 

Şi mai este încă ceva de notat sumar. 
Dl N. Iorga nu se înnapoiază nici-odată 

P T Â M Â N AL E 
dela Paris cu manile goale, aşa cum se 
întâmplă regulat financiarilor români, pe 
care-i aşteptăm în gara de Nord să vină 
cu mâinele pline Dl N- Jorga în fiecare 
an,ne-a adus de-acolo noui opere, noirt 
cărţi. D-sa le lasă străinătăţii ca pe nişte 
ambasade ale genialităţii române, pân& 
la anul viitor. 

0 istorie aliteraturei române contem
porane. Dl Eugen Lovineşcu, după cum 
a spus unuia dintre membri comitetului 
nostru de redacţie, prepară şi va scoate în 
curând o istorie a literaturei române con
temporane, dela Eminescu până astăzi. 
Promisiunea d-lui Lovineşcu este cât se 
poate de lăudabilă. Se ştie că istoria litera
turei a d-lui N. Iorga se opreşte în preajma 
apariţiei „Convorbirilor literare", iarîncer-
cările altora de a duce firul istoric literar 
mai departe, n'au reuşit să ne dea o 
istorie litecară critică, şi mai ales, este
tică. Ceeace aşteptăm dela dl Lovineşcu 
este tocmai ce n'au putut să ne dea cei
lalţi. 0 istorie asemănătoare celei a Tui 
R. Lalou, iată ce ne trebuie ' pentru uzul 
şcoalelor. ca şi pentru necesara orientare 
a marelui public. Dela acea dată este 
strict cerută valorificarea estetică, iar nu 
o simplă descriere a mersului istoric. Dar 
să aşteptăm lucrarea d-lui Lovineşcu. 

Două probleme. D. dr. Aurel Vlad, fost 
ministru, ni-a declarat că acel partid îşi 
va îndeplini misiunea astăzi, care va des-
lega în mod inteligent şi integral două 
probleme a căror acuitate nu poate fi 
contestată : a şti să te întemeiezi pe ţără
nimea înstărită, care deţine astăzi calită
ţile şi virtuţile cetăţeneşti cele mai nece
sare statului, şi a te şti comporta cu in
telectualitatea noastră care în marea sa 
majoritate este formată de funcţionari 
săraci şi tentaţi de toate ispitele. Deci a 
da satisfacţie şi rolul cuvenit ţăranilor în
zestraţi cu simt moral mai desvoltat şi a 
te îngriji de intelectualii robi ai salariilor 
de mizerie. Interesantele observatiuni le 
supunem cititorilor: sunt două probleme 
cardinale, — incontestabil! 

— Nrul aceasta fiind dublu numărul 
viitor al revistei (no 6) va apărea in 
mod obişnuit Duminecă 8 Februarie! 

Un memoriu privitor la România sunt 
amintirile Mitei Kremnitz, soţia unui 
doctor al palatului român, sub Carol I. 
Un articol de Hermann Kienzl, publicat 
în Vossische Zeitung, se ocupă cu ea, 
arătând, intre altele, că şi cele patru 
volume de memorii ale regelui Carol de 
ea au fost redactate Privit r Ia colabo
rarea ei cu regina Elisabeta, Kienzl spune 
(întâia oară), că e fost o jertfire a proec-
telor şi planurilor sale literare, regina 
fiind o diletantă, de care Mite, totuşi, 
trebuia să tle seamă. Din memoriile ei, 
care vor fi foarte interesante pentru cu
noştinţa intimităţilor din epoca lui Carol I, 
Kienzl extrage-însă numai cugetări isolate, 
dintre care unele frumoase. G. B. D. 

Redacţionale. — Cronica noastră eco
nomică va apărea în viitor sub direcţia 
dlui N. Ghiulea profesor de politică socială 
la Universitatea din Cluj şi distins puhlv-
cist, cooptat ca membru în comitetul de 
conducere al revistei în locul dlui V. C. 
Osvadâ, demisionat. Cronici financiare 
mondiale ne va da cu regularitate tot la 
două săptămâni dl Sabin Cioranu cu
noscut economist. 
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Un oablnet neparlamentar este» 
peatru democraţia germana, cel actual 
(Luther). Alegerile generale au dat o ma
joritate pentru republică şi colaborarea 
muncitorime! cu burghezia. Şi, totuşi, în 
cabinet ministru de interne este un ger-
man-naţional; deci — în acea ţară, presa 
bună cere ca ministrul de interne să fie 
un reflex al voinţei naţionale exprimate 
în alegeri libere. Cabinetul mai este 
strâmtorit .de cereri şi condiţii gertnan-
naţionale; deci «1 trece* drept reacţionar 
şi o pregătire a blocului dreptei. Mai este 
neparlamentar şi pentrucă nu se poate 
sprijini bine pe niciun partid. Nefiind un 
cabinet de partide, nu este nici măcar un 
cabinet de personalităţi. Numai persona
lităţile mari, folositoare, ar putea îngădui 
o abatere dela parlamentarismul strict. 

Comedie ungureasoă. Nenorocirile 
politice' nu vin singure; vin şi cu cara-
ghiozlîcuri. Maghiarii acţiunilor tari au 
păţit-o. Toate gazetele lumii sunt pline 
de acest incident t Iată că la amicii lui 
Hejjas a sosit un prinţ tătăresc, Mirza 
Rudimirof; cu o bandă de Unguri. El voia 
să intre în Rusia carpatică, să se facă 
domn acolo. Şi făgăduise prinţul că, după 
el, vor sosi mulţi bani pentru a ajuta 
acţiunea. Banii n'au venit, prinţul a fugit. 
Nu ne îndoim că în curând se va râde şi 
pe scenă despre aceste nebunii. 

D o u ă an ive r să r i în p r e s ă . Presa 
românească sărbătoreşte anul acesta 
două ziare : „Neamul Românesc" dela 
a eărui înfiinlarft se împlinesc două
zeci de ani, şi .Drapelul" dela Lugoj 
dela pornirea căruia ca organ de 
luptă românească, se împlineşte un 
sfert de secol. întâiul ziar, condus de 
dl N. Iorga a fost organul care a 
reprezentat în presa de dincolo de 
munţi naţionalismul pur şi care a des
făşurat dela apariţia lui o activitate 
imensă pentru realizarea postulatului 
cel mai de seamă al naţionalismului 
românesc : unirea toturor românilor. 
Delafo vreme, oprit s ă pătrundă în. 
Ardeal sub titlul său adevărat, venea 
totuşi, sub alt titlu, aducând mereu 
acelaş scris d e îmbărbătare pentru cei 
oprimaţi şi aceleaşi cuvinte de încre
dere în realizarea unităţii noastre na
ţionale. Celalt ziar sărbătorit azi, a 
avut aceiaşi lozincă, a luptat însă 
pentru ea cu mai multe riscuri: tere
nul luptei era în tară streină. Redac
torii au plătit cu libertatea lor, cura
jul ce l'au avut de a scrie româneşte, 
pentru idealul neamului românesc. 
Trist este că acest adevărat drapel al 
luptei noastre de ieri, a dispărut după 
ce visul s'a realizat. Oricâte ar fi 
greutăţile ca cari au d e luptat ziarele 
româneşti aztăzi, sperăm că „Drape
lul" în curând îşi va desfăşora din 
nou faldurile luptând pentru un nou 
ideal care trebuie să ne călăuzească. 
Aşteptăm reapariţia ca cea mai fru
moasă comemorare de 25 de a n i ! 

Conferinţele Institutului Social Ro
mân . Institutul Social Român de sub 
conducerea d-Iui Dimitrie Guşti, con
tinuă şi, anul acesta conferinţele orga
nizate cu scopul de a lămuri diferite 
probleme ce ni-le pune viata so
cială a tării noastre. După cele trei 
cicluri de conferinţe din anii trecuţi 

tratând„Reforma constituţională",, Doc
trinele partidelor politice" şi „Politica 

. externă a României" anul acesta s'a 
deschis ciclul asupra „Vieţii sociale 
a României", prin conferinţa d-lui 
Guşti asupra studiilor sociale la ro
mâni. Noul ciclu e cuvenit a aduce 
în discuţie probleme de actualitate 
cari vor fi desbătute de cei mai dis
tinşi sociologi ai noştri. 

Două revis te noui . Anul nou ne-a 
adus şi două reviste n o u i : Orpheus 
revistă pentru cultura clasică, redac
tată de d. Gh. Adamescu şi Românul 
revistă pentru cultura şi educaţia 
poporului redactată de d. Gh. Popiţi 
(Timişoara). Ambele reviste răspun
zând unor necesităţi simţite, le salutăm 
cu bucurie. 

Violenţele de limbaj» — O anume 
presă a avut ieşiri incalificabile în contra 
conferinţelor dela Cluj, cari chipurile ar 
introduce sau cel puţin ar spori confuzia 
politică, ar alimenta tendinţe separatiste 
şi ar decapita pe nuştiu cine. Adevărul 
este că nici noi nu ne-am aşteptat la un 
ecou atât de extraordinar în toată presa, 
dar nici la spiritul veninos al comentarii-

. lor interesate şi la ignoranţa rezumatelor 
diformate. Un număr restrâns de intelec
tuali ardeleni, au fost de părere că e bine 
să fie descoperite rănile cari ne iac atâta 
ruşine în lume: suntem poate nişte inca
pabili în a administra în mod onest ţara? 
Convocarea consfătuirilor intime, conce-
dem, a fost foarte originali. Dar cine ne 
poate nouă contesta dreptul s i ne intere
săm de durerile publice ? Cţne crede că. 
deţine monopolul în a ţtT remediile sigur 
vindecabile ? Dece atâtea imprecaţii şi re-
peziri, atâta răutate şi reacredinţă, atâta 
împroşcare cu noroi, atâta cutezanţă în a 
presupune intrigi şi subminări? — Nu 
sunt ele oare armele bârfitorilor ? — 
Nu sunt conferinţe savante acestea, nici 
n'am vrut să fie. Cele savante se fac în 
timp îndelungat şi nu suntem străini de 
ele. Nu dărâmăm, nu săpăm, nici nu 
înălţăm partide, ci desbatem trebi publice 
profund îngrijorătoare. Mai are cineva 
ceva împotrivă ? 

O răspundere a părintelui Agftr 
bloeanu. Banul, blândul, fericitul părinte 
Agârbiceanu tolerează să se publice în 
ziarul (care ar trebui să fie într'adevăr o 
tribună ardelenească de un orizont înălţat 
şi obiectivitate vrednică de tradiţia zia
risticei noastre), pe care d-sa ar trebui să-1 
direcţioneze în mod efectiv, răutăţi şi per
sonalităţi mărunte. Spiritul persiflant, pă
timaş şi insidios al foii .este o negaţie a 
presei ardeleneşti care a păstrat totdeauna 
un nivel ridicat. Nu se întreabă părintele 
Agârbiceanu, dacă nu cumva d-sa are o 
oarecare răspundere adoptând tonul anti-
urban, insinuant, batjocoritor până la 
cinism al presei de bulevard dinainte de 
războiu din vechiul regat? Nu simte d-sa 
cu instinctul unui profesionist că presa 
bucureşteană de astăzi se intelectualizează 
şi evită vechile maniere de îngrozitoare 
ferocitate personală? Nu citeşte d-sa Ade
vărul, Universul şi 'Dimineaţa, cari pot 
servi zilnic ca modele de obiectivitate? 
Nu cumva d. Agârbiceanu comite ase
menea greşeli fiindcă sunt mari lacune în 
pregătirea sa ziaristică, nu are nervii unui 
gazetar şi se resemnează la rolul de 
simplu colaborator de cabinet la ziarul pe 
care-1 girează doar cu numele, dispreţuind 
necesităţi mari cotidiane? Dar atunci un 

simţ elementar de răspundere ar trebui 
să îndrume pe bunul părinte să renunţe 
la direcţia ziarului pentru a salva aoreola 
presei ardeleneşti. Părintele Agârbiceanu, 
are o răspundere: cu ce aport se prezintă 
foiţa dsale în concertul presei din ţara în
tregită ? 

întrunirile „Societăţii de mâine". Comi
tetul însărcinat cu diriguirea conferinţelor 
s'a întrunit Miercuri seara ei a hotărît 
ca viitoarea întrunire (a 5-a) să aibe loc 
Maiti, 27 Ianuarie seara, în sala res
taurantului New-York ora 9, putând să 
participe numai invitaţii de până acum. 
Va vorbi d. Sextil Puşcariu. 

S A P T A M A I V A E C O H T O M I C A 

P r o d u c ţ i u n e a c ă r b u n e l u i — un 
foarte important articol mondial — în 
urcare. Nu numai în Anglia, cel mai mare 
exportator, ci şi în Germania, Belgia-
Luxembourg, şi Franţa.Saar. Preţurile, 
însă in uşoară, ca o urmare, a urcăreii 
salariilor muncitoreşti, cu circa 20%. 

Date statistice din Anglia şi Franţa ne 
lipsesc. Statistica Germană, arată pentru 
Decemvrie o producţie de 12 milioane 
tone cărbuni de peatri, 2-28 mii. tone 
cocs şi 2.90 mii. tone cărbuni bruni şi 
brichete. 

T â r g u l d e f e r b r u t ş i d e f ab r i 
c a t e d e fer , arată o tendinţă de urcare. 
Aşa de exemplu, în Anglia, ferul brut, 
înregistrează o urcare de 2—3 sillingi, în 
Franţa, ferul fasonat, 10—20 Franci la 
100 kg.; în Germania, ferul brut, se scum
peşte cu 2—3 .mărci la 100 kg. iar ferul 
fasonat, scade, dela 175 la 120 mărci aur, 
per 100 kg. Aceasta scădere a preţului 
ferului fasonat, stă în strânsă legătură, cu 
supra producţiunea germană, încât, Uniu
nea Metalurgiştilor germani, a decis pentru 
luna Decemvrie, o reducere a producţiei 
ferului brut cu 10% iar la ferul fasonat, 
o reducere, de 20%. 

Preţurile mondiale ale acestui articol, 
sunt în funcţiune nu numai de produc
ţiunea mondială, cât mai ales, de concu
renţa, între ţările, cu o industrie metalur
gică mai însemnată. 

Pe continent, cea mai grea situaţiune o 
are Franţă, care şi caută o înlăturare a 
concurenţei tot mai pronunţată şi mai 
apăsătoare germane,, prin o înţelegere cu 
industria germană, pentru stabilirea unor 
preţuri unitare. Tratativele, sunt aproape 
terminate, şi această cartelare, va avea 
.ca urmare, o fermitate mai mare a pre
ţurilor, eventual, chiar o mică urcare a lor. 

In Polonia, industriile metalurgice, tra
tează o cartelare, dar până în prezent, 
rezultatele, ne sunt necunoscute. 

Statistica, înregistrează o mulţime de 
articole mondiale, unde preţurile sunt în 
stagnare, sau în scădere, ca o urmare a 
supraproducţiei. 

Aşa, preţurile zahărului, în continuă 
scădere, fiind recolta tuturor ţărilor pro 
ducente, în special a Cubei, foarte bună. 

Uri lucru, ce dă mult de gândit vecinei 
noastre Cehoslovacia, unde de pe acum 
se aud glasuri autorizate, cari se tem, de 
o scădere a valutei, în .urma micşorărei 
exportului de zahăr. 

Cafeaua şi ceaiul, cari, mai în toamnă, 
înregistraseră urcări direct ne explicabile 
fiind recolta, mai mult decât normală, 
astăzi în lipsa de cerere, se oferă la pre
ţuri inferioare, fără transacţiuni, căci pe 
continent, se află cantităţi însemnate, fără 
cumpărători. 

78 ©B.C.U. Cluj



D i n t r e a r t i c o l e l e m o n d i a l e , ne Preţurile, cu tendinţă de fermitate, dar 
mai interesează bumbacul, ca un articol n t t e eschisă o uşoară scădere întrucât 
j . eemn. căutat la noi. Recolta din Ame- — „ . , . . , . 
de sezon, " " ' " ' Europa, nu va pişi în aceste ţări, ca 
rica de Nord, se preţueşte la J3 md. balon, * ' *"* * . , 
JM recolta Egipteană, se anunţă, mai bună, cumpărător, pentru cantităţi, mai im-
decât s'a crezut. portante. 

Preţurile mondiale, ale articolele mai importante, sunt J 
Grâu, la Chicago, J566/8 cts. pt. un Buschel, la Berlin 220*50 mărci aur pt. J00 kg. 
Porumb, „ „ **5 /* •• •* tt tt tt ,• 209 — „ ,, ,, „ ,. 
Bumbac, ,, New-York 23*75 „ ., „ Fund, „ Bremen 25*70 „ „ „ J Fund. 
Cafea, „ » 23* „ „ „ ,, „ 
Zahăr, „ » 6*09 „ „ „ „ „ 
Aur, ,, Londra 89*JJ sillingi per Unze, „ Berlin 2*8J „ ,, „ J gram 
Aramă, „ ,, 64*V4 Lstg. J Tona, „ „ 123*60 ., „ „ J00 kg. 
Zink, „ ,, 35*15/i6 „ J „ „ „ 70'50 „ „ „ „ „ 
Plumb, „ ,. 39*78 „ J ,, „ „ 79*— „ ,, ,, ,, ., 

P i a ţ a f i n a n c i a r a m o n d i a l a . In FINANŢE 
Anglia, paritatea de aur, aproape ajunsă B a n c a N a ţ i o n a l ă a R o m â n i e i şi-a 
mai lipsesc doar 2 procente, cari în de- sporit stocul metalic cu 62.940.220-— lei 
cursul lunei Ianuarie, de sigur, vor fi în intervalul de două săptămâni, adecă 
înlăturate. Circulaţia fiduciară, s'a mic- dela 6 până la 20 Decemvrie Î924 în care 
şorat la 284 mii. Lstg. ca urmare, a a- timp au crescut şi biletele de bancă în 
bundenţei de numerar. Dobânda uzuală circulaţie cu J 78.906.546*— lei, un spor 
la plasamente scurte, e de 3 % iar la pla- de proporţie legală în privinţa acoperirei 
samente industriale şi de durată mai lungă şi justificat prin creşterea împrumuturilor 
de 2*75°/o. acordate pieţei şi anume: J05.375.235*— 

Banca de Franţa, menţine discontul ne- lei Ia scont, 17.592,587"— lei la impru-
schimbat, cu toate că, circulaţia fiduciară muturile pe efecte publice şi 588.J8J*— 
a ajuns aproape cifra maximă, iar statul lei caselor de împrumut pe gaj, pentru 
încă s'a folosit în întregime de creditul agricultori, 
său, la această bancă. In acelaşi timp Statul şi-a replătit încă 

Germania, înregistrează uşoaro scăderi o parte din datoriile sale către banca de 
a dobânzilor bancare, cari de multe ori, emisiune şi anume 3.800.000* lei din 
sunt sub dobânda oficială. Aceasta, în împrumutul de 200.000.000*— contractat 
urma unei abudenţe de numerar. Pentru în anul J920, din care s'a replătit în total 
plasamente mai mari industriale, dobânda 50 milioane. In general Stalul a restituit 
a fost de 9% iar pentru plasamente scurte Băncii Naţionale aproape jumătate din 
de 10%. totalul împrumuturilor contractate în cur-
c i r nji, i i t CD" ir J t? i i . sul războiului şi în anii de după războiu 
Scontul Oficial al <Bancilor de Emisiune: p e f l t m n e c e s i t ă ţ a e f a u r u l u i , ştiut fiind, 
Banca de Anglia 4°/o că acelea au fost de 7 miliarde 400 mi-

„ „ Franţa 6% lioane, iar după ultima situaţiune sumară 
„ Naţionala Austriacă . . . J3°/o prezentându-se cu cifra de3.76J.364.4471ei. 
„ „ Ungară . . . . 12.5% Progresul pe calea consolidării finan-
„ de Italia 51/20/0 ciare este deci evident, deoarece toate su-
„ „ Spania 5°/o mele replătite de Stat au fost puse la dis-
„ „ Portugalia 9% poziţia pieţei. De fapt, în timpul din 
„ Naţională Elveţiană . . . 4% urmă s'a observat o ameliorare a crizei 
„ „ Svediană . . . . 5V2°/o de numerar. 
„ „ Rusească . . . . 10% A c o r d u l f i n a n c i a r î n c h e i a t î n t r e 
„ „ Germană . . . . J00/o U n g a r i a ş i R o m â n i a cu privire Ia li-
„ Oraşului Danzig JO°/o berarea depozitelor şi la aranjarea pre-
„ Norvegiană 6W/o tensiunilor de vechi coroane austro-ungare, 
„ Naţională din Danemarca . 7°/o a intrat în vigoare după promulgarea în 
„ Holandeză 5% monitoarele oficiale din ambele ţări. 
,t Naţionala a României . . 6% „Revista Economică'* organul „Soli-
„ „ „ Bulgariei . . 7% darităţii" institutelor financiare române 
„ „ „ Finlandei . . 9% din Ardeal şi Bănat o publicat în No . ei 
,, „ „ Belgiei . . . 51/i dela 3J Decemvrie 1924 informaţiuni 
„ „ „ Poloniei . . . J2°/o practice de cea mai mare importanţă 
„ ,, „ Greciei . . . 7^2 pentru cei interesaţi în cauza librării de-
„ Oficiul Bancar Cehesc . . 6o/o cositelor din Ungaria, cum şi în cauza 

diverselor aranjamente de creanţe şi da
torii reciproce ale cetăţenilor ambelor 
state vecine. 

B u g e t u l U n g a r i e i z i s e „ m u t i l a t e " 
s'a prezentat camerei din Budapesta In 
20 a lunei curente. Remarcăm, că acest 
buget prevede la cheltuieli o sumă su
perioară bugetului 'României, un fapt, care 
merită o examinare serioasă, dat fiind, că 
Ţara Românească întregită are de ad
ministrat nişte nevoi financiare întreite 
faţă de Ungaria actuală. 

Cheltuielile totale prevăzute în bugetul 
Ungariei actual se prezintă cu cifra de 
756.587«000.— Coroane aur, iar coroana-
aur este ţinută drept nw»n«<dăj-le cont şi 
tratată cu jnulti |^jgl|oru| ffîtâl'— în 
scopul administrării fcliţfîor ţ f vărsămin-
telor efectuate în coroane de hârtie ac
tuale, deci una coroană-aur egală cu 
J7.000 corona-hârtie sau 45 lei româneşti. 
Cu alte cuvinte bugetul Ungariei arată ta 
cheltuieli o cifră, care în moneda noastră 
face: 34,056.190,000'— lei, deci cu rotund 
4 miliarde lei peste bugetul României. 

La prima vedere s'ar părea, că această 
cifra este justificată cu scumpetea dublă-
triplă a traiului din Ungaria faţă de viaţa 
românească. 

Totuşi, analizând bugetul ungar, găsim, 
că este exagerat pentru anumite motive, 
cari merită o etenţiune deosebită, statul 
funcţionarilor şi serviciilor publice, fiind 
superior în Ungaria zisă „mutilată" faţă 
de situaţia fostului imperiu ungar al ţări
lor sfintei coroane. Astfel ministerul de 
interne al Ungariei actuale necesitează 2 
miliarde 988 milioane tei până când 'Ro
mânia are ta acest departament numai 1 
miliard 253 milioane lei. (66.40J.630.— 
coroane-aur â J7.000 corona-hârtie, leul 
cu 372.— coroane de hârtie). 

Fenomenul analog se poate observa la 
toate departamentele. 

La venituri este de observat, că peste 
60°/o din total revine impozitului pe cifra 
de afaceri, cari în Ungaria este de 3 % . 
Dar, guvernul unguresc a exclus pe depu
taţii opoziţiei dela ori-ce discuţie parla
mentară. 

(„TEXTILA" t Breten j 
I Magazin de mărunţişuri şi tricotaj \ 
i CLUJ, Sfrodfl luilu i i i No. 8. j 
• • • • • * « • » • • > * > « • • « « « • » » • • • ! 

Atenţiune! Enormă reducere de preţ! Atenţiune! 
Maşina cu adevărat universală, folosibilă la arat, treerat, sămânat, pentru mâ-
narea de mori şi ferestrae, pentru tragerea de poveri papă la 12 tone, tractorul 

FORDSON ;:=™ PERRY 
Cluj, Stor. Regina Haria 2. :: Telefon 9 9 9 . 
Şi se ylnde, pentru scurt timp, cil preţ excepţional de Lei 117.QOO 

fi 
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^ întreprinderile Forestiere Rom. s. A, £ 

C l n j , C a l e a R e g e l e F e r d i n a n d 3 8 
Se ocupă cu exploatări 
de păduri, cu industriali
zarea lemnului şi finan
ţarea întreprinderi lor 

s imilare . 
Capital social le i 6 5 , 0 0 0 . 0 0 0 

^ Uzine: Leşnie, Coşnea, Cloşani Valea, ^. 
^ Uraganului (Pocni ) w 

• 
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F T * " BRAŞOV 

Ooctorui OGTAVtAN C. PUŞGARIU 
SPECIALIZAT LA PARIS 

Boli Genito-Urinare, 
Sifilis (Bărbaţi—Femei), 

Cystoscopie, — Uretroscopie, 
Tratamente Electrice 

Consultaţiimi: 8—9 a. m. şi 4—7 p. m. 
B U C U R E Ş T I 

Telefon 64-52 Str. Brezoiann, 26 bis 

I 
Industria Sârmei Soc. An. Cluj 

Fabrica: G h i r i ş 
F a b r i c ă m : Sârmă laminată, fier de beton, scoabe, cue de tot felul, sârmă ar
să, arămită, sârmă de oţel, arcuri de mobilă, sârmă ghimpată, agrafe, fier balot. 
Cereţi ofertă dela singurul încredinţat cu vânzarea prod. noastre: 

Telefon 4-40 
3—47 FERARIA S. A. 

C L U J , Calea Victoriei No. 29 . 

Adresa telegr. 
„Feraria" Cluj-

TARIFUL RECLAMELOR: 
Lei 

Vreţi să cunoaşteţi Ardealul sub aspectele sale sociale şi economice ? 

REVISTA SOCIETATEA DE MÂINE 
O pagină . . . . 40OO M M I ^ B ^ B » » ^ » « M B M ^ « i ^ M ^ M M M B W « » « B M B » i M I ^ » « M ^ ^ ^ « ^ 
Jumr pagină. . . 2000-— e s t e informatorul cel mai obiectiv al tuturor puterilor de muncă şi 
Un sfert de pagmă îooo bogăţie din cuprinsul regiunei ciscarpatine. 
O optime „ „ 500- TT < < < < < i 
o şaisprezecime „ 250-— Vechiul regat şi celelalte provincii au tot interesul să ştie ce 

T .,. ., se petrece în Ardeal. Abonaţi „Societatea de -mâine" mare publica-
La republicare acordam r

 f 1 . 1 1 1 . . . . < . 
reduceri de 40, 50 şi 60%. ţie săptămânala, apelaţi la publicitatea paginilor ei. 

Toate casele de comerţ şi industrie ştiu că o reclamă într'adevâr utilă 
şi eficace îşi asigură în „Societatea de mâine"! 

V>' 
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